﻿ Contexte artistice Revista Școlii de Specializare în Patrimoniul Istoric-Artistic a Universității din Florența Director stiintific Fulvio Cervini Manager de site Anthony Pinelli Director al Școlii de Specializare Sonia Nail secretar de redacție Christian Giometti Bord editorial Giovanni Giura, Mara Portoghese Comitetul științific Sonia Chiodo, Giovanna De Lorenzi, Andrea De Marchi, Lorenzo Gnocchi, Dora Liscia, Maria Grazia Messina, Alessandro Nigro, Donatella Pegazzano, Lucilla Saccà, Tiziana Serena, Guido Tigler, Paul Tucker, Mara Visonà Revista este finanțată de Școala de Specializare în Patrimoniul Istoric-Artistic Colegiul editorial: Departamentul de istorie, arheologie, geografie, artă și artele spectacolului, via Gino Capponi , Florența (cristiano giometti@unifi it) Ediție: Fundația Memofonte, Lungarno Guicciardini r, Florența (info@memofonte it) REZUMAT Fulvio Cervini Să ne găsim unul pe altul CONTRIBUȚII Elena Mazza Cele mai vechi abatii vallombrosane din Valdarno de Sus Analiza cinci studii de caz pentru definirea unei arhitecturi vallombrosane Chiara Corsi Intersecții liniare între Santa Maria Novella și Assisi, între Duccio și Giotto Istoria unui motiv textil cu stele și cruci Julia Spina Între Arcangelo di Cola și Bartolomeo di Tommaso: câteva reflecții asupra probabil Angelo di Bartolomeo da Camerino Federica Ambrusiano O Eneida Ferrara și o nouă propunere pentru Bartolomeo di Benincà Elizabeth Dester Aurire și aurire în Capela Ducală a Castello Sforzesco din Milano Elena Cencetti Intervenții artistice în biserica Certosa di Calci între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea secolul: intrarea în documente Benedetta Bonfigli Știri și precizări despre cariera artistică a lui Lorenzo Merlini ( - ) Isabella Pileius "Dragostea care m-a condus către artă" Raffaele Giovannetti la Lucca în prima mijlocul secolului al XIX-lea Contexte artistice Caterina Caputo Instrumente optice ca ajutor al imaginației în opera grafică a Grandville Federica Franci Arta spirituală a lui Carlo Adolfo Schlatter: pictor și teosof uitat Lisa Masolini Attilio Selva între Trieste și Roma: urme ale unei călătorii artistice Paola Giuntoli Anita Pittoni și revista de artă și modă "lil" ( - ) Caterina Zaru Afacerea Ventura: Antichitari și colaboratori în jurul celui de-al doilea război mondial lume O cercetare inspirată din documentele Arhivei Siviero Catherine Zaru Afacerea Ventura: antichitari și colaboratori în preajma celui de-al Doilea Război Mondial O cercetare inspirată din documentele Arhivei Siviero Printre comerțurile, adesea ilegale, cu opere de artă, pe care le desfășurau anticariații italieni cu emisarii lui Hitler și ai mareșalului Hermann Göring, în anii dinainte și în timpul lui Al Doilea Război Mondial, schimbul Göring-Ventura s-a întors Picturile autorilor francezi, pe care mareșalul Göring l-a dat anticarului Eugenio Ventura, fusese ilegal preluat din ERR Rosenberg de pe teritoriul Franței ocupate de naziști, din colecțiile a familiilor de origine israelită, precum Rosenberg, Rothschild, Kann (Kahn) și Lindon (Lindenbaum) Lucrările lui Monet, Renoir, Degas, Cézanne, Sisley și van Gogh au intrat astfel într-un face parte din colecția Göring între și au fost apoi folosite de Göring însuși ca monedă de schimb: la martie , Walter Hofer a semnat, în numele iată, acordul de schimb cu anticariatul Ventura Acesta din urmă a dat aproximativ șaisprezece lucrări a artei italiene Picturile franceze au fost descoperite la august la mănăstirea San Marco în Florența, unde Ventura îi ascunsese, de către Biroul de Recuperare a Artei, la care comanda era Rodolfo Siviero Odată dovedit a fi din Franța și după ce a fost a fost expus la expoziția de artă franceză organizată în la Palazzo Venezia din Roma, la lucrările au fost restituite Comisiei Récupération Artistique și de la aceasta celor legitime proprietarii Lucrările italiene, însă, adunate la Punctul de Colectare din Monaco, au fost identificat de misiunea italiană pentru recuperarea operelor de artă din Germania între şi Unii au fost apoi returnați statului italian în , apoi mutați în unele muzee florentine; altele, predate fostei Iugoslavii; din restul, a rămas în arest la Aliații, urmele lui s-au pierdut Afacerea Ventura, așadar, se prezintă ca un caz emblematic de colaboraționism, între anticarii italieni și ierarhii germani, în exportul de opere de artă din Italia către Germania Un caz care dezvăluie un fundal trist, pe care îl vedem implicați în trafic cu naziștii, nu numai antichitari, ci și oficiali în domeniul artelor plastice și savanți cunoscuți și cât de mult erau fazele de negociere cu Serviciile Aliate americane şi britanice au fost delicate şi fundamentale, în denumirea restituirii operelor de artă furate în Italia Începând din iulie , Einsatzstab Reichsleiter Rosenberg (ERR) a fost organismul desemnat pentru confiscarea proprietate culturală deținută de evrei în toate teritoriile ocupate de Reich Inițial au fost puse la dispoziție unele încăperi din Luvru pentru depozitarea tuturor lucrărilor Aici, pe octombrie , au sosit primele lăzi conţinând lucrări deţinute de familia Rothschild Sosiri ulterioare aduse pe , , și octombrie cutii cu obiecte aparținând colecționarului Alphonse Kann Foarte repede au apărut localurile Luvru insuficientă, așa că Jeu de Paume a fost pus la dispoziția ERR Pentru mai multe informatii vizitati site-ul (octombrie ) Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, Rodolfo Siviero însuși ne dă o idee despre asta în Exodul și întoarcerea operelor de artă italiene îndepărtat în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Povești cunoscute și mai puțin cunoscute: cea mai dificilă problemă a rămas întotdeauna aceea a achizițiilor ilicite ale lui Hitler și ale lui Göring că ei, din , au comis-o cu complicitatea anticariarilor italieni Göring a mers atât de departe [ ] pentru a efectua un schimb de tablouri confiscate de Gesta- po evreilor francezi cu opere de artă aflate în posesia unui anticariat florentin Cei nouă impresioniști urmăriți la Florența (lucrări de Van Gogh, Cézanne, Degas, Utril- iată, Renoir ), i-am predat ambasadorului francez la Roma, în mijlocul unui nor de proteste a pseudo-juriștilor care au cerut ca lucrările italiene să fie returnate mai întâi îl primise în schimb pe Göring În locul acestor lucrări am obţinut, pentru Italia, că francezii sigur că nu l-au dus pe anticariatul la Paris să-l încerce Din fericire, în aceste situații mulți prieteni s-au ridicat indignați; între miniștri și personalități ale culturii îmi amintesc, din nou, Benedetto Croce, Alcide De Gasperi, Enrico Molé, Carlo Sforza, Ranuccio Bianchi Bandinelli și ambasadorul Luigi Cortese, care au refuzat să-mi ia po- Sunt De data aceasta, în loc să desființeze Misiunea din Germania, au încercat să mă înlocuiască La Punctul de Colectare, un grup de tablouri din acest "schimb", inclusiv un chipeș foarte respectabil Domenico Veneziano, fusese predat șefului misiunii iugoslave Justificarea punctului de colectare a fost că acele lucrări, în loc să fie din Florența, au venit din Belgrad Între timp, serviciul de informare britanic descoperise tra Documentele lui Göring sunt originalul "acordului domnilor" dintre mareșal de teren și Tiquario florentin unde s-a explicat ca, prin schimbul de tablouri rechizitionate, cheltuiala ar fi fost minor pentru antreprenori! Pentru a clarifica și a contextualiza cuvintele lui Siviero este însă necesar să facem o precizare: în anii precedenți și în timpul celui de-al Doilea Război Mondial, Hitler și mareșalul său Hermann Göring, "Numărul doi" al regimului nazist, a perpetuat, pe lângă ceilalți, teribil și mult mai mult cunoscute, crime la adresa umanității, jefuirea masivă a operelor de artă în toată Europa și mai ales toate în Italia şi Franţa Scopul principal al lui Hitler a fost să creeze în Linz, Austria, cel mai mare Muzeu de Arte Plastice din lume, care colectează artefacte prețioase jefuit în defavoarea marilor muzee și a celor mai importante colecții private, mai ales dacă i proprietarii acestora din urmă erau evrei Evident, ar fi fost loc în acest muzeu numai pentru lucrările așa-numiților artiști clasici (de la primitivi la artiștii Renașterii italiene, din secolul al XVII-lea până în secolul al XIX-lea), excluzând arta considerată "degenerată", adică neconformă cu idealurile estetice impuse de regim Lucrările rechiziţionate aparţinând acestei din urmă categorii În realitate, nu au fost găsite lucrări ale lui Utrillo, ci ale lui Monet și Sisley, împreună cu cele ale celorlalți în mod corect citat de Siviero cit în Opera redescoperită Omagiu lui Rodolfo Siviero, catalogul expoziției, editat de B Paolozzi Strozzi, Florența , p - , parțial p S-a scris mult pe această temă în urma studiului lui Hector Feliciano, Le musée disparu, publicat de prima dată în , după ani de cercetări menite să reconstruiască moștenirea artistică franceză pierdută în timpul al doilea razboi mondial Vasta bibliografie, scrisă în principal în engleză, franceză și germană, este ambele de natură specializată mai degrabă decât mai informativă Există, de asemenea, multe filme și documentare care tratează acest subiect Prin urmare, vă rugăm să consultați acestea pentru mai multe informații în acest sens Aici se va face referire la studii, cele mai recente eseuri și articole publicate Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, goria a servit ca monedă de schimb , în special în relaţiile cu anticariaţii italieni, mai ales florentini In acest Practic, adevăratul specialist a fost, de fapt, Her- mann Goring Mareșalul Reich a folosit pe lângă comerț, a făcut și o mulțime de bani public al statului german pentru crearea din colecția sa personală și privată, din până în "Ţintele preferate" din ținta erau evreii care fugeau de persecuție Cuctia nazistă Colecția a fost sortată de templu, plăcută de Göring în singurătate și numit Carinhall, după primul soția mareșalului însuși, Carin Eră situat lângă lacul Dollnsee, chi- metri la nord de Berlin Pentru a cumpăra lucrările care vă interesează- zadarnic, Göring folosea adesea emisia re În primul rând Walter Andreas Hofer, de la consultantul său personal pe această temă de arta Alteori mergea personal la locurile de comert/schimb Era la Paris de multe ori să punem mâna pe noi colecții confiscate de la evrei și depuse te de la ERR la Jeu de Paume în Place de la este de acord În acest muzeu, acum deputat la un punct de adunare pentru raidurile germane, lucrarile au ramas in asteptare sa fie finalizate ales personal de Hermann Göring Pe C Causse, Le musée disparu, în Libération Camicaos, Création Archivistiques Originales, blogul "Libération", mai , (ianuarie ) P Vagheggi, Antiquararii lui Hitler, "La Repubblica", noiembrie , Arhiva online, (ianuarie ) Pentru mai multe informații referitoare la constituirea colecției Göring și cele pe care le vom analiza în continuare înainte despre lucrările care au intrat în colecție în urma schimbului cu Ventura, da consultaţi Les archives diplomatiques, J -M Dreyfus, Le catalog Goering Un document exceptionnel needitat L'histoire insensée de la plus grande collection d'art jamais volée, prefață de L Fabius, Paris Fig Deplasarea colectorului O comoară de de mile lei descoperiți în Florența, "La Nazione del Popolo", - august , p , digitizare din cotidian conservată în Muzeul Casa Siviero Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, cererea directorului de atunci al Muzeele Naționale ale Franței, Jacques Jaujard, a lucrat la muzeu joi zadarnic Rose Valland, care, martor ochiul a tot ce s-a întâmplat în interiorul muzeului, a colectat cât mai multe informații asupra traficului si circulatiei de opera de artă Informații care atunci a comunicat Rezistenței, că a la rândul său a încercat să-l intercepteze pe i mijloace pe care au călătorit lucrările redirecţionat către Germania Valland, mai mult, a făcut o treabă minuțioasă de culegere de informaţii când la informaţii mai detaliate despre toate lucrările adunat la Jeu de Paume Un serviciu- ro care s-a dovedit ulterior a fi foarte util în operațiuni de recuperare la minele de război În paralel și la fel ca Valland, el lucrează Rodolfo Siviero pleacă în Italia, care, datorita informatiilor colectate de savantul francez, apoi treci la Aliați, vara te din a fost însărcinat să investigat pentru a face posibil recupera "tablourile lui Monet La Senna și Argenteuil de Sisley și a În ceea ce privește acest important savant, pe care îl putem defini drept echivalentul francez al lui Rodolfo Siviero, da se referă la cartea recentă C Bouchoux, Rose Valland Rezistenta la muzeu, sl si editia recenta din jurnalele lui Valland însăși: E Polack, P Dagen, Les carnets de Rose Valland Le pillage des collections privates d'œuvres d'art en France în timpul celui de-al doilea război mondial, Lyon Pentru a completa imaginea vă recomandăm consultarea site-ului web: (ianuarie ) În cele din urmă, figura lui Rose Valland a fost adus pentru prima dată pe marele ecran de Susanne Flon în filmul din The Train de John Frankeinhei- Wed, bazat pe cartea lui Valland Le front de l'art, publicată pentru prima dată în și recent de Cate Blanchett în filmul lui George Clooney din Monuments Men Fig Povestea picturilor franceze, "La Națiunea Poporului", august , p , digitizarea din con- servit la Muzeul Casa Siviero Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, desen de Renoir" Acestea au fost trei dintre cadrele schimbului Göring-Ventura: o coincidență complicată, nu foarte cunoscută în zilele noastre, dar despre care s-au scris atât de multe în presă zilnic al timpului Prin urmare, este deosebit de interesant să reconstruim cele principale etape și implicații complicate, nu numai prin abundenta documentație arhivistică produse pe această temă , dar mai ales prin numeroasele articole care, între vara anului și iarna anului , au fost publicate în principalele ziare naţionale, precum "Corriere della Sera" și "La Nazione del Popolo" La august , la cererea Oficiului de Recuperare Artă, sub comanda căruia se afla Siviero și a Subcomitetului Aliat pentru Arte din Italia, Comandamentul Companiei Interna Carabinierilor din Florența a ordonat arestarea anticariatului florentin Eugenio Ven- tura, care trebuia să facă cunoscută ascunzătoarea, mănăstirea San Marco, a unui nucleu de lucrări deținute de acesta, dar care erau cercetate pentru a le stabili proveniența După aceea la diferite interogații din Ventura și alte personaje implicate, evenimentele au fost reconstituite îl aduseseră pe anticar să-şi însuşească, prin schimb cu mareşalul Göring, nouă lucrări ale autorilor francezi, jefuite de agenți germani în galeriile de artă deținute de israeliți, în schimb de opere de artă italiene Ventura a declarat că a primit o primă vizită de la Hofer, directorul galeriilor al mareșalului Göring, în toamna anului Oferta pe care a primit-o a fost să facă schimb a operelor pe care le detine, printre cele mai pretioase din colectia sa, cu "impresionisti francez" care chiar îi lipsea Anticarul a continuat afirmând că "în Septembrie sau octombrie a ajuns brusc la vila sa din Marignolle, însoțit de prof Hofer, mareșalul Göring, cerând să viziteze colecția" Douăzeci- ra ia cerut lui Göring să obțină permisiunea de a exporta lucrările în afara teritoriului Italiană Mareșalul a răspuns că este deja de acord cu guvernul italian și tocmai cu Mussolini Göring a plecat purtând cu el lucrările italiene din colecția Ventura, fără a le emite nicio chitanță Ventura, pe de altă parte, "nu a considerat că este util sau necesar, informează Supraintendența Artelor Plastice din Florența despre aceasta" Göring, întors în Germania manie, nu a mai auzit de Ventura Acestea numai "la mijlocul lui ianuarie Arhiva Siviero, scrisori de la Oficiul pentru Recuperarea Operelor de Artă către Ministrul Educației Publice și pentru con- Știință către colonelul Ward Perkins - Subcomitetul pentru arte de la Comisia Aliată de Control e către comandantul biroului "I" al Statului Major al Armatei Italiei, plicul , dosar / , dosar , - Din consultarea documentelor de arhivă, în special a Arhivei Siviero, păstrată în ceea ce a fost studioul său din via degli Astalli din Roma, a fost posibil să reconstruim povestea după cum urmează Informatia culese aici au fost confirmate prin copii ale documentelor pe care urmează să le cităm, păstrate în arhivă al Fundației Centrului de Studii de Artă Liciană și Carlo Ludovico Ragghianti din Lucca și la Arhiva Centrală de Stat la Roma, precum și din documentația extinsă conservată în Arhiva Afacerilor Externe Franceze din Paris Arhiva Siviero, Raportul judiciar al Legiunii Teritoriale a Carabinierilor Regali din Florența, Compagnia Interna di Firenze, (Echipa de anchetă), nr Raport / , transcris la septembrie , plicul , dosar / , copie Ibid Ibid Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, de fapt avea o telegramă de către Hofer care l-a invitat să călătorie în capitala Germaniei sca" Aici a vizitat Ventura galeriile mareşalului şi ales ca compensație pentru lucrări vândute de el nouă câte dri impresionisti francezi da a trimis mai întâi retipăririle ducții fotografice pentru a le realiza evalua cine este responsabil za, apoi i-au livrat personal de către Hofer Ventura, de fapt, pe decembrie- bre primise deja fotografii ale lucrărilor și, spre sfarsitul aceluiasi an, ar putea apoi să procedeze să le facă evaluat de Roberto Longhi, după cum afirmă acesta din urmă voi Negocierile dintre Göring iar Ventura a continuat până la martie , data în care târgul şi schimbul de lucrările au fost finalizate Anticarul, pe de altă parte, a mărturisit că a fost conștient de faptul că unii dintre operele primite de el "aparțineau colecției israelitului Rosenberg, fiind această precizare, oferită de prof Hofer la momentul livrării picturilor" și ca pro- al schimbului regulat Ventura a expus scrisoarea semnată de Hofer, datată Berlin, martie Pe lângă faptul că a declarat că cele găsite în San Marco erau doar o parte a colecției Ibid Arhiva Siviero, Raportul judiciar al Legiunii Teritoriale a Carabinierilor Regali din Florența, Compagnia Interna di Firenze, (Echipa de anchetă), nr Raport / , transcris la septembrie , plicul , dosar / , copie Scrisoare de la Hofer către Ventura care însoțește fotografiile celor nouă lucrări impresioniste limba franceza Vezi Arhivele Naționale din Washington, Records Concerning the Central Collecting Points ("Ardelia Hall Colecție"): Munchen, Punct central de colectare, - (gen- ianuarie ) Arhivele Naționale din Washington, Records Concerning the Central Collecting Points ("Ardelia Hall Collection"): Munchen, Punct Central de Colectare, - , Schimb de Artă Cu Eugenio Ventura (Italia), copie a contractului, a semnat Hofer, semnând încheierea negocierilor dintre Göring și Ventura la martie (noiembrie ) Arhiva Siviero, Raportul judiciar cit Fig Copie a contractului, semnată de Hofer, care semnează încheierea negocierile dintre Göring și Ventura la martie , Records În ceea ce privește Punctele Centrale de Colectare ("Colecția Sala Ardelia"): Munchen, Punct Central de Colectare, - , Schimb de Artă cu Eu- geniu Ventura (Italia), (noiembrie ) Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, deținut de el, din care restul este se afla pe vremuri în depozitele expeditorului Ciolli în Piazza Goldoni, Ventura "a admis şi el decât să fi tratat în trecutul recent alte vânzări de lucrări destinate Germaniei iar printre acestea, un tablou atribuit lui Rubens, cumpărat de prințul de Hesse în numele lui Hitler" În urma declaraţiilor lui Ventura, s-a decis să se declare starea de oprit Pe august Giovanni Poggi, pe atunci în viață imprimantă la Galeriile pentru provinciile de Florența, Arezzo și Pistoia, susținea că are văzut într-o cameră a cazărmii de la Cara- binieri din Borgo Ognissanti picturile contin depozitate în cinci cufere aparținând lui Ventura El nu a putut oferi informații despre cele nouă di- halbe franceze, dar a putut să "declare că cele două sculpturi, cele două povești ale Sec XIII°, portretul unui bărbat de Florentine Rosso vat, portretul unui tânăr atribuit lui G Maria Crespi [i-au aparținut] de ceva vreme lui Eu și prof Ventura i-am văzut de mai multe ori în anii petrecuţi în casa lui de Marignolle Portretul lui Rosso era important temporar la Biroul Regal de export al Florenței din iulie " De fapt, a fost chemat inspectorul Poggi de către Echipa de anchetă "să lămurească comportamentul asumat de Ventura, în împotriva Supraintendenței, cu ocazia Ibid Arhiva Siviero, transcrierea declarațiilor făcute la august de Giovanni Poggi, plicul , dosar / , copie Fig Scandalul Goering-Ventura, "L'Epoca", august , p , digitizare din ziar conservată în Muzeul Casa Siviero Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, ne a schimbării lucrărilor efectuate cu mareşalul cei Goering" El a susținut că a venit la cunoaşterea prezenţei lucrărilor la Florenţa numai în momentul descoperirii lor în San Marco De fapt, "declarația de import temporar a fost primit de Dr Cia- ranfi, responsabil de această sarcină și care, din motive nu am putut încă să constat, nu am comunicat Superintendentului său, vești despre așa ceva importanță, în timp ce știe, în rațiunea însăși a calității sale, importanța ocazională a lucrări au ajuns în Italia" Poggi adaugă că, în prilejul expoziției de artă franceză organizată situat în Palazzo Pitti, Superintendența a favorizat Autoritățile franceze au trimis cel mai mare număr doar de lucrări în Florența și cu acea ocazie Ven- tura a expus unele dintre picturile sale, dar nu și cele nouă impresioniştii au făcut schimb cu Göring, "deşi cel superintendentul și-a exprimat regretul rico pentru că nu a putut să mai ridic un nu- mare număr de lucrări datorate tocmai pen- a acelor autori detinuti de Ventura" Subliniază-i contradicția cu ce afirmat cu puțin timp înainte, Poggi a încheiat declarând rando că eram parțial conștient de Lucrări italiene vândute de Ventura lui Göring ma că "nicio cerere de export nu fusese prezentat la Supraintendenţa Florenţei" Declarații similare au fost făcute de director al Superintendenței Galeriilor și Operelor de Artă pentru Provinciile Florența, Arezzo și Pistoia, Ugo Procacci Din cuvintele acestuia din urmă a reieșit un alt detaliu: s-a dovedit că și Roberto Longhi jucase un rol în aventură Supus unui interogatoriu regulat, Longhi a recunoscut că, spre sfârșitul anului , Ventura i-a cerut să examineze câteva reproduceri fotografice ale impresioniștilor franceze și tocmai cele care i-au fost arătate de subofițerii anchetatori, întrebându-l dacă ar fi făcut o înțelegere interesantă schimbându-le cu lucrări italiene Arhiva Siviero, Raportul judiciar cit Ibid Ibid Ibid Fig Vicisitudinile picturilor franceze, "Noul vo Corriere", septembrie , p , tip- sation din ziarul conservat la Muzeul Casa Siviero Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, nici a artei antice; Longhi con- a confirmat că au fost lucrări de importanţă artistică considerabilă, de de care țara noastră îi lipsește foarte mult merge Dupa cateva luni Ventura lo invitat la vila lui din Marignolle unde i-a arătat picturile franceze ale pe care, cu luni înainte de a-l examina reproduceri fotografice [ ] Longhi afirmă, în clar contra- dicţie cu ceea ce a fost declarat de Ventura, "că la sfârșitul anului reproduceri fotografice ale Lucrările franceze erau deja în poziție sexul lui Ventura, iar în vila de Marignolle încă se odihnea acolo Lucrări italiene selectate pentru bio" Când a fost întrebat despre origine za de opere de artă antice italiene găsit, Longhi a răspuns că în parte "a venit din colectie Gentner achizitionat de Ventura; în cu ocazia acestei achiziții, Lon- ghee, comandat chiar de Ventura și anticarul Bruscoli Riccardo, asigurase, cu colaborarea țiunea prof Rossi, director al Galeriile din Florența, la divizie în loturi ale colecţiei" rober- cu Longhi a fost în contact multă vreme O oală Dar de fapt avea o legătură privilegiată cu ministrul Coopers și a fost în strânsă legătură cu Ibid Ibid Fig Lista operelor de artă schimbate între com Ventura și Goering, "Națiunea del Popolo", august , p , digitizat- ție din ziarul conservat la Muzeul Casa Siviero Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, Alessandro Contini Bo- nacossi, prin care ai fost în relații chiar şi cu anticariatul Ventura Despre ac- parte a colecției Gentner, pe de altă parte, au apărut diverse suspiciuni tu, în special "că cel vânzarea fusese făcută Tuated în condiții de toate răuvoitoare și dăunătoare a statului, la care se aflau momentan de- dorea bunurile supuşilor tu, considerat al statelor duşmani, printre care se aflau să-l amintim pe prof Philip Gentner, în statutul său de cetățean americană" Fiind, deci, mo- moştenitor al tuturor bunurilor lui Gentner a admis la San Salvi şi a declarat statutul de război între Italia și Statele Unite pe ianuarie , contabilul Porzio, afiliat firmei Bosi, avocatul profesorului Gentner, a fost acuzat de depunerea unei plângeri de reținere a averilor aparținând cetățeanului american Vuillerme Maria, văduvă a regretatului Gentner, și suc- ulterior a fost numit sechestrator al bunurilor prin decretul prefectului de Florența din data de martie După o evaluare a valorii bunurilor ce au aparținut Gentnerului din parte a Supraintendenței, Oficiul de Finanțe la decembrie l-a autorizat pe Porzio să procedează la vânzarea acestor active Prețul care s-ar obține din acesta nu putea fi mai mic decât L Scarlini, Siviero împotriva lui Hitler Bătălia pentru artă, Milano , p Pentru a afla mai multe despre subiect, interesantă este mărturia lui Federico Zeri (F Zeri, mărturisesc că m-am înșelat Amintiri autobiografice, cu colaborare cu P Mauriès, Milano , pp - , - ) El spune, din punctul lui de vedere personal în final, povestea lui Longhi, personalitatea sa controversată, relația lui cu Bottai și cu Contini El sugerează de asemenea, dar numai pe scurt, lui Rodolfo Siviero: "celebrul "ministru" însărcinat după războiul de recuperare a opere de artă furate de naziști și pentru a-i urmări pe falsificatori și garduri, mi-a arătat un dosar mare cu privire la activitatea lui Contini, dar asupra acestui punct nu pot spune nimic, nefiind în stare să-l consulte" (ivi, p ) Dintre Senatorul Alessandro Contini Bonacossi scrie că are "memoria unui om excepțional de la care am învățat o serie de lucruri, în primul rând capacitatea extraordinară a italienilor de a fi corupti" (ivi, p ) da se referă și la cartea foarte importantă a lui E de' Giorgi, Moștenirea Contini Bonacossi Rigoarea ambiguă a adevărat, Milano Arhiva Siviero, Raportul judiciar cit Fig Copie după lista anexată la scrisoarea din august trimisă de la președintele Comisiei Recupération Artistique la M Chargue- raud, director Tehnici de acorduri al Ministerului Afacerilor Externe, con- păstrat în Arhiva Afacerilor Externe Franceze Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, peste un milion de lire (valoare atribuită de Supraintendență) "Prin act din decembrie , întocmit de notarul Raffaele De Lucia al studioului Bosi, a fost atribuit lui Ventura, consistența bunurilor mobile ale lui Gentner pentru suma totală de £ [ ] Ventura a împărțit ulterior obiectele achiziționate în loturi, revând două dintre ele anticarului Bruscoli Riccardo [ ] păstrând pentru sine un singur lot compus, în principal za, de tablouri" Prin urmare, se părea că vânzarea a avut loc în mod regulat conform legii, dar suplimentar investigaţiile au scos la iveală că nu a fost cazul: interogat, Porzio "a recunoscut că ofertele mari mult mai mare decât cel corespunzător preţului de vânzare practicat la Ventura, au fost au fost trimise în mod regulat în scris de către alți concurenți [ ] necesare pentru a justifica curs inadmisibil susținut în acest sens, a declarat că a fost determinat să continue ca mai sus din presiunile lui Ventura, care protestează continuu cunoştinţa lui Senatorul Morelli și cu Mussolini, afirmând că ar face în orice fel și cu orice asi jumatate, a obtinut de la ei castigatorul licitatiei in conditiile pe care si le dorea si cand dorit" Ventura a fost interogat din nou și a confirmat că cei găsiți în mănăstirea de San Marco au fost singurele lucrări rămase în posesia lui de la cumpărarea colecției Gentner Cele mai grave recunoașteri, însă, făcute la al doilea interogatoriu, au fost relative la continuitatea relațiilor sale cu reprezentanții Mareșalului Göring și, în primul rând, cunoscutul Hofer, care de câțiva ani frecventa, chiar dacă din motive artistice, casa lui Ventura După schimbarea cadrelor, care a avut loc în , nu au existat soluții de continuitate în relațiile dintre Ventura și emisarii lui Göring; a menţinut relaţii cu ei până când cu câteva luni înainte de urgență și nu a exclus ca aceste relații să fi continuat până când în mai sau iunie Ventura a exclus ca cu ocazia unor astfel de contacte el a vândut sau în orice caz a negociat vânzarea de opere de artă, limitându-se la a declara că vizitele emisarilor lui Goering aveau tendința de a-l determina să le vândă lucrări false parte a colecției sale fără nicio distincție între picturi și sculpturi, abordând cererile lor pentru opere de artă de o valoare considerabilă În plus, Ventura a fost acuzat că a avut de-a face nu numai cu Göring, ci și cu statul germană, încă de la "tabloul lui Van Gogh, acum în stăpânirea lui Ventura, [ ] pe vremea lui schimbarea a fost preluată de la Galeria Națională de Artă Germană din Dresda de Göring, în Ibid Ibid Ibid Faptul că Ventura a întreținut relații cu emisarii lui Göring este confirmat de informațiile găsite dispute cu privire la lucrările care au intrat în colecția sa, datorită, de fapt, schimburilor care au avut loc cu el Ventura sau cu alți anticariari florentini, cărora ai noștri le-au acționat ca intermediar în relațiile cu mareșalul Reichului emisarii lui Contrar celor scrise în raportul Carabinieri, se pare că rapoartele menționate mai sus sunt început în , conform informațiilor raportate în Les archives diplomatiques, Dreyfus cit , p , despre una dintre lucrările din Ventura, Portretul unui bărbat de Sandro Botticelli, care ar fi fost achiziționat de Göring la decembrie Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, calitatea sa de Superintendent General numărul de muzee și galerii de artă a Reichului" Pentru a agrava situația de Ventura era un alt detaliu: declarația Națiunilor Unite semnat la ianuarie , sesizat si prin radio către toate țările, inclusiv cele ocupate suferit de trupele germanice, cu ordonanțe din noiembrie , noiembrie , aprilie iar iunie , nu a plecat îndoieli cu privire la modul de ajustare a celor care, cu bună-credinţă sau în cu rea-credință, intraseră în stăpânire, din orice motiv, din încasările din jafurile efectuate de germani în Franţa Pe scurt, oricine s-a găsit vato in aceasta situatie ar avea trebuia să raporteze faptul la toritate imediat ventura, în schimb, la sfatul lui avocat, a decis să aștepte să plătească să reglementeze posesia tablourilor limba franceza Odată ce aceste detalii au apărut, a fost oprit pe august Vestea s-a răspândit rapid minte cu mare rezonanţă în presa cotidiană După sechestrarea lucrărilor deținute de Ventura, cele nouă tablouri ale pictorilor francezi au fost preluați de autoritățile ministeriale, duși la Roma și păstrați la Villa Borghese pentru a fi apoi arătată dreptului public din capitală , în ciuda opiniilor contrare ale majorității care le dorea expuse la Florența și autoritățile franceze, în acord cu pro- Ibid Goering colectorul O comoară de de milioane descoperită la Florența, "La Nazione del Popolo", - august , p ; Detaliile descoperirii celebrelor picturi franceze, "La Nazione del Popolo", august ; cel- lista operelor de artă schimbate între com Ventura și Goering, "La Nazione del Popolo", august , p ; Povestea confiscării picturilor franceze din secolul al XIX-lea, "Il Nuovo Corriere", august ; Povestea lui Picturi franceze, "La Nazione del Popolo", august , p ; "Impresioniştii" francezi au descoperit la Florenţa, "Națiunea poporului", august , p ; Scandalul Goering-Ventura, "L'Epoca", august , p ; Povestea picturilor franceze, "Il Nuovo Corriere", august ; Vicisitudinile picturilor franceze, "Il Nuovo Curier", septembrie , p Picturile au fost expuse cu ocazia expoziției Tableaux français en Italie Peintres italiens en France da a avut loc la Palazzo Venezia din Roma între iunie și august Impresioniştii merg la Roma Nu văd nevoia, spune profesorul Giovanni Poggi, "Națiunea oamenilor Fig Degas, Femeie care se pieptănează, fotografie publicată în "Impresioniştii" francezi au descoperit la Florenţa "La Nazione del Oameni", august , p , digitizarea ziarului conservată în Casa Muzeu Rodolfo Siviero Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, proprietarii lucrărilor, care ar fi preferat nu tocmai au fost expuși ste De fapt, au fost înseşi autorităţile franceze încetează să solicite ca au fost aduse lucrări la Roma, în arest de Ranuccio Bianchi Bandinelli, ce sa întâmplat încărcare pentru a coordona operațiuni de returnare- nici statul francez, la cererea acestuia Bandinelli , prezentat tò documentația care ar garanta Originea franceză a nouă lucrări confiscate în Ventura, conditio sine aici restituirea către Franța nu s-ar fi putut produce Deși proprietarii picturilor în cauză nu erau toți de naționalitate franceză, ceses (de exemplu, Kann și Lindon), guvernul francez s-a angajat să le returneze familiilor lor de origine, în conformitate cu Convenția Națiunilor Unite privind returnarea opere de artă furate, ale căror prevederi au fost expuse explicit cu privire la afacerea in cauza din nota nr / /A/MFAA din decembrie al Com- Misiunea aliată La fel ca Franța, și Italia a aderat la Convenție prin intermediul declaraţie a Cabinetului de Miniştri din noiembrie Mai mult, din moment ce pe care proprietarii legitimi ai tablourilor, moștenitorii acestora sau reprezentanții acestora le-au depus regulat lo", septembrie , p ; Justiție în papuci (Mai multe despre afacerea Goering-Ventura), "L'Epoca", septembrie , p Arhiva Ministerului Afacerilor Externe francez, fasc , , Italia Expoziție la Roma tablouri impresionante sionnistes Ventura - , doc și urm Ivi, Base Spoliations, Carton , Cote P Italie, recherche d'œuvres d'art d'origine française, - , dosar "Italie - Affaire Ventura Corespondență" - , scrisoare de la Ranuccio Bianchi Bandinelli, director general Neral Antiquities and Fine Arts către M Jacques Heurgon, septembrie Arhiva Centrală de Stat, scrisoare a ministrului Bianchi Bandinelli către directorul Subcomisiei Aliat pentru Monumente și Arte Plastice și Arhive: "unde opere de artă au fost împrăștiate sau îndepărtate dintr-un regiune ocupată, este latitudinea Guvernului acestei regiuni să facă o revendicare, nu Guvernului regiunii din care proprietarii au cetăţenie / Prin urmare, referitor la tablourile deținute de Kann și Linden, găsit în grupul impresioniștilor francezi, chiar dacă proprietarii sunt englezi, dreptul și responsabilitatea reclamantului mo aparține Guvernului francez" (AA BB AA, Div III, - , plic , / , Clasificare Florența, expoziții și recuperări: Florența, picturi franceze recuperate de la anticariatul Eugenio Ventura, ianuarie ) Fig Vincent van Gogh, Paysage à Saint-Rémy, fotografie publicată în "Impresioniştii" francezi au descoperit la Florenţa "La Nazione del Popolo", august , p , digitizarea ziarului păstrat la Mu- CEO al Casa Rodolfo Siviero Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, sesizări de furt și, o dată a descoperit lucrările în Italia, cerere explicită de returnare îndrumare către Comisie Recovery Artistique, la cerere de returnare Statul francez nu putea decât să fie acceptat După lungul pro- proceduri de rambursare lucrările, de asemenea expoziţia a Palazzo Venezia închise ușile încercați și cele nouă picturi secvențiale straturile din Ventura trebuiau fi dus la Ambasada a Franței pentru repatriere The august , în trans- to, pastelul lui Degas a avut de suferit un accident: structura a cadrului nu a susținut greutatea tabloului și a tro de protecție, care, căzând, s-a rupt Dau foaia foarte fragilă pe care artistul o executase desen Taietura a parcurs foaie în diagonală de sus de la stânga la dreapta jos Ulterior, domnul Paul Rosenberg, proprietarul lucrării, lucrării, a depus o cerere de despăgubire zo la statul italian care l-a respins După accidentul de la Degas, după ce a primit autorizația oficială de retur , s-a împachetat lucrările și gata, acestea, pentru a fi trimise în Franța, mai erau unele dificultăți tehnice nisa, datorita fragilitatii tablourilor Prima opțiune de transport a fost renunțată Arhiva Ministerului Afacerilor Externe francez, fasc , Tableaux découverts in Florence chez Ventura, doc din octombrie Ibid, plic , , doc , august Aceeași arhivă păstrează dosarul în același plic Raport Ambassade de France à Rome sur accident du pastel de Degas à M Paul Rosenberg - În aceasta, scrisoarea președintelui guvernului provizoriu al Republicii Franceze, Ministerul Afacerilor Externe, Chargueraud, ministrului Educației Naționale, septembrie , plicul , dosar Italia Expozitia a Roma tableaux impressionnistes ascuns de Ventura - Fig Lista lucrărilor schimbate între Göring și Ventura, subsemnată publicată la noiembrie de Giorgio Castelfranco, Records Concerning Punctele Centrale de Colectare ("Colecția Sala Ardelia"): Munchen, Central Punct de colectare tral, - , Schimb de artă cu Eugenio Ventura (Italia), https://www fold com/image/ Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, lucrările din Franța prin- curier, s-a decis să facă le calatorie cu avionul The noiembrie au sosit în sfârșit în Franța și, așteaptă să fie returnat- tu către proprietarii de drept, au fost păstrate la sediul Comisiei Artiști de recuperare- que Lucrările italiene vândute tu de la Ventura la Göring, În schimb, au fost identificați cate la Colectare Point of Monaco din Delegația Italiei pentru recuperarea lucrărilor de artă, joc pe rând ta a Germaniei pe septembrie Alla a participat delegația tu Giorgio Castelfranco, care, ca la toate bunurile găsit, stilou precis liste si detaliate tu aduci Datorită muncii lui Castelfranco și restul Delegației, a fost posibilă identificarea lucrărilor găsite și, con- comparându-le cu ceea ce a rămas în depozitele și muzeele italiene, indicați-le încă de recuperat Odată ce cele nouă picturi ale pictorilor impresioniști au fost returnate guvernului franceză și tocmai în lumina a ceea ce a făcut guvernul italian pentru ca acest lucru să se întâmple, autorităţile au îndemnat cu tărie restituirea operelor de artă încă în Germania ( aprilie , Direcția Generală pentru Antichități și Arte Plastice la Misiunea Italiei) la Punctul de colectare Monaco) Dar a fost doar datorită acordului De Gasperi-Adenauer din că restituirea a fost acordată și lucrările au fost returnate fizic în Italia în lună În aceasta, doc , noiembrie În aceasta, doc , decembrie Prima misiune italiană va pleca astăzi în Germania, "La Nazione del Popolo", septembrie , p Arhiva Centrală de Stat, AA BB AA, Div III, - : plic , / , Clasificare Florența, Expoziții și Recuperare: Florența, picturi franceze recuperate de la anticariatul Eugenio Ventura Fig Întoarcerea în Italia a lucrărilor exportate ilegal de Goering, "Il Giornale d'Italia", iunie , digitizare din ziarul păstrat expus la Muzeul Casa Siviero Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, din iunie În timp ce Delegația Italiei a lucrat pentru a se asigura că Dacă acest lucru s-a întâmplat, moștenitorii Ventura au intentat un proces către statul italian Procesul a durat multă vreme și numai la februarie , procurorul general al statului Știu că Tribunalul de la Roma și-a decretat încheierea Moștenitorii lui Ventura au intentat un proces împotriva lui Ministerul Educației Publice pentru detenție nelegitimă țiunea picturilor care fuseseră deținute de Ventura, care el cedase lui Göring și pe care guvernul german o făcuse întors în Italia Solicitarea a fost respinsă deoarece, potrivit articolele și din legea din ianuarie nr , pentru "lucrările este de interes artistic că în perioada de la ianuarie la mai au fost transferate în proprietate și ORICE FI TITLUL LA STATUL GERMAN, LA PERSONALITATE POLITICI ALE REGIMULUI NAZI sau către supușii germani mânerele NU ESTE PERMISĂ NU SE ACȚIUNE PENTRU VENITARE SPUNE sau pentru a obtine ORICE INDEMNITATE de la parte a persoanelor fizice care au efectuat, ORICE TITLUL transferul lucrărilor în sine" Această lege atribuie statului lucrările recuperate, oricare ar fi fost apartenenţa ei iniţială În cele din urmă, lucrările, odată întors în Italia, au fost lăsate tuites la orasul Florenta, din care au venit inainte de a fi adus în Germania Din până în au făcut parte din asta depozit numit Recupero Siviero, care era localizat fizic în Palazzo Vecchio Apoi, dar numai între și , el născuți în locațiile lor actuale: Galeria Uffizi și Muzeul Palazzo Davanzati Este necesar, în acest moment, să deschidem o paranteză o poveste secundară a Afacerii Ventura, dar nu mai puțin re importanta: daca pentru Siviero Afacerea Ventura reprezenta un "succes" în echilibrul carierei cuiva și în opera- al biroului său de recuperare, pentru Carlo Ludovico Ragghianti Arhiva Siviero, Procurorul General al Statului, Tribunalul de la Roma, copia actului de încheiere a Cauza Ventura, februarie , plicul , dosar / Fig Scandalul Ventura și tovarășii, "Națiunea poporului", Ianuarie , adnotat manual "Național", digitizat de la co- Tidian conservat în Muzeul Casa Siviero Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, risca să fie un mare eșec, care i-ar putea păta reputația și i-ar putea întuneca calitățile nu numai ca mare savant, ci și ca om activ în eliberarea și reconstrucția tara noastra Toate acestea au avut loc între vara lui și primăvara lui În iunie a fost publicat A publicat articolul Antichități și colaboraționism în "La Nazione del Popolo" În ea s-a purtat pe sine lumina rețeaua de relații pe care o avea celălalt mare anticariat florentin, Contini Bonacossi împletit cu Göring și emisarii săi, astfel încât să se bucure de protecția Gestapo-ului și SS Și conform autorului articolului, Ragghianti a fost cel care l-a acoperit și l-a protejat Câteva zile mai târziu a izbucnit cazul Ventura Dar numai în a doua jumătate a lunii septembrie Prima scrisoare a lui Ragghianti trimisă lui Leonida Repaci, directorul ziarului, datează din "L'Epoca", pentru a infirma acuzaţiile că ar fi încercat să oprească ancheta în scandalul Ventura adresată lui într-un alt articol, publicat la septembrie, Justiția în papuci (Ancora asupra afacerii Goering-Ventura) Rețineți că Ragghianti, în virtutea rolului principal desfăşurat în Rezistenţă în calitate de comandant al Comitetului de Eliberare Toscan şi al participarea sa activă la nașterea Partidului de Acțiune, el a fost chemat să acopere în Guvernul Parri are rolul de subsecretar al Ministerului Educației Publice, cu delegare către Arte plastice și divertisment Adus în discuție de Ragghianti în scrisoarea către Repaci, a declarat Siviero că a avut ancheta în afacerea Ventura condusă de carabinieri, care au pus atunci întrebări gato Ventura însuși și alți martori, dar să nu fie în niciun fel responsabil pentru asta că au scris ziarele (în Justiția în papuci citim că Ragghianti a plecat la Florența în mare secret să-l întâlnesc pe Vannini Parenti și prin el să se apropie de Ventura); Hohotitor l-a acuzat pe Siviero de rea-credinţă De aici ciocnirea deschisă dintre cei doi, care s-a soldat cu o anchetă partizană plângere, care s-a încheiat, după cum vom vedea, cu suspendarea temporară a lui Siviero din funcție al șefului biroului de recuperare Ancheta parlamentară a fost cerută de însuși Ragghianti pentru a verifica veridicitatea acuzațiilor i s-au mutat scuze, cu condiția ca, odată încheiate, să se tragă toate consecințele a anchetei în sine, inclusiv a celor care se presupune că i-ar afecta pe cei responsabili de acuzații Aceasta a fost încredințat ministrului Manlio Brosio, vicepreședinte al Partidului Liberal și vicepreședinte al Consiliul de Miniștri, care a condus-o cu scrupulozitate, adunând cel mai mare număr De informații Terminat la noiembrie , Brosio a dat o relatare imediată a acesteia într-unul scrisoare către prim-ministrul Ferruccio Parri: Ragghianti a fost scutit de orice acuzație sa si, prin urmare, pe deplin exonerat Cu mare mândrie, președintele Parri a comunicat știri către ministrul educației publice Vincenzo Arangio-Ruiz pe noiembrie Ca răspuns, ministrul a trebuit să recunoască că acuzațiile lui Siviero au căzut efectiv dincolo de limita tolerabilă și a fost, deci, necesar să-l îndepărteze din funcție Dar ancora Justiția în papuci cit , p Arhiva Centrală de Stat, Arhiva Parri, plicul , dosar , cazul Ventura-Ragghianti, scrisoare de la Ferruc- cio Parri lui Vincenzo Arangio-Ruiz, Roma, noiembrie , copie În aceasta, scrisoarea lui Vincenzo Arangio-Ruiz către Ferruccio Parri, Roma, noiembrie Din nou în această privință, a se vedea relatează un alt comunicat de presă emis de Ragghianti la decembrie : "În legătură cu continuarea a articolului Antichitari și opere de artă apărut în ziarul Risorgimento Liberale la decembrie , Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, eșecul de a livra lucrările impresioniste guvernului francez și suspendarea lui Siviero riscau să blocheze acel joc delicat de răzbunare pe care mărșăluia întregul mecanism a restituirilor Apropo de relațiile cu autoritățile militare aliate, de fapt, Siviero a colaborat mereu activ atât cu americanii, cât și, după cum am văzut, cu francezii, câștigând încrederea și stima interlocutorilor săi Prin urmare, a fost, fără îndoială, scrisoarea, neașteptat, datat octombrie de la amiralul Ellery W Stone la Parri , nu numai un di- arată că Siviero a făcut o treabă excelentă în relațiile cu autoritățile aliate, dar mai presus de toate să-l "salvam" din situația proastă în care se afla în acel moment, fiind a fost eliberat din funcția de șef al Biroului de recuperare Pe de altă parte, opinia a continuat să fie interesat de poveste și astfel a fost publicat un alt articol de ziar în final, anticarii atacând opere de artă, apărute la decembrie în "Risorgimento" Liberal" Faptul că Ragghianti l-a avut pe Sandrino, nepotul lui cunoscut anticar din Marche, a dat naștere ziaristului "Risorgimento Liberale" să pretindă mare pe care, pe lângă Ventura, Ragghianti a protejat și Contini Ragghianti, de altfel, a venit acuzat în mod deliberat și public că a cerut suprimarea Oficiului de Recuperare peri dupa izbucnirea scandalului Ventura În realitate făcuse o cerere la Minister al Învățământului Public încă din august , adică cu patru zile înainte de Carabinieri din Florence a ordonat arestarea anticarului la cererea Biroului Siviero Suprimarea Cererea lui Ragghianti a fost "motivată de lipsa de eficiență a acestuia [Oficiul de Recuperare di Siviero] și interferența SIM-ului în funcționarea birourilor dependente de acesta Ministerul" În momentul în care a izbucnit dosarul Ventura, însă, în lumina rolului decisiv pe care Siviero și Biroul său l-au avut în efectuarea investigațiilor, ministrul Arangio-Ruiz nu a aprobat suprimarea Oficiului de Recuperare, hotărând să se procedeze la suspendare di Siviero din funcție abia pe noiembrie , la o săptămână după ce a aflat de la Parri concluziile la care a ajuns comisia condusă de Brosio Dar scurta pildă a lui Guvernul Parri era acum pe cale să se încheie Într-adevăr, la decembrie , Parri a fost obligat să o facă demisionează și chiar și Ragghianti a trebuit să-și abandoneze funcția de sub- gretarian În ciuda acestui fapt, pe măsură ce noul an sa întors, încă au urmat lupte verbale dure între ele Subsecretarul pentru Arte Plastice și Divertisment comunică: așa cum sa arătat deja în conferința de presă susținută pe anul trecut, prin hotărâre a ministrului educaţiei publice, de comun acord cu ministrul de război, datată / / , domnul Rodolfo Siviero a fost exonerat din functia de director al Biroului Recuperare Lucrari d'Arte", Fundaţia Ragghianti, Lucca, Arhiva Carlo Ludovico Ragghianti, subsecretar, Calun- nie, - (Siviero) Scrisoarea lui Ragghianti către Enrico Molè (ministrul Educației sub noul Guvernul lui De Gasperi) din ianuarie : el contestă expresia folosită de Siviero în scrisoarea sa publicată în "La Nazione del Popolo" din ianuarie : "Oficiul pentru recuperarea operelor de artă condus încă de mine"; Cârpă- ghianti declară că se află în posesia scrisorii lui Ruiz către Parri din noiembrie în care expeditorul scrie că "în urma rezultatelor anchetei Brosio [ ] permanența sa [di Siviero] ca șef al biroului menționat ar putea avea consecințe dăunătoare pentru serviciu" Fundația Ragghianti, Lucca, Arhiva Carlo Ludovico Ragghianti, Subsecretariat, Departamentul Calomnii, - (Siviero) Textul scrisorii se găsește în Antichitari privind atacul asupra operelor de artă, "Risorgimento Liberale", decembrie , p : citează "La Nazione del Popolo" din și septembrie Raportul conferinței de presă susținută de subsecretarul de stat pentru arte plastice și divertisment, Carlo Lu- dovico Ragghianti, din decembrie , Fundația Ragghianti, Lucca, Arhiva Carlo Ludovico Ragghianti, Subsecretariat, Departamentul Calumnii, - (Siviero) Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, el și Siviero, publicat în presa cotidiană, în special în "La Nazione del Popolo" În primăvara anului , însă, Siviero, datorită vântului favorabil care sufla după el inaugurarea noului guvern De Gasperi și cu Enrico Molè la Ministerul Educației, a fost desemnat oficial ca șef al Biroului de recuperare Așa a căzut tăcerea despre toată povestea Tăcere care pare să fi fost dorită de proprii protagoniști cărucior, ca și cum ar fi să realizeze un fel de damnatio memoriae, el nu a făcut nici cea mai mică mențiune explicită despre Hohotitor Deci, chiar și atunci când a scris despre schimbul Göring-Ventura mult mai târziu în Artă și nazism și în Exodul și întoarcerea operelor de artă italiene îndepărtate în timpul celui de-al doilea din al Doilea Război Mondial, nu și-a numit niciodată "rivalul" La rândul lui, Ragghianti a făcut-o la fel, făcând aluzie la poveste și personaje, fără a-l numi pe Siviero, parcă pentru a sublinia inadecvarea rolului pe care, în ciuda tuturor, s-a trezit jucând Ele nu există documente care atestă obținerea unei diplome academice de către Siviero The prin urmare, faptul că nu sunt istoric de artă calificat și că am avut o experiență în domeniul Fișierul SIM a dat naștere de-a lungul timpului la numeroase îndoieli cu privire la "probitatea" lui absolută Cert este că, în orice caz, Siviero a rămas șeful Biroului de Recuperare, în ciuda numărului de simple încercări care, am văzut, au fost făcute pentru a-l închide, până la moartea lui Și asta dacă, potrivit lui Ragghianti, Siviero, neîndeplinirea cerințelor necesare, probabil că nu a fost omul potrivit pentru a îndeplini această sarcină delicată Într-adevăr, după cum am văzut, afacerea Ventura a interesat foarte mult opinia publică, mai ales florentină, dar tocmai asupra presa cotidiană a avut implicaţiile ei cel mai puţin edificatoare, cu o "dezbatere rustică" între Carlo Ludovico Ragghianti și Rodolfo Siviero care nu au făcut dreptate celor doi protagoniști O dezbatere care pare alimentată mai mult de antipatie reciprocă decât de voință reală, pe ambele părți, să colaboreze pentru realizarea aceluiași scop: restituirea lucrărilor schimbate între Göring şi Ventura şi nu numai aceia O dezbatere care a deturnat discursul spre probleme care nu țin cu adevărat de cea principală care, în schimb, este cazul Ventura ridicase cu adevărat: cum să obțin returnarea acelor lucrări în care, da, naziștii în special mareșalul Göring, exportase ilegal din Italia pentru a le aduce în Germania, dar cu colaborarea și mulțumirea acelor anticari italieni, mai ales minte florentini, care, din negocierile cu naziștii și din schimburile sau cumpărarea și vânzarea de prețioase obiecte de artă, profitaseră de un avantaj profitabil O problemă care trebuia să fie luată domeniu din ce în ce mai mult într-o Italia în care existau legile pentru protecţia patrimoniului cultural (gândiți-vă la legile Bottai din și la reglementările anterioare emise la începutul secolului ), dar F Rovati, Italia : recuperarea operelor de artă furate de germani, "Acme", LVIII, , , pp - , în parte Molè, în acord cu De Gasperi și în consultare cu miniștrii Afacerilor Externe, ai Justiției mătușa, a Apărării și a Trezoreriei, a înființat Oficiul În acest fel, nefiind dependent de un singur dicaster, pentru a-i decreta dizolvarea ar fi fost necesar acordul tuturor celorlalti Pentru mai multe informații despre evenimentele biografice ale lui Siviero vezi A Sanna, I diari di Rodolfo Siviero, în Proceedings of the Academy of Design Arts - , Florența , pp - , și F Bottari, Rodolfo Siviero Aventurile și recuperările celui mai mare agent secret al artei, Roma Bottari, Rodolfo Siviero cit , pp și următoarele Concret, privim legea din iunie , nr , așa-numita lege Nasi, la decretul regal din iulie , Nu , la legea din iunie , nr , iar la legea din iunie , nr , așa-numita lege Rava-Rosadi Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, unde regimul fascist şi birocraţia sa coruptă le-a permis să fie înșelați (vezi despre subiect site cazul, izbitor, al Discobolo Lancillotti, recuperat de însuşi Siviero în ) Dinamica, astea, asta permis, în anii din jurul celui de-al doilea conflict la nivel mondial, un exod de lucrări din țara noastră Multe sunt, datorită și muncii unor oameni ca Siviero din fericire revin pentru a face parte din moștenirea noastră, dar mulți alții au suferit o soartă cu totul diferită Prin urmare, vrem să încheiem prezentând L'opera da redescoperă, catalog al acelor lucrări care mai există a recupera : un instrument util pentru a aduce la termină munca aceea răbdătoare pe care Siviero și biroul lui Recuperările începuseră Aici, ne vom limita să raporteze informațiile referitoare la acele lucrări care Siviero însuși indicat ca de "origine Ventura", în Lista pe care probabil a redactat-o în , unul odată ce s-a obţinut restituirea lucrărilor italiene Acestea aceleași lucrări pe care Giorgio Castelfranco le enumerase deja în procesul-verbal întocmit de el însuşi cu ocazia lucrării de recensământ, care a avut loc între și la Punctul de colectare din Monaco, ca membru al Delegația Italiei în Germania, condusă de Siviero, care avea sarcina de a se ocupa de restituirile celor lucrări furate sau exportate ilegal din țara noastră În lumina celor raportate cu privire la lucrările de provenienţa Ventura, şi având în vedere faptul că acestea nu sunt decât un mic nucleu în comparaţie cu toate lucrările catalogat ca de recuperat, Lucrarea de recuperat este să fie emblema și demonstrația cât de multă muncă mai este de lucru de făcut pentru a ne reconstrui moștenirea moștenire culturală, în mare parte mutilată în timp de război, Pentru aceasta și alte perspective asupra recuperărilor și a figurii lui Siviero, vezi și Bottari, Rodolfo Siviero cit Opera de redescoperit Repertoriul patrimoniului artistic italian pierdut în timpul celui de-al Doilea Război Mondial, catalog editat de L Morozzi, R Paris, Roma Arhiva Siviero, Lista operelor de artă confiscate de la anticarul Eugenio Ventura fu Luigi, și depuse provizoriu în depozitul Echipajului de Investigații a Carabinierilor din Florența, plicul , dosar / Fig Precizări de Ragghianti, "La Nazione del Popolo", ianuarie ianuarie , digitizare din ziarul conservat la Mu- CEO al Casa Silvio Caterina Zaru/The Ventura Affair Contexts of Art, si datorita colaborarii, din pacate, a Antichitari italieni, precum Eugenio Ventura și alții tri Lucrați asta, acolo unde a fost posibil să o aduceți de succes, ca în cazul opus al L'opera redescoperit, ne permite să admirăm lucrările returnate tu să faci parte din acea țesătură culturală care le are produse, despre care depun mărturie și unde este corect, din punct de vedere artistic-istoric e documentare, că sunt păstrate și protejat corespunzător Fig Precizări de Siviero, "Nățiunea poporului", februarie , digitizare din ziarul conserva- la Muzeul Casa Siviero STUDII DIN SURSA MEMO Revista online bianuala / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi Miriam Fileti Mazza Bord editorial Irene Calloud, Alessia Cecconi, Vaima Gelli, Martina Nastasi Editorii acestui număr Irene Calloud, Alessia Cecconi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Via de' Coverelli , Florența info@memofonte it INDEX P BAROCCHI, Introducere în cursul de perfecţionare a metodologiilor de analiză sursă C OCCHIPINTI, Roma Dispersarea galeriei de tablouri Este și achizițiile cardinalului Ferdinand de Medici F GRISOLIA, Giuseppe Pelli Bencivenni și Indexul CXXII volumelor de desene ale realului Galerie Geneza și citirea unui inventar E PELLEGRINI, Artele lui William Roscoe: bibliotecă și colecție (partea I) A SALANI, "Să dea pășune pasagerilor amatori" Autorii și publicul ghidurilor istorice din Pisa R VIALE, Tommaso Puccini și jurnalele sale de călătorie M NASTASI, Note despre cronologia catalogului de tipărituri și desene de Francesco Maria Niccolò Gaburri BM TOMASELLO, C BRUNETTI, I CALLOUD, R VIALE, Pentru o arhivă digitală a inventarelor istorici ai Muzeului Național Bargello M FILETI MAZZA, recenzie către V Conticelli, " Garderoba de lucruri rare și prețioase " Studiolo de Francesco I de' Medici: artă, istorie, semnificații, Lugano Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / GIUSEPPE PELLI BENCIVENNI E INDEXUL CXXII VOLUME DE DESENE ALE GALERIEI REALE GENEZA SI CITIREA UNUI INVENTAR "Sunt ocupat cu pictori" Giuseppe Pelli Bencivenni, Efemeride, Diferit de toate celelalte în ideea sa este al paisprezecelea cabinet, ordonat în formă de bibliotecă; ale căror rafturi nu foarte înalte înconjoară parțial incinta pereților, parțial sunt dispuse la mijloc În ele este plasată dubla colecție de imprimeuri și desene, distribuite în multe volume frumos legate [ ] Mai singulară este colecția de desene, binecunoscute încă de pe vremea cardinalului Leopoldo de' Medici pentru unul dintre cei mai bogați a lumii Este împărțit în aproximativ o sută șaptezeci de volume; optzeci dintre ele au fiecare a lui propriul autor, iar acesta dintre cele mai remarcate; restul sunt amestecuri de italieni și străini Peste patruzeci de volume se datorează generozității actualului Suveran Regal A reușit câțiva ani foarte multe cumpărături în general de printuri și desene; si mai ales de la nobili casele Gaddi și Michelozzi; și din moșia Hughford, care a furnizat cabinetului cu multe desene de modern Astfel seria care nu a fost înlocuită de mult timp a devenit foarte plină: începe cu Cimabue și cu copilăria picturii; și coborând prin celelalte epoci, se termină cu doi mari luminari ai ultimilor ani, Battoni si Mengs În acești termeni, Luigi Lanzi a descris Cabinetul în Real Galleria degli Uffizi desene și tipărituri și a rezumat, binevoitor, opera lui Giuseppe Pelli Bencivenni, numit director în Aranjamentul "de bibliotecă" a multor volume "legat splendid", în care se păstrau desenele și tipăriturile de la iluștri Colecția Medici și din achizițiile din epoca Lorena, a fost rezultatul parțial și cel mai evident a unui management sistematic, care a fost fără precedent în muzeul florentin Imaginea oferit de "ajutorul" Lanzi ilustrează, într-o sinteză exemplară, situaţia colecţiei de grafică și acordă credit muncii obositoare de organizare întreprinsă de noul director de atunci intrarea lui la Uffizi: Punctul va fi bine examinat și discutat de către directorul Pelli menționat de multe ori cu laudă; că după ce a dat întregului cabinet frumosul ordin, care se vede acolo, a compus a catalog detaliat a ceea ce conține; și dintre cele mai bune lucruri în care le va spune publicului o lucrare erudita, pe care o pregateste Această contribuție face parte dintr-un studiu specific asupra colecției Hughford Îi sunt deosebit de recunoscător Marziei Faietti, Directorul Departamentului de Tipărituri și Desene din Uffizi, pentru că mi-a susținut și stimulat cercetările și perspective asupra inventarului lui Giuseppe Pelli, subiectul acestei intervenții Mulțumiri Paolei Barocchi și Miriam Fileti Mazza pentru că a ales să includă acest studiu în jurnalul Fundației Memofonte De asemenea, mulțumesc personalului GDSU și al Bibliotecii Uffizi pentru colaborarea lor zilnică generoasă LANZI , pp - Despre figura lui Giuseppe Pelli Bencivenni și contribuția sa la organizarea muzeală modernă a Galeriei de la Uffizi, vezi primele intervenții ale Paolei Barocchi, Fabia Borroni Salvadori și Giovanna Gaetà Bertelà (BAROCCHI ; BORRONI SALVADORI a; BAROCCHI-GAETA BERTELÀ ) și recentul contribuții de Miriam Fileti Mazza și Bruna Tomasello (FILETI MAZZA-TOMASELLO ; FILETI MAZZA- TOMASELLO ; FILETS MAZZA ; FILETURI MAZZA-TOMASELLO ; FILETE MAZZA- SPALLETTI-TOMASELLO ; FILETS MAZZA , pp - ) Despre personaj vezi si CAPECCHI , cu bibliografie suplimentară Pentru istoria Departamentului de Printuri și Desene Uffizi, pe desene iar asupra colecțiilor vezi FORLANI TEMPESTI - , FORLANI TEMPESTI și FORLANI TEMPESTE LANZI , p Giuseppe Pelli Bencivenni și Indexul CXXII volumelor de desene ale Galerii Regale Studii ale Memofonte / Înainte de a examina cel mai recent inventar de desene întocmite de înfuriat Pelli, Indexul CXXII volumelor de desene din Galeria Regală, în mare parte referitoare la achiziții de la până în și acum disponibil într-o transcriere completă, un excursus rapid este în ordine asupra faptelor care o preced Giuseppe Pelli îmbrățișase și dusese mai departe ideea, deja avansată de a lui predecesorul Raimondo Cocchi, pentru a tipări o descriere detaliată a întregului Galeria Uffizi, un inventar general împărțit în tipologii, sau "clase" Printre acestea si una "Catalog al desenelor celei mai nobile colecții care se află în Galerie" Lucrarea presupunea a program de inventariere amplu și complex și noul manager era conștient că așa munca mi-ar fi ocupat "cu siguranță tot restul zilelor mele, din geniu și datorie, dacă să nu mă împiedice vreo fatalitate, văzându-mă că sunt aruncat întâmplător în mai multe mări" La fel a înțeles și nevoile de conservare ale prețioaselor foi, comandate în cărți încă din zilele cardinalului Leopoldo de' Medici și Filippo Baldinucci Unele volume așteptau "oarecare compensație", datorită multor desene gratuite ale circulate în cearșafuri libere periculoase, supuse deteriorarii, pierderii și furtului Tomele Medici, cum ar fi binecunoscute, s-au prezentat împărțiți în două categorii Cele mai colectate desene ale aceluiași artist, așa-numitele "Detalii", numerotate în ordine cronologică după autor sau, pentru a folosi cuvinte ale lui Baldinucci însuși, "după succesiunea meșterilor, cronologic dispuse şi împărtăşite", într-un cadru de inspiraţie istoriografică declarată restul, "Universalele", ordonate tot pe o bază cronologică, au reunit foi de diverși autori Primele încercări de catalogare a patrimoniului grafic s-au datorat tot lui Baldinucci așa aranjate, adică binecunoscutele liste de desene, unde într-o listă alfabetică după artist a fost se raportează cantitatea pieselor respective, iar Nota de' libri de'segni din , fundamentală pentru reconstrucţia fondului Medici Pe aceste baze, în următoarele decenii, a păstrează desenele și întocmește inventarele acestora, până la cele din și , cele mai apropiate de Giuseppe Pelli și investigat pe larg de el La august , el a notat în jurnalul său: INDEX CXXII VOLUME DESENE Stenograma completă poate fi consultată în FILETI MAZZA , Anexa XV Despre acest important inventar vezi: BORRONI SALVADORI b, pp - ; GAETA BERTELÀ , p , nota ; AUGUST , Post scriptum, pp - ; PETRIOLI TOFANI , p XIII; GRISOLIA ; GRISOLIA ; FILETS MAZZA , pp - EFEMERIDE, s II, III, , cap v, mai Efemerida lui Pelli poate fi consultată, până în anul , pe www bncf firenze sbn it/pelli/it/progetto html EFEMERIDE, s II, III, , cap v, mai "În cele din urmă am recunoscut că unele dintre numeroasele cărți de desene originale ale unor maeștri excelenți, care, ca Depo faimos există în acest loc în direcția mea încredințată de clemența RAV, au nevoie unele compensații" (Archivio Storico Galleria degli Uffizi (AGU), Dosar IX, nr , scrisoare de la Giuseppe Pelli Bencivenni lui Pietro Leopoldo, iulie ) Peste trei ani mai târziu a scris: "Desenele existente în Galerie OMS voi vedea colecția de desene și imprimeuri de la Galeria Regală achiziționată la acea vreme mă va acuza de ignoranță, așa că trebuie să-și amintească cum stau lucrurile Baldinucci a distribuit deja desenele, după cum spun în Istoria mea și colecția lui pe care Lorenzo Gualtieri Dispensatore Maggiore o avea în frunte a venit în respingeri de cărți, schițe, copii etc au fost trimiși la biroul Galleriei și al lui Real Capela în mâinile scribului Francesco Ambrogi (Arhiva dulapului) Această colecție este în volume grele și incomode și sunt pline Prin urmare, acele desene care au venit pe vremea mea le-am legat în cărți, după ce am adăugat celor vechi acele piese pe care le-am găsit slăbite" (EFEMERIDI, s II, VI, , c , ) Noiembrie) Pentru bibliografia extinsă despre colecția cardinalului Leopoldo și organizația lui Filippo Baldinucci, vezi: BAROCI ; CHIARINI DE ANNA a; CHIARINI DE ANNA b; GAETA BERTELA ; GAETA BERTELA BALDINUCCI - ; NOTĂ DE CĂRȚI DE DESENE DESENE INVENTARIO : www memofonte it/home/files/pdf/disegni inventory pdf și în FILETI MAZZA , Anexa X La moartea directorului s-a intocmit 'meciul' inventarului din Giuseppe Querci (ASF, CC , dosar II, februarie ) Despre cele doua inventare vezi FILETI MAZZA- TOMASELLO , p și FILETI MAZZA-TOMASELLO , p Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / Catalog desene galerie Am făcut un eseu din catalogul de desene menționat mai sus a Galerii Regale pornind de la tomul care le contine pe cele ale lui Fra Bartolommeo della Usa, marcata cu nr , iar în acest sens am citit ceea ce scrie Vasari, și Baldinucci copiator simplu al primului Acest eseu mi-a reușit bine, dar chestia va fi lung și dureros Odată terminat, va fi învățat, plăcut profesorilor, confortabil și util pentru a asigura interesul Realului Padrone tot în această porțiune scrambled by răutatea lui Giuseppe Bianchi, despre care mă îndoiesc puternic că a vândut unele dintre desene care au fost libere și pe care le voi aranja în cărțile lor, deoarece constat că nu există înainte de inventarul general din Din aceste cuvinte reiese clar intențiile noului regizor și ale primului său abordare metodologică, care nu s-ar putea lipsi de un sprijin istoriografic constant e din solicitările de protecție și de utilizare deja menționate Aranjarea volumului a fost menținută și restaurare încredințată lui Andrea Baragli, librar de încredere De asta s-a ocupat și Baragli, din inițiativă a regizorului scrupulos si prevazut, sa "legati foile acestui lucru in cinci sau sase siruri departament, pe care l-am găsit totul liber și confuz și pentru care mi-am format deja un index serii temporale, minute și exacte", dând naștere arhivei istorice fundamentale de care a fost privează Galeria După ce a examinat inventarele, a comandat documentele și a "compensat" cărțile vechi, a făcut-o Am început o catalogare scrupuloasă, care a necesitat un deceniu de muncă (Tabelul ) INVENTAR PERIOADA DE COMPILARE PERIOADA DE ACHIZITIE DE DESIGNE DESCRISE Indexul alfabetic al desenelor R Galleria Partea I (Florenta, Biblioteca Uffizi, ms / / , ) august - februarie fond Medici- Indexul CXXII volumelor de desene ale A Galeria Partea a II-a (Florenta, BU, ms / / ) martie - - Inserturile nr , , - , - : înainte de Inventarul general al desenelor (Florenta, GDSU, ms ) ca- Volumele I-III (copie): fond Medici- Volumul IV: index rezumativ al volume de desene în Cărți de desene existente în birouri, în Inventarul general al Galerii Regale, Classe III, Desene, Tipărituri și Cărți (Florence, BU, ms ) Completat în Index sumar al volumelor de desene în Tabelul Tabelul sinoptic al inventarelor desenelor de Giuseppe Pelli Bencivenni Marea schimbare față de inventarele anterioare a fost în descrierea analitică a desenelor, prezentate în ordine alfabetică după artist și cu amplasarea acestora în volumele respective Noul index alfabetic al desenelor Galerii Regale constituie deci primul catalog descrierea desenelor de la Uffizi Compilat în două volume, a fost ulterior copiat într-unul singur versiune noua si mai ordonata intitulata Inventar general al desenelor, cu putine variante si integrata EFEMERIDE, s II, III, , cap , august AGU, Dosar IX, n , scrisoare a lui Giuseppe Pelli Bencivenni către Pietro Leopoldo, iulie Vezi FILETI MAZZA-TOMASELLO , pp - INDICE DE DESENE - Giuseppe Pelli Bencivenni și Indexul CXXII volumelor de desene ale Galerii Regale Studii ale Memofonte / a unui index al tuturor volumelor de desene actualizat la Aceasta este cea mai cunoscută versiune e consultat al Indexului Alfabetic, cunoscut și sub numele de ms , care a fost "proiectat de Director al Galeriei în mai , începută în august următor şi terminată în " Acest exemplar frumos nu a ținut încă cont de achizițiile importante efectuate de Pelli, nici cele cu puțin timp înainte de numirea sa, începând cel puțin din Ai două volume din prima schiță, totuși, un al treilea a fost plasat unul lângă altul (Fig ): Indexul CXXII volumelor de desene ale Galerii Regale Partea a II-a Sunt o continuare a volumelor descrise în prima parte, a desenelor achiziționate în mare parte de SAR și a acestor desene trebuie menționat în indexul alfabetic care alcătuiește prima parte menționată Care merge de la nr eu la nr CVI al volumelor colecției, mai puțin n , și duplicat Volumele pot fi găsite cu numărul corespunzător Inventarului din din Index general al aceluiaşi Fig Giuseppe Pelli Bencivenni, Indexul volumelor CXXII de desene din Galeria Regală, Florența, Biblioteca Uffizi Natura Indexului CXXII volumelor de desene ale Galerii Regale este declarată de atunci pagina de titlu și se dezvăluie, în lumina a ceea ce a fost reconstruit, pe deplin de înțeles Cod pelliano încă examinează desenele individuale, dar în acest caz ordonate după volum, în anticiparea de a fi "rechemat" în cadrul indexului alfabetic cu adăugiri adecvate The exemplarele descrise au fost în mare parte rezultatul accesărilor mai recente și al directorului a hotărât să le catalogheze ulterior și separat de cele păstrate în volume vechi Colecția cu creștere rapidă nu ar fi permis o construcție INVENTARUL GENERAL AL DESENELOR - : www memofonte it/home/files/pdf/invdispdf pdf Pentru pentru o analiză a inventarului și o comparație cu proiectul, vezi FILETI MAZZA , pp - În referitor la aceasta, vezi și CHIARINI DE ANNA b, pp - INDEX CXXII VOLUME DESENE , c Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / constant și ordonat și Pelli nu avea nicio intenție să amestece exemplare noi cu modele păstrate în tomurile lui Baldinucci, aşteptând prima lor catalogare sistematică În martie a reamintit încheierea primei părți a Indexului, "terminând să descrie toate desenele care se aflau deja în Galeria Regală și rezervându-și dreptul de a face același lucru cu alţii care au ajuns pe vreme mai bună" După mai bine de doi ani, în august a remarcat: În prezent lucrez la finisarea indexului desenelor făcute de mine pentru a lega, deoarece au fost achiziționate la Pe vremea mea, având deja peste doi ani, am schițat-o pe cea a volumelor antice fixat de Baldinucci Munca este obositoare, așa că o fac puțin câte puțin, între timp pe care o revizuiesc, o corectez, completez catalogul de tablouri Se pare, așadar, că directorul ocupat terminase de redactat prima secțiune încă din , dată care limitează perioada de inventariere a cărților vechi la mai puțin de cinci ani (august -februarie ) În următoarele patru a făcut copia corectă, complet cu indici și, mai ales, a încheiat descrierea noilor modele, toate alternând cu numeroase angajamente în galerie Pelli nu a actualizat niciodată primele trei volume ale inventarului general al desenelor din - cu descrieri din partea a doua a proiectului La sfârșitul celui de-al patrulea și ultimul volum, cu toate acestea, el a enumerat volumele în indexul rezumat, intitulat Index of Other Books of Miscellaneous Drawings gen în R Galleria, alături de o scurtă descriere, pentru a le putea găsi acolo "cu numărul corespunzător" Această listă, pe lângă lista de cărți de desene existente în bănci, incluse în Inventarul general al Real Galleria , ne permite să reconstituim structura de baza Indexului nostru al volumelor CXXII si sa intelegem identitatea si fizionomia anumitor volumele Să trecem la examinarea schelei de inventar Indexul volumelor CXXII de desene este se pretează la interpretări chiar de la titlu, care constituie, odată înțeles, un fel de aviz de consultare, esential si exhaustiv Numărul de volume, de exemplu, a fost "Semnările s-au petrecut din mână în mână așa că nu am putut clasifica altfel decât acele meciuri care da au cumpărat, iar dacă erau lucruri inferioare trebuia să le țin cu ceilalți Păstrând aceste jocuri libere îi îngropa Într-un loc public, astfel de lucruri nu pot fi ținute libere, pentru că ori merg prost, ori eșuează se împrăștie, iar clasificându-le din când în când formează un adevărat haos Dar asta trebuie sacrificat inconveniente pentru un serviciu bun Un particular trebuie să păstreze lucrurile pe care le pune împreună în portofel, pentru a introduce ai propriile lor locuri ce se întâmplă să găsească zilnic și dacă colecția Marelui Duce ar putea fi păstrată ca a unui anume aș fi folosit aceeași metodă Cu timpul, însă, dacă au făcut vreodată altele mari achizitii, volumele pot fi demontate si reclasificate" (EFEMERIDI, s II, VI, , cc - v, ) Noiembrie) EFEMERIDE, s II, VIII, , cap , martie EFEMERIDE, s II, XX, , c v, august INVENTARUL GENERAL AL DESENELOR - , vol IV Numărul corespunzător pe care Pelli îl scrie în pagina de titlu a codexului nostru este semnătura suplimentară și de clasificare pentru noua ordonare a volumelor de desene, dintre care păstrează și distincția pentru Universale și Diverse, Mici, Mijlocii, Mari și Supradimensionat, mai dispersiv INVENTARUL DE VOLUME DE DESENE : www memofonte it/home/files/pdf/disegni inventory pdf iar în FILETI MAZZA , Anexa XIII Pelli enumeră aici și desenele înrămate și atârnate pe pereți și pentru fiecare volum, indică eventualele completări la foile libere, făcând referire întotdeauna la semnătura de inventar din (DESENE INVENTARIO ), cu care face o comparaţie utilă Același inventar din se referea la semnăturile care marcau volumele din catalogul anterior, datând din Cf CHIARINI DE ANNA b, p , nota Primele încercări de a citi manuscrisul și de a identifica colecțiile de proveniență sunt în BORRONI SALVADORI b, pp - și GAETA BERTELÀ , p , nota , când, totuși, unii factori problematici nu fuseseră încă clarificați, precum dezmembrarea documentată a volumelor original și crearea altora noi, care au avut loc în momente diferite și încă de reconstruit, volum cu volum În despre cf BORRONI SALVADORI b, p Identificările tuturor desenelor descrise în inventarele lui Giuseppe Pelli sunt realizate de Annamaria Petrioli Tofani, căreia îi mulțumesc pentru disponibilitatea sa Giuseppe Pelli Bencivenni și Indexul CXXII volumelor de desene ale Galerii Regale Studii ale Memofonte / tăiate de două ori, iar cifrele anterioare sunt greu de citit Aceste remedieri mărturisesc actualizarea progresivă și deloc ușoară a catalogului și, de asemenea, cel mai recent "CXXII", socotind bine, nu este definitiv Cărțile descrise sunt, de fapt, o sută douăzeci și trei, pentru un total de peste zece mii de desene, aproximativ jumătate din colecția de la acea vreme Numerotarea începe de la nr și , apoi se trece la nr și de aici continuă, fără întreruperi, până la nr , sau volume totale de desene în În indexul sumar al inventarului general de desene, cu toate acestea, sunt enumerate alte trei, marcate cu n , și , care în mod ideal merg la completează colecția Neraportate în niciunul dintre cele trei volume ale Indexului, acestea au fost păstrate în dulapul directorului, după cum reiese din comparația cu inventarul general al Galeria, și conținea desene recente de vaze, antichități și bronzuri din colecție În acest moment, este necesar să se clarifice referirea la prima parte a Indexului adnotat pe pagina de titlu, "care merge de la nr eu la nr CVI al volumelor colecției, mai puțin n , și duplicat" Ipoteza lecturii este că cele trei volume menționate și n , primul care a fost descris în a doua parte, ele trebuiau considerate ca aparținând primei, chiar dacă descrierile desenelor nu fuseseră încă introduse toate sau, vom vedea, tocmai pentru că Acest motiv Poate fi obținut și dintr-o notă de Pelli pe un card mic, pe vremuri lipită înainte de insertul : "Aici trebuie să înceapă p[arte] II" Sunt necesare unele detalii tehnicieni să înțeleagă ce s-a întâmplat Pentru volumul de la n citim: "În volumul intitulat Miscellanea XXII Desenați unul pentru maestru Modelele sunt numerotate după cum urmează De asemenea, l-am copiat separat pentru numele zeilor profesori" "Duplicatul" la care se face referire în această carte se explică prin faptul că descrierile de desenele au fost deja incluse în prima parte și sunt repetate aici, așa cum este posibil să se verifice pentru fiecare artist Mai mult, Miscellanea XXII, ultima dintre vechile Universale, era deja prezentă în inventarul din , dar a fost completat de Pelli cu alte foi vechi, după cum se specifică în inventarul general din Dacă nr Prin urmare, se încadrează "duplicat", cu de modele chiar în prima parte a Indexului, pentru nr , și , adică volumele LII și LIII din "Picoli" si Universal XXIII, situatia este alta Cifra, spre deosebire de cele de volume menționate de Lanzi, actualizate înainte de , corespunde raportată de Zacchiroli în Galerie de Florence, tipărită în , unde desenele erau descrise ca "contenus dans plus de deux cent vingt grands volumes" (ZACCHIROLI , p ) În ceea ce privește inserarea nr , raportăm o corectare de făcut la transcrierea publicată în FILETI MAZZA , Anexa XV, c , atunci unde : Pelli obișnuia să scrie cifrele trei și zero într-un mod foarte asemănător și n , în acest caz, corespunde cu ceea ce a fost declarat pe pagina de titlu INVENTARUL GENERAL AL DESENELOR - , vol IV, nr - : " Volumul unu de desene ale diverși artiști din Cabinetul Galerii Regale; Un alt asemănător al voturilor basoreliefurilor, lămpilor cu ulei etc , al spusului Cabinet; Volumul unu de desene de bronzuri antice ale R Gabinetto" INVENTARUL DESENELOR , Camera Directorului, nr - : O carte acoperită cu hârtie căsătorit de c în folio, cuprinzând desenele unor vase antice de lut existente în Cabinetul R Galerie; O zicală asemănătoare din c intitulat Desene, a unor bucăți figurative de pământ de același R Toaletă Un volum acoperit cu pergament alb de c intitulat Desene inedite de bronzuri antice de R Cabinet, realizat de Francesco Marchissi Vol I" INDEX CXXII VOLUME DESENE , c / Aceeași afirmație se repetă în INVENTARE DESIGNE GENERALE - , vol IV, nu , : "De la această problemă trebuie să înceapă partea a doua din Index" INDEX CXXII VOLUME DESENE , c În INVENTARIO GENERALE DrawINGS - , vol IV, Pelli înregistrează întregul volum indicând doar numele artiștilor, flancat de numărul de desene În DESENE INVENTARIO , n , citim: "O zicală asemănătoare [Diverse de diferiți savanți] marcat cu nr XXII, hârtie de la la , în cadrul a de desene, de maeștri Inventar nr " În INVENTARUL DESENE VOLUME : " O zicală asemănătoare intitulată ca mai sus [Diverse de diferiți elevi], de c , și notate cu nr XXII, în el se aflau două sute cincizeci și nouă de desene de o sută optzeci și șapte maeștri, dintre care o sută șaptezeci și trei sunt din o sută șaptezeci și doi de maeștri, deși în inv mai sus mentionat nr există au fost notate o sută cincizeci și opt (crezute din greșeală) și optzeci și șase au fost adăugate de cincisprezece maeștri, adică [ ]" Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / Dintre aceste trei volume nu există nicio urmă în inventarele anterioare și se oferă singurul ajutor, din nou, prin zelul manifestat de Pelli în cataloagele sale de manuscrise La nr de-al nostru codex scrie: "Universal XXIII Marcat de nr Desene de autori necunoscuţi" propriu la nr din inventarul din găsim, printre cărțile de tipărituri, trei volume de hârtii albe, unul mare şi două mai mici Au fost exploatate de regizor pentru a colecta unele dintre desene găsite libere, în timp ce celelalte fuseseră deja adăpostite în volumele existente Tome unice "nou" care conține desene Medici sau anterioare anului , ultimul care a ajuns și în cele respective numerotările Piccoli și ale Universalelor, au fost marcate cu n , și și descrise în a doua parte a Indexului desenelor, mai degrabă decât în prima, în care, totuși, acestea au fost contemplate Gloria Chiarini a observat deja, cu privire la inventarul general al desenelor din - , că "toate inserţiile făcute în volumele între şi ( piese) sunt integral identificabile prin verificarea inventarului de , în timp ce cele trei volume care, rămase goale, au fost au fost umplute cu modele libere, nu sunt descrise, precum și toate acele cărți adăugate la colecție originală din " Acum, după achiziționarea noului Index al CXXII volume, după reconstruirea traseului acestor trei cărți, se poate identifica, pe baza Descrierile Pellian, desenele pe care le-au adunat și le restituie fondului Medici sau celor nu mulți intrări ale primei epoci Lorenei Întorcând pagina, ajungem la volumul care urma să înceapă partea a doua, the binecunoscutul Dante historiato de Federico Zuccari (fig ), care, totuși, adăpostește doar patru bucăți de noua achizitie Considerată demnă de a fi descrisă "separat", cartea a fost deja menționată în porțiune ordinea alfabetică a Indexului Cu excepția a patru foi, sa raportat deja, după cum subliniază Pelli, în inventarul din : "Este numerotat În inventarul din erau În Am avut patru adăugate, adică cele două notate în lucrarea restrânsă și alte două găsite mai târziu" INDEX CXXII VOLUME DESENE , Ins , cap INVENTARUL DESENELOR , nr : "Trei cărți de hârtie imperială, albă, acoperite cu sumac roșu, filet cu aur, un brat soldat lung si lat si doi lung si / lat" În indicii de sinteză din inventarele Pelli citim despre mișcările diferitelor modele eu sunt informații fundamentale pentru urmărire, folosind inventarul , constatarea , inventarul și cataloagele anterioare, la plasarea pieselor în volumele lui Baldinucci, Leopold și Medici în general, sau la puţine înregistrări înainte de În DESENELE INVENTARIO VOLUMI , nr , , : " Unul a spus asemănător marcat cu n XXIII, din c , în cadrul a şaizeci şi nouă de desene ale unor autori incerti Cartea menționată era pe hârtie albă și provine din inv mai sus mentionat nr și cincizeci și trei dintre desenele menționate mai sus provin de la nr , celelalte șaisprezece fiind adăugat" (este n al nostru); " O zicală asemănătoare marcată de n LII, soldați lungime, / lățime, c , introduceți-l șaptezeci și șase de desene ale trei maeștri Cartea, care anterior era goală, provine din inv mai sus mentionat nr și desene, saptezeci sunt din nr , unul din și cinci din și sunt următoarele, și anume: Domenico Passignano , Mariotto Albertinelli , Guercino da Cento În total n " (este nr ); " O zicală asemănătoare marcată de n LIII, din c , în cadrul a patruzeci și două de desene, dintre care unele poartă numele autorului Cartea menționată era mai întâi goală și provine din inv Nu iar desenele sunt restul n la care se adaugă una" (este nr ) În INVENTARIO GENERALE DESIGNS - , vol IV, nu : " Universal XXIII n , a fost unul dintre volumele cărților albe legate din inventarul general, t II, c Conține de desene de: Domenico Pasignani ; Mariotto Albertinelli ; Guercino din Cento " Vezi CHIARINI DE ANNA b, p INDEX CXXII VOLUME DESENE , Ins , cod civil - Desene nr inv F- F GDSU Despre vicisitudinile acestui volum și câteva dintre mărturiile lui Pelli, vezi FILETI MAZZA-TOMASELLO , pp - ; FILETI MAZZA TOMASELLO , pp - și FILETI MAZZA , pp - Vedea de asemenea BRUNNER ; DANTE ISTORIATO INVENTARIO GENERALE DESIGNS - , în intrarea dedicată lui Federico Zuccari citim: "Studii pentru desenele pe care Federigo le-a făcut pentru Infernul lui Dante pictate în cupola Catedralei Acela de la nr este asemănătoare propriu-zis cu cele care sunt în celălalt care vor fi descrise separat și este grozav" INDEX CXXII VOLUME DESENE , Ins , cap Giuseppe Pelli Bencivenni și Indexul CXXII volumelor de desene ale Galerii Regale Studii ale Memofonte / Fig Federico Zuccari, Dante, Virgil and the Giants, Florența, GDSU, F Cele cinci volume citate până acum nu au fost singurele care au primit exemplare mai vechi decât proveniență incertă Spre finalul manuscrisului, din insertul nr la nr , aflăm șapte volume de desene de arhitectură, pentru care Pelli indică o semnătură, de la nr la nr , care corespunde cu cel al inventarului din , unde, de fapt, au fost descrise Aceste desene, de piese, se adaugă astfel grupului care ar fi trebuit să facă parte din prima parte a Indexului Primele trei volume au adăpostit studiile de arhitectură ale Orașului Ideal de Bartolomeo Ammannati (Fig - ) și copii, realizate de arhitectul Giovan Battista Nelli, din originalele lui Ammannati însuși sau din școala sa, în timp ce al patrulea, tot de Nelli, desene ale arhitecturii lui Michelangelo şi sculpturi pentru biserica San Lorenzo THE celelalte trei volume conţineau desene mixte ale antichităţii Douăsprezece volume de desene, așadar, pentru un total de aproximativ de piese, datează de la achiziţii anterioare anului Rezultă că pentru ei, din punct de vedere documentar e Pelli le face să precedă, de fapt, indicația lui plasată în DESIGNUL INVENTARIO GENERALE - , pentru a aminti începutul așteptat al celei de-a doua părți a Indexului (cf nota ) INDEX CXXII VOLUME DESENE , Inss - , cod civil - : " Cartea de planuri ale bisericilor si altele fabrici, în foaie Marcat de nr Principia cu fațada unui templu dedicat Sfântului Matei și acestea desenele sunt din școala Ammannati și au fost copiate de Giovan Battista Nelli, în volumul marcat "; " si Marcat n Oraș ideal de Bartolomeo Ammannati Sau mai degrabă desene de fabrici"; "Marcat cu nr Colecție de desene de arhitectură de Bartol Florentine Ammannati, copiat de mine GBN De pagini Giovan Battista Nelli este tatăl senatorului Clemente, de asemenea senator, lucrător al Catedralei și bun inginer"; " Marcat cu nr Lucrări de arhitectură ale lui Michelagnolo Buonarroti realizate pentru San Lorenzo di Florența, măsurată și trasă de Giovan Battista Nelli către cel mai senin Ferdinando principe al Toscanei" Pe tratat despre Orașul Ideal de Bartolomeo Ammannati, desenele (nr inv A- A GDSU) și copiile de GB Nelli la Uffizi vezi FOSSI INDEX CXXII VOLUME DESENE , Inss - , cod civil - " Marcat cu nr Volumul în fisa cu diverse desene din antichitate in numar de In Inventarul intitulat Muzeu"; " Marcat cu nr Cartea in quarto de diferite desene din antichitate si altele, si sunt hartii n cu desene [ ] În mare parte există observat de unde este luat întregul, și se pare că sunt studii de vreun amator luate la fața locului"; " Marcat cu nr Desene de vederi etc al patrulea, nu Sunt de cele mai multe ori niște antichități ca la etc , ceva de țară ca la , , etc , iar de la nr încolo sunt câteva desene ale Vaticanului Virgil etc Până la sunt în stilou și acuarelă, celelalte sunt colorate" Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / pentru reconstituirea originilor, dosarele Galeriei, cu documente incepand doar de la aceasta data, nu sunt de nici un folos cu excepția câtorva exemplare urmăribile În rezumat, desenele din volume la nr , , și, de asemenea, , cu excepții în cadrul fiecăruia care ar trebui examinate în detaliu, iar în nr - , poate fi practic "reamintită" în prima parte, în frumos exemplar în primele trei volume ale inventarului general de desene din - , din care sunt până acum a fost exclus Pelli însuși s-a ocupat de insertul Fig Bartolomeo Ammannati, Plan catedrală, Florența, GDSU, F recto Fig Bartolomeo Ammannati, Studii anatomice ale armelor, Florența, GDSU, F verso Volumele rămase și desenele pe care le-au găzduit, pe de altă parte, așteaptă încă un e punctual analiza aprofundata a evenimentelor respective, in functie de o lucrare corecta si nu incerta a reconstituirea colecțiilor de proveniență, toate documentate de către directorul strict e raportat diferit și în manuscris Între documentele de inventar și de cumpărare, de fapt, apar numele multor colecționari cunoscuți și al altora mai puțin cunoscuți: familia Gaddi și Michelozzi, Sebastiano Resta și marchizul del Carpio, Ignazio Enrico Hugford și Lamberto Cristiano Gori, Anton Francesco Marmi, Vincenzo Frati, Antonio Poggi, Felice Ricoveri, Francesco Miliotti și Giuseppe Salvetti Colecții eterogene din punct de vedere calitativ și cantitativ, Despre achizițiile de desene de către Giuseppe Pelli, vezi FILETI MAZZA-TOMASELLO , FILETI MAZZA-TOMASELLO și FILETI MAZZA , pp - , unde unii dintre colecțiile menționate Despre colecția Michelozzi vezi BONFANTI , unde inventarul Pelli nu este inclus considerare Pentru colecția lui Ignazio Enrico Hugford ( - ) și figura sa de comerciant și cunoscător: FLEMING ; BORRONI SALVADORI b; MONBEIG GOGUEL ; GRISOLIA ; GRISOLIA De menționat că printre foile din colecția Michelozzi neachiziționate de Pelli, din cauza limitărilor impusă de Pietro Leopoldo, a apărut prezența unui grup important de de desene din notă colecția lui Gaspar de Haro y Guzmán, al -lea marchiz de Carpio, ambasador la Roma din și vicerege al Napoli din până în Nucleul a fost descris printre desenele legate în cărți: " Drawings in tometti bound in sumac roșu, o colecție realizată de Marchese del Carpio Vice Ré din Napoli, de autori buni" (AGU, Filza XII, , nr , Inventar de desene ale diverșilor autori excelenți și estimări ale acestora, Desene legate în cărți; vedea Efemeride, s II, VI, , c , august) Valoarea estimată a fost de scudi romani Prezența la Florența acestor broșuri, aproape sigur achizitionat in Spania de catre Michelozzi si poate o parte din "paisprezece carti in °" inregistrate intr-un inventarul marchizului (cf CACCIOTTI , p , nota ), deschide noi perspective cercetării asupra desenelor Giuseppe Pelli Bencivenni și Indexul CXXII volumelor de desene ale Galerii Regale Studii ale Memofonte / cumpărat în diferite perioade din până în , obiect al suspectului dezmembrării și incert fuziuni Acum putem înțelege pe deplin clarificarea generică a lui Giuseppe Pelli în această privință la foile descrise, definite pe pagina de titlu "în mare parte achiziționate de Alteța Sa Regală", luminatul Pietro Leopoldo Odată ce catalogul a fost modificat de la desenele aflate deja în colecție, va fi posibil obține, cu cercetările corespunzătoare, imaginea exactă și completă a acestor importante achiziții În lumina celor de mai sus, clarificând și prezența și identitatea volumelor clandestine, este legitim să cedeze tentației de a eticheta Indexul CXXII volumelor de desene cu formula de inventar concisă și eficientă "Lorraine" tout court, pentru a o deosebi de Index alfabetic în schițe și din exemplarul său corect, deja indicat ca inventar "Medici" tout court e ca atare larg acceptat Abordarea metodologică și descriptivă adoptată în inventarul nostru "Lorraine" este în continuitate cu cea găsită în prima secțiune a Indexului Experiența acumulată, totuși, combinată cu consultarea tot mai mare a cataloagelor altor colecții și a compilație desprinsă din structura alfabetică austeră de către artist, face manuscrisul unul dintre cele teste mai reusite pelliane După mai bine de două secole, desenul apare în ochii cititorului modern cu o imediată care nu lasă pe nimeni indiferent Subiect, tipologie, tehnică și suport da adună rând pe rând pentru a umple volumele prețioase cu foi și, derulând prin hârtiile vechi, bogăția și varietatea terminologică cu care sunt expuse studiile manipulate de către sunt surprinzătoare director Abilitatea sintetico-descriptivă dobândită de Pelli permite astăzi, volumelor dezmembrate, să identifică majoritatea desenelor, care, atunci când sunt examinate, îi uniformizează munca mai apreciabil și mai înțeles Acest cadru analitic devine doar generic și ambiguu în cazul desenelor de peisaj și al studiilor academice, în unele cazuri mai greu de găsit și să se distingă unul de altul Intrați în detaliu pe acest tip de foaie, de exemplu descrierea poziţiei exacte a diferitelor elemente însemna a depăşi nevoile de sinteză a inventarului şi alegerea directorului este dovada unei diligenţe de clasificare coerente Tipologiile iconografice sunt încadrate, dacă este posibil, chiar din primele cuvinte Găsim formule descriptive eficiente repetate de-a lungul întregului Index, folosite pentru subiecte sacre sau profane, și uneori o variație ușoară, aparent nesemnificativă, este suficientă pentru a vizualiza un detaliu care marchează diferența și a cărui alegere este apreciată doar după identificare a foii: "Fecioara cu Fiul în gât" este o imagine foarte diferită de "Fecioara cu Fiul în braț" sau "Fecioara cu Fiul între genunchi" Aceste specificații nu lasă loc de incertitudine în cazul desenelor similare sau greu de găsit, fie în urma dezmembrării volumului, atât din cauza unei schimbări precoce a atribuţiei cât şi pentru că sunt anonime Uneori nivelul de detaliu depășește simpla valoare didactică și compensează complet absența originalului sau a unuia propriu reproducere "Fecioara aşezată cu Fiul ei pe genunchiul drept, cu schiţa a doi sfinţi alături, în acuarelă și stilou" sau "O grotă cu nicovală, trei figuri observând a tovarășul lor căzut la pământ, rănit de o săgeată trasă de o altă siluetă care urcă, sus fundal galben" ", și din nou " Vedere a unui râu cu fabrici pe mal și un pod în fundal, în creion negru, pentru lat, de Paolo Anezi" (Fig ), sunt doar câteva dintre numeroasele soluții care ele contribuie la redarea unui inventar "vorbitor" chiar dacă lipsit de imagini din colecția Carpio, despre colecția Michelozzi însăși, despre mișcările neașteptate ale acestor tometti și ale lor foi, atât înainte de vânzarea Michelozzi din , cât și după această dată Vezi CHIARINI DE ANNA b, p ; GAETA BERTELÀ , pp - Trebuie remarcată și prezența rară a descrierilor a căror concizie ne poate surprinde, precum "Un Presepio" sau "Circumcizia", lipsită de orice informație auxiliară În aceste cazuri esenţialitatea este adesea justificată din apartenența la o serie pentru care au fost deja furnizate unele date, precum artistul sau tehnica folosită Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / Fig Paolo Anesi, Vedere a podului spart și a insulei Tiber din Roma, Florența, GDSU, P, proveniență colecția Hugford (fosta colecție Gabburri) Astfel se înghesuie o mulțime de nuduri, figuri, jumătăți de figuri, figurine, figurine, femei goale, în picioare, așezat, întins, în genunchi și călătorind Se acordă aceeași atenție tipul de proiectare și tehnică, precum și orice rapoarte ale a un anumit mediu sau o inscripție Din absenţa totală a indicaţiilor asupra naturii foaie, ca în majoritatea cazurilor, și din "desenul" generic ( apariții), trecem la definițiile mai corecte și mai frecvente ale "schiță" ( ), "studiu" ( ) și "gândire" ( ) sau să cazuri rare de "blank" (de ori) sau "bump" ( ) Cuvinte însoțite variat de numele a artist, din instrumentul semnului său, din aspectul și nuanța hârtiei, redate în cea mai mare măsură diverse, cu nuanțe lexicale uneori nedemne de un pasionat de dantist și lingvist și din acest motiv mai curajos şi mai apreciabil O familiarizare treptată cu limba care pătrunde inventarul, nu fără momente curios de gustoase, și, în termeni mai larg, cu metoda care guvernează munca compilatorului său, permite identificarea mai uşoară a desenelor şi mai puțin predispus la neînțelegeri, erori sau confuzii Soluțiile adoptate de Pelli sunt precauții necesare, se va gândi, și strict vorbind relație cu varietatea și cu masa pieselor, dar care nu merită să fie umbrite plan și nu ar trebui luate de la sine înțeles Aceste rezultate au fost rodul unei metode cercetat şi de o pregătire conştientă, deja subliniată de critici A nega este echivalent cu să slăbească întreaga conducere pelliană și să nu înțeleagă modernitatea contribuției sale în termenii managementului muzeal și organizarea și protecția bogatului patrimoniu grafic și negrafic numai, al Galerii Regale Uffizi Cercetare și pregătire metodologică, istoriografică, tehnică, grefată pe una clară predispoziție de caracter: memoriile regizorului informează amplu despre aceasta traseul și inventarele primite confirmă rezultatele Curiozitatea lui pe acest subiect era mult si declarat La ianuarie , în compilarea completă a catalogului de desene, a afirmat: Cabinetul lui Peter John Mariette vândut Am avut (adică dețin) catalogul cu mijloacele că cabinetul lui Pier Giovanni Mariette a fost vândut în și îl găsesc Vezi FILETI MAZZA , p , și în ceea ce privește sinteza modernă a tipologiilor iconografice inserat de însuşi Pelli în prima parte a Indexului Vezi FILETI MAZZA-TOMASELLO , pp - ; FILETS MAZZA ; FILETS MAZZA , pp - Giuseppe Pelli Bencivenni și Indexul CXXII volumelor de desene ale Galerii Regale Studii ale Memofonte / cel mai bogat în desene și imprimeuri pe care le cunosc Regret că s-a pierdut Te am am învățat ceva și am putut să examineze un astfel de cabinet s-ar dobândi cele mai excelente cunoștințe și practică de acest fel Eu sunt din asta lipsesc, și am neîncredere în a putea face acest lucru, deoarece aici nu sunt colecții copioase Cât de rar era Mariette? Această foame de "cunoaștere" și practică cu materialul grafic a fost doar parțial mulțumit de consultarea colecțiilor oferite spre vânzare marelui duce, sau de parcela densă a rapoartelor academice în care a fost inclus Pelli În octombrie și-a amintit de niște stimuli pentru ai lui reflecție asupra sistemelor de clasificare, precum catalogul bogat și instructiv al colecției Crozat întocmit de apreciata Mariette: "Am în mâinile mele de învățat, și vă cumpăr niște lumi, catalogul desenelor și pietrelor prețioase ale lui Crozat realizate de Mariette și publicate în " Obiectivul acestei cercetări a fost, evident, în funcție de materialul din Galleria e a "catalogului detaliat" al desenelor, dar este necesară prudență pentru a evita riscul de subjugați aspirațiile și studiile lui Giuseppe Pelli, cum ar fi metoda care îi guvernează munca, la un interes materialist limitat Studiul istoriografic realizat de regizor, mână în mână cu dezlipirea desenelor si cu gestionarea intregului patrimoniu mare-ducal nu se poate deduce de la doar citirea unui inventar, până la unele dintre comentariile împrăștiate din manuscris sunt un semn al acestei cercetări Din numeroasele documente primite de Pelli, obținem, în acest sens, multe informații utile și câteva perspective fericite Cunoașterea și consultarea apar a numeroase texte ale literaturii artistice, precum și a altor instrumente ale vremii, în primul rând amorsele Mai presus de toate, o amintire a fierbintei august , mărturie a zile petrecute la cărți Giuseppe Pelli, cu o zi înainte făcând aluzie la catalogul în curs de desfășurare al desene noi, se declară, în mod semnificativ, "ocupat printre pictori": Sunt ocupat cu pictori Câte cărți avem despre această artă, dar cât de mult mai suntem lipsită de o poveste perfectă, care indică fără pasiune meritul și talentele fiecăruia! După Guarienti, care a crescut Abecedario pictural al tatălui său Orlandi, nu este nevăzut nimic din ceea ce a adăugat Cavalier Gabburri, ale cărui scrieri se află în casa Stufa, Peter Mariette etc Cu toate acestea, ai avea nevoie și de acest ajutor pentru a avea unul perfect EFEMERIDE, s II, VII, , cap v, ianuarie EFEMERIDE, s II, VII, , cod civil v- , octombrie Lista a continuat cu multe cataloage de colecții străine: "[ ] cea a tipăriturilor și hărților geografice ale Mareșalului Duce d'Estrees ( ); acestea a picturilor prințului de Carignano ( ); cea a statuilor cardinalului de Polignac, pe care regele de atunci le-a dobândit Prusia ( ); cea a curiozităților ebanistului Cressent al ducelui de Orleans ( ); cea a tablourilor domnului Pasquier ( ); cea a imprimeurilor etc de domnul Quentin de Lorangere făcut de Gersaint ( ) reputat pentru numărul exact de sculpturi ale lui Callot; cea a Ducelui de Tallard făcută de Remy și Glomy ( ) care avea o colecție valoroasă de tablouri; cel al biroului avocatului Potier făcut de cel mai sus amintit ( ); cea a tablourilor a domnului Crozat baron de Thiers, pe care l-a cumpărat, din câte mi se spune împăratului Moscoviei ( ); acea a picturii și sculpturii franceze numai de monsieur de Lalive ( ); cea de statui, figuri, busturi, vaze etc al amintitul domnul Crozat ( ); cel al cabinetului comtelui de Vence amenajat de părintele Remy ( ); acea a lucrurilor adunate de Coypel, un celebru pictor francez ( ); cea a picturilor și sculpturilor pe care le pusese împreună președintele de Tugny ( ); cea a colecțiilor starețului de Fleury ( ); cea a cabinetului bogat a lui Mariette format din Bassan ( ) etc etc Am vești despre multe altele, pe care nu le-aș putea obține fără multe cheltuială şi fără dificultăţi lungi ' Pelli menţionează catalogul Crozat şi în Catalogul de picturi al Galleriei Regia, în secţiunea dedicată Cabinet de desene: "Și Mariette în țeserea catalogului colecției foarte bogate de desene pe care ea a pus-o împreună celebrul domnul Crozat, s-a sfătuit să facă caracterul celor mai excelenți maeștri și a reușit foarte laudabil, ca Eu însumi am recunoscut că am avut plăcerea de a examina judecățile țesând catalogul cu un efort lung" (PELLI BENCIVENNI , p ) Pe lângă inepuizabila Efemeride și corespondență, vezi observațiile lui Pelli dedicate desenelor din PELLI BENCIVENNI , pp - Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / cunoștințe ale tuturor artiștilor Eu care am mâinile în aluat simt golurile care rămân, și inutilitatea a repetițiilor, pe care le întâlnim în aceste multe cărți, care mai presus de toate sunt și ele rare și adesea mai scumpe decât valoarea lor intrinsecă Cuvinte care sunt un semn de mare libertate și atenție critică, precum și o rigurozitate dezbracarea textelor Conștientizarea importanței contactului direct cu lucrări și nevoia unei "cunoașteri perfecte" a tuturor artiștilor, o expresie în concordanță cu a lui agitație productivă Ce a vrut să spună Pelli prin "povestea perfectă" este absolut clar astăzi Ironia de soarta, un ajutor neprietenos pe nume Luigi Lanzi lucra la marea sa frescă a istoriei artei italiene EFEMERIDE, s II, XX, , c , august Pentru memorialul din august cf nota Despre legăturile dintre Abcedario de Orland și viețile lui Francesco Maria Niccolò Gabburri vezi CECCONI Giuseppe Pelli Bencivenni și Indexul CXXII volumelor de desene ale Galerii Regale Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE AUGUST G AGOSTI, Desene ale Renașterii în Valpadana, Florența ARTISTE COLLECTIONNEUR DE DESSIN L'artiste collectionneur de dessin I De Giorgio Vasari à aujourd'hui, Actele conferinței (Paris - martie ), editat de C Monbeig Goguel, Milano BALDINUCCI - F BALDINUCCI, Lista numelor pictorilor de mâna cărora avem desene, iar primul număr denotă cel al desenelor iar celălalt denotă acela în care aceiași pictori fie au înflorit, fie au murit și totul până la azi septembrie , două exemplare în Biblioteca Națională Centrală din Florența, Misc (din ) și Post (din ) BAROCI P BAROCCHI, Istoria Galeriei Uffizi și istoriografia artistică, "Analele școlii Normale Superiore di Pisa", XII, , , pp - BAROCCHI-GAETA BERTELÀ P BAROCCHI, G GAETA BERTELÀ, Lanzi, Pelli și Galeria Florentină ( - ), "Perspectivă", , , pp - BONFANTI T BONFANTI, Colecția de imprimeuri și desene a familiei Michelozzi din Florența, "Arta muzicală spectacol", , , pp - BORRONI SALVADORI a F BORRONI SALVADORI, Pas cu pas în urma lui Giuseppe Bencivenni Pelli la momentul de Galeria I, II, "Rassegna Storica Toscana", , , pp - , - BORRONI SALVADORI b F BORRONI SALVADORI, Ignazio Enrico Hugford, colecționar cu vocație de negustor, "Analele Scuola Normale Superiore di Pisa", , , pp - BRUNNER M BRUNNER, Istoria lui "Dante historiato da Federico Zuccaro" , în ZUCCARI E DANTE , pp - CACCIOTTI B CACCIOTTI, Colecția VII-lea marchiz de Carpio între Roma și Madrid, "Buletinul de artă", , / , , pp - CAPECCHI S CAPECCHI, Scrierea și conștiința autobiografică în jurnalul lui Giuseppe Pelli, Roma CECCONI A CECCONI, "În prezentul adaos la Abcedario pictural al părintelui maestru Orlandi" Pentru o recitirea Vieților din Gabburria, "Studi di Memofonte", , (www memofonte it) Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / CHIARINI DE ANNA a G CHIARINI DE ANNA, Pentru reconstrucția colecției de desene a cardinalului Leopoldo de' Medici, "Paragone Arte", , , pp - CHIARINI DE ANNA b G CHIARINI DE ANNA, Volumul universal XXII al colecției de desene de Lepoldo de' Medicii, în EFFIZI , pp - DANTE ISTORIATO Dante istoriato: douăzeci de ani de cercetare iconografică a lui Dante, Catalogul expoziției, editat de C Gizzi, Milano EFEMERIDE G PELLI BENCIVENNI, Efemeride, - , Biblioteca Națională Centrală din Florența, NA , I-II MAZZA FILETS M FILETI MAZZA, Averea glipticelor în Toscana Medicean-Lorena și istoria discursului asupra pietre prețioase sculptate de G Pelli Bencivenni, Florența MAZZA FILETS M FILETI MAZZA, Relecturi si averi ale Muzeului Florentin in actele de conducere ale Galeriei Medici-Lorraine, "Simbolae Antiquariae", , , pp - FILETS MAZZA M FILETI MAZZA, Istoria unei colecții: de la cărțile de desene și tipărituri ale cardinalului Leopoldo la campanii de inventariere ale epocii moderne, Florența FILETI MAZZA-SPALLETTI-TOMASELLO M FILETI MAZZA, E SPALLETTI, B TOMASELLO, Galeria "reînnoită" și "îmbunătățită": Uffizi la începutul perioadei Lorena, Florența FILETI MAZZA-TOMASELLO M FILETI MAZZA, B TOMASELLO, Galeria Uffizi - : politica muzeală a Raimondo Cocchi, Modena FILETURI MAZZA-TOMASELLO M FILETI MAZZA, B TOMASELLO, Cabinetul de Desene și Stampe al Galerii Regale: organizare și achiziții între și , "Analele Scuola Normale Superiore di Pisa", s IV, - , , pp - FILETURI MAZZA-TOMASELLO M FILETI MAZZA, B TOMASELLO, Galeria Uffizi - Un laborator cultural pentru Giuseppe Bencivenni Pelli, Modena FILETURI MAZZA-TOMASELLO M FILETI MAZZA, B TOMASELLO, Scrierile lui Giuseppe Pelli Bencivenni: registru istoric, Florența Giuseppe Pelli Bencivenni și Indexul CXXII volumelor de desene ale Galerii Regale Studii ale Memofonte / FLEMING J FLEMING, The Hugfords of Florence (partea I) și (partea a II-a) Cu un catalog provizoriu al colecției de Ignazio Enrico Hugford, "Cunoscătorul", , , pp - , - FORLANI TEMPESTI - A FORLANI TEMPESTI, Departamentul Desene și Tipărituri din Uffizi, "Proceedings of the Leonardo da Vinci", , - , pp - FORLANI TEMPESTI A FORLANI TEMPESTI, Cabinetul de desene și stampe, în GLI UFFIZI , pp - FORLANI TEMPESTS A FORLANI TEMPESTI, Cabinetul de desene și tipărituri de la Uffizi în contextul colecționării grafica în Italia de la secolul al XVI-lea până la Unire, în GLI UFFIZI , pp - FOSSI M FOSSI, Oraşul Note pentru un tratat, Roma GAETA BERTELA G GAETA BERTELÀ, Dovezi documentare asupra colecției de desene din Galerie, în EFFIZI , p - GAETA BERTELA G GAETA BERTELÀ, Arhiva colecţiilor Medici Cardinal Leopoldo, I, , Catalog istoric a desenelor, Milano OFFIZII Uffizi Catalog general, Florența OFFIZII Uffizi: patru secole de galerie Surse și documente, Lucrările conferinței (Florenta - septembrie ), editat de P Barocchi și G Ragionieri, Florența OFFIZII Uffizi: patru secole de galerie, Proceedings of the Conference (Florenta - septembrie ), editat de P Barocchi și G Ragionieri, Florența GRISOLIA F GRISOLIA, Desene Oltremontani în colecția lui Ignazio Enrico Hugford, "Proporții", , ( ), în presă GRISOLIA F GRISOLIA, Desene napolitane în colecția Hugford de la Uffizi, în LE DESSIN NAPOLITAIN , în presă INDEX CXXII VOLUME DESENE G PELLI BENCIVENNI, Indexul CXXII volumelor de desene ale Galerii Regale Partea a II-a, Biblioteca Uffizi din Florența, ms / / Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / INDICE DE DESENE - G PELLI BENCIVENNI, Indexul alfabetic al desenelor Galerii Regale, Biblioteca Uffizi din Florența, dna / / , INVENTARUL DE VOLUME DE DESENE R COCCHI, Inventarul general al Galerii Regale (Desene și Tipărituri), , Biblioteca Uffizi din Florența, dna INVENTARUL DE VOLUME DE DESENE G PELLI BECIVENNI, Inventarul General al Galeriei Regale, Clasa III, Desene, Tiparituri si Carti, Biblioteca Uffizi din Florența, ms INVENTARUL GENERAL AL DESENELOR - G PELLI BENCIVENNI, Inventarul general al desenelor întocmit de Giuseppe Pelli Bencivenni, Cabinetul de Desene și Printuri al Uffizi din Florența, ms LANZI L LANZI, Galeria Regală din Florența a crescut și reorganizat la comanda SAR Arhiducele Marele Duce al Toscana, Florența (restaurat anast Florența ) LE DESSIN NAPOLITAIN Le dessin napolitain, Actele conferinței (Paris - martie ), editat de F Solinas și S Schütze, Roma , în presă MONBEIG GOGUEL C MONBEIG GOGUEL, Les artistes florentins collectionneurs de dessins de Giorgio Vasari à Emilio Santarelli, în ARTISTE COLLECTIONNEUR DE DESSIN , pp - NOTĂ DE CĂRȚI DE DESENE F Baldinucci, Note de' Cărți atât de desene mari cât și de dimensiuni medii, cu distincția câte sunt atașate cu carte,[ ] și nota respectivă va începe în funcție de numărul cărora sunt notate și de modul în care sunt în dulap, Arhiva de Stat din Florența, GM , ins , cod civil - PELLI BENCIVENNI G PELLI BENCIVENNI, Catalogul picturilor din Galeria Regală Uffizi la sfârșitul secolului al XVIII-lea, editat de M Fileti Mazza, B Tomasello, Florenţa PETRIOLI TOFANI A PETRIOLI TOFANI, Departamentul Desene și Tipărituri al Uffizi Inventar Desene de figuri , Florența ZACCHIROLI F ZACCHIROLI, Description de la Royale Galerie de Florence, Florența ZUCCARI SI DANTE Federico Zuccari și Dante, Catalogul expoziției, editat de C Gizzi, Milano STUDII DIN SURSA MEMO Revista online bianuala / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi Miriam Fileti Mazza Bord editorial Irene Calloud, Alessia Cecconi, Vaima Gelli, Martina Nastasi Editorii acestui număr Irene Calloud, Alessia Cecconi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Via de' Coverelli , Florența info@memofonte it INDEX P BAROCCHI, Introducere în cursul de perfecţionare a metodologiilor de analiză sursă C OCCHIPINTI, Roma Dispersarea galeriei de tablouri Este și achizițiile cardinalului Ferdinand de Medici F GRISOLIA, Giuseppe Pelli Bencivenni și Indexul CXXII volumelor de desene ale realului Galerie Geneza și citirea unui inventar E PELLEGRINI, Artele lui William Roscoe: bibliotecă și colecție (partea I) A SALANI, "Să dea pășune pasagerilor amatori" Autorii și publicul ghidurilor istorice din Pisa R VIALE, Tommaso Puccini și jurnalele sale de călătorie M NASTASI, Note despre cronologia catalogului de tipărituri și desene de Francesco Maria Niccolò Gaburri BM TOMASELLO, C BRUNETTI, I CALLOUD, R VIALE, Pentru o arhivă digitală a inventarelor istorici ai Muzeului Național Bargello M FILETI MAZZA, recenzie către V Conticelli, " Garderoba de lucruri rare și prețioase " Studiolo de Francesco I de' Medici: artă, istorie, semnificații, Lugano Bulevardul Robert Studii ale Memofonte / TOMMASO PUCCINI ȘI Jurnalele lui de călătorie Printre numeroasele lucrări ale lui Tommaso Puccini ( - ) din Pistoia prezente în Biblioteca Forteguerriana din Pistoia un dosar care contine intregul documentație de călătorie strânsă de cărturar în timpul șederii sale lungi la Roma ( - ) Este un fișier cu treizeci și șase de cataloage raisonnés, aproape ca niște ghiduri portabile mici, dintre toate cele mai reprezentative producţii artistice întâlnite de Puccini în diferitele oraşe italieni vizitați de el; descrieri ale ambelor orașe importante de artă, precum Bologna, Milano, Parma sau Veneția (Fig ), și orașe mici precum Bergamo, Camerino, Recanati sau Senigallia Pentru a putea aprecia observațiile și judecățile pe care le alcătuiesc la valoarea lor cuvenită o astfel de documentație de călătorie este necesară în primul rând conturați un portret rapid al unui personaj care a avut o pondere considerabilă în cultura artistică florentină la sfârșitul secolului al XVIII-lea și, mai presus de toate, să cunoască mai precis, prin examinarea actelor sale personale, rolul pe care l-a jucat în mediul intelectual roman foarte animat de la sfârşitul anilor anii șaptezeci și începutul anilor optzeci ai secolului al XVIII-lea Fig Adăugări la Colecția Puccini, Ghidul artistic al Italiei I, Veneția, Biblioteca Forteguerriana din Pistoia O considerație, cea datorată tuturor adnotărilor referitoare la călătoriile lui Puccini, astăzi de natură pur documentară care însă trebuie să fi apărut deja pe vremea când au fost întocmite, dacă Giuseppe Maria Pagnini i-a îndemnat pe pistoiezi să le facă publice observații culese de acesta, numite "efemeride napolitane", în jurnalul de călătorie scris în timpul lungii sale şederi la Napoli, efectuată în toamna anului , pentru a Biblioteca Forteguerriana din Pistoia (BFP), Adăugiri la Colecția Puccini, Ghid artistic al Italiei I, F Vezi nota Vezi SPALLETTI Tommaso Puccini și jurnalele sale de călătorie Studii ale Memofonte / obține-i "[ ] gloria unui excelent cunoscător al Artelor Plastice, și în același timp aceea de a putea scriitor: calități nu atât de ușor de combinat la aceeași persoană" "Scriitor valentist" și "excelent cunoscător": aceste două judecăți sintetice date de Pagnini sunt poate cei mai potriviti pentru a descrie figura lui Tommaso Puccini; dar dacă a lui abilitate ca alfabet și traducător de clasici latine suntem informați adecvat datorită biografie scrisă de Alfredo Chiti , în ceea ce privește aspectul de administrator și cunoscător al artele plastice ne aflăm și astăzi în prezența unui vast decalaj care include în per total experienţa sa romană a durat aproape douăzeci de ani, între , anul în care a ajuns la Roma "dotat cu titlul de doctor pisan" , iar în , când a fost chemat la Florența va conduce și renova Galeriile Granducali pentru a-l înlocui pe Giuseppe Pelli am fost binevenit; un gol care, în mare parte umplut doar pentru perioada florentină , are adesea i-a determinat pe savanți să marcheze ca fiind surprinzătoare, dacă nu de neînțeles, numirea lui la Cel mai înalt birou florentin din sectorul artistic După cum sa menționat deja, a ajuns la Roma la vârsta de douăzeci și cinci de ani și intenționat să-și lucreze avvocatura , Tommaso Puccini a fost prezentat de biograful său Alfredo Chiti ca a amator discret de poezie, bine plasat în cercurile educate ale capitalei și absorbit într-un intens viața literară, de asemenea, ca membru al Academiilor arcadiene și aborigene , dar, mai presus de toate, ca un pasionat iubitor de literatură latină și un excelent traducător al lui Catul : poate tocmai aceasta educatie clasica a lui, infiintata la Pisa prin predarea lui Giuseppe Paribeni și Giuseppe Maria Pagnini și s-au adâncit la Roma sub îngrijirea Raimondo Cunich și Benedetto Stay l-au determinat inițial să se apropie de arte vizuale în sectorul antichităților, cu siguranță mai conforme cu el Numeroase confirmări ale primului său interes anticar pot fi găsite în corespondenţă, mai ales în scrisorile corespondenţilor "pizani" care, profitând de ale sale reşedinţa în Statele Papale şi, prin urmare, un observator privilegiat, au cerut ei actualizări cu privire la cele mai recente descoperiri arheologice sau la cele mai recente studii din sector, precum au spus Girolamo Astorri, care era "mare sete" de această informație , și Giuseppe Paribeni, bătrânul maestru, care, mulțumindu-i pentru indicațiile prețioase despre noile descoperiri, da BFP, Additions to the Puccini Collection, Filza C , Rapoarte epistolare despre o călătorie de la Roma la Napoli și alte călătorii în Italia scrisă de domnul Cavaliere Tommaso Puccini, directorul Galeriei Imperiale Citat de acum înainte: Excursie la Napoli BFP, Colecția Puccini, Box V, Pagnini Luca Antonio, , Parma februarie CHITI CHITI , p Bibliografie Puccini: cf FABBRI RAGGHIANTI ; TRKULJA-SPALLETTI PEPENI ; PINTO ; BAROCI ; INCERPI ; SPALLETTI ; SPALLETTI Puccini a fost numit jurisconsult în pe baza uceniciei de patru ani efectuate la avocatul roman Settimio Cedri, după cum se poate citi într-o declarație a lui Cedri însuși (BFP, Collezione Puccini, Caseta VII, ) Puccini a fost primit, spre sfârșitul anilor șaptezeci ai secolului, ca membru al celor două Academii, în mai întâi cu numele de Egone Menalide, iar în al doilea cu cel de Entello Siracusano Vezi CHITI , p Dintre numeroasele scrieri ale perioadei amintim: Sonetul sig Tommaso Puccini din Pistoia, în poezii pentru nunta foarte fericită a celor mai nobili domni, domnul Niccolò Forteguerri și doamna Maria Caterina Ippoliti, Pistoia ; Tommaso Puccini, Sonetul dlui Tommaso Puccini, patrician din Pistoia, în poezii cu ocazia luării sacrului voal de la [ ] călugărițele din Santa Maria delle Grazie cunoscută sub numele de patul, Pistoia ; Sonet de Egone Menalide, în Actele solemne încoronarea făcută în Campidoglio a celebrei poete d na Maria Maddalena Morelli Fernandez din Pistoia printre arcadieni Corilla Olimpic, Parma Dintre traducerile sale amintim: Epithalamio lui Caio Valerio Catullo pentru nunta lui Teti și Peleo Tradus în versuri italieni de dl Tommaso Puccini, în Poezii pentru nuntă Camillo Cellesi [ ] Diamante Buonfanti, Pistoia ; Cântec de nuntă lui Catul Traducere de dl Tommaso Puccini, în Rime pentru nunta foarte propice a lui [ ] Jacopo Bracciolini cu [ ] Teresa Conversini, Pistoia Cea mai importantă lucrare a sa, deși scrisă cu mulți ani mai devreme, a fost publicată postum cu titlul: Poezii de Caio Valerio Catullo Veronese selectate și epurate, popularizate de Cavalierul Tommaso Puccini din Pistoia, Pisa BFP, Colecția Puccini, Box IV, Astorri Girolamo, , Pisa februarie Bulevardul Robert Studii ale Memofonte / era mulţumit de modul în care elevul îşi rafina tot mai mult capacitatea critică şi "binele gust" Calitățile tânărului Tommaso Puccini, lăudat de Paribeni, au venit foarte curând cunoscut şi apreciat chiar departe de Roma, şi nu numai printre asociaţii săi toscani, precum scrisorile modeneze trimise lui de Girolamo Tiraboschi ilustrează bine: prima dintre acestea de fapt este un certificat de stima si recunostinta pentru o scrisoare trimisa lui cu cateva zile mai devreme "cu tal bunăvoinţă şi însoţită de o asemenea erudiţie" încât să fie cuprinsă în a doua ediţie a monumentala sa Istorie a literaturii italiene Măiestria lecturii anticare, mărturisită de scrisoarea trimisă cărturarului Modena, a fost confirmată doi ani mai târziu printr-o disertație extinsă și documentată că Puccini însuși a scris ca un comentariu asupra unei epigrafe găsite recent într-o săpătură în fața bisericii San Marco din Roma: în articolul, publicat în noiembrie în Antologia romană apare deja metoda de analiză care va denota toate scrierile sale viitor, axat pe viziunea directă a clădirii, mai ales în raport cu locul de descoperire și pe compararea cu diferite lucrări Toate în timp ce îi dăruiești întotdeauna foarte puțin sofisme și atribuții ușoare; propunând un sistem de observaţie probabil că nu atât de comun printre anticarii prezenţi în oraşul papal , ceea ce l-a condus curând la unul maturitate de judecată imună, de atunci, la criticile care au aprins orice dezbatere referitor la antichități Confirmarea vizibilității pe care Puccini o câștigase cu promptitudine în rândul savanților romani se găsește în scrisoarea scrisă lui la iulie de însuși fondatorul periodicului Roman Giovan Lodovico Bianconi și publicată sub titlul de Scrisoare de la un amator de Belles Arts la starețul Tommaso Puccini, un patrician pistoian : în ea autorul, comentând un pasaj Plinian în care a văzut demonstrația utilizării tehnicii de gravură printre antici, a rezervat laude însemnate interlocutorului său, din care strălucește o stimă atât de profundă, ad o întâlnire atât de timpurie, încât să sugereze că a fost însuși Bianconi, o figură foarte importantă "Am citit cu mare plăcere observațiile tale erudite despre antichitățile despre care îmi spui că au fost descoperite recent și Mă bucur alături de tine că îți perfecționezi din ce în ce mai mult bunul gust în această excelentă literatură făcând uz de ajutoarele pe care [ ] le găsiţi foarte abundent la Roma din antichitatea sculptată şi figurativ" BFP, Colecția Puccini, Box V, Paribeni Giuseppe, , Pisa iulie BFP, Colecția Puccini, Caseta VI, Tiraboschi Girolamo, , Modena august TIRABOSCHI - , vol II, p ANTOLOGIA ROMANĂ Adesea, în scrierile sale, Puccini se plângea de obiceiul rău de a muta inscripțiile din locul în care au fost găsite să fie transferate în muzee, unde și-au pierdut o mare parte din valoarea lor documentară Așa s-a exprimat pe drumul spre Napoli: "Am văzut în Mesa câteva inscripţii găsite în acele campanii, iar printre celelalte două din Theodoric care îi făcuse susceptibili la cultură Excelenta hotarare a fost sa nu-i transferam la Roma, pentru că pe loc sunt mai curioși și mai interesanți decât în altă parte Așa fusese practicat în toate celelalte descoperiri după renașterea literelor și studiul introdus de anticarism; pe care atunci poate știința lapidară ar avea date mai sigure pentru a ilustra povestea!" Vezi Călătorie la Napoli, ziua II, septembrie "Știu că mulți anticari cu urechi destul de delicate s-au jignit de cuvântul pupillatus, care nu poate fi citit în niciun fel a inscripţiilor sau în oricare dintre scriitorii vremii bune, sunt contrare părerii mele Le respect doctrina și delicatețea lor; în plus, autoritatea lor nu îmi face nicio impresie [ ] Deci dacă lor motivul de îndoială își are fundamentul, va trebui să se deducă din aceasta că a fost compus și sculptat astăzi, întrucât în ea există o voce care nu se practică de obicei nici măcar în tempo-uri joase: o inferență pe care poate nimeni nu va îndrăzni să o facă că vrei să-ți faci osteneala să-l cercetezi în sursă și să afli despre descoperirea ei", în ANTOLOGIE ROMANA , p "Pas singular căutând ceva complet diferit pe care l-am găsit în ultimele zile la Pliniu, dar fără permisiunea dumneavoastră nu pot Îndrăznesc să o interpretez în felul meu Vei vedea că nu greșesc când te întreb când îți dai seama consecință ciudată, pe care apoi se duce să o iasă [ ] Dar nimic mai amabil domnul meu Tommaso Nu altora ca aceste presupuneri ale mele sa fie scrise tie, mare iubitor si cunoscator de tiparituri, tocmai pentru ca ei vorbesc despre imprimeuri Ești iubit de toți cei care te cunosc pentru candoarea și politețea ta, dar ține-te tare că nimeni nu te iubește mai mult decât pe mine [ ] Roma la iulie " în ANTOLOGIA ROMANĂ , pp - Tommaso Puccini și jurnalele sale de călătorie Studii ale Memofonte / internaţional şi cu o prezenţă considerabilă , legătura dintre zona Pistoia şi cele mai prestigioase medii de cultură ale capitalei Articolul, încheiat cu un omagiu "mare iubitor și cunoscător de imprimeuri", vă permite de asemenea să recunoașteți o premieră juxtapunerea perspectivei artistice moderne cu cea anticară și retrodatarea unora an cunoscuta sa activitate de colecționar și, mai ales, de mare cunoscător în domeniu a gravurii care va avea atâta influenţă asupra viitoarei sale educaţii vizuale În stadiul actual al cercetării nu este posibil să se documenteze în ce direcție s-a deplasat interesul său pentru arta "modernă" în anii ; elemente indicatori mai semnificativi pot fi urmăriți abia din , anul în care a început relația îndelungată corespondență cu Carlo Bianconi, fratele mai mic al lui Giovan Lodovico, care a durat peste douăzeci de ani și încheiat abia în cu transferul voluntar al lui Puccini la Palermo pentru a scădea din Trupele napoleoniene capodoperele Uffizi Cele șaizeci de litere care compun asta corespondența iluminatoare și prețioasă acoperă așadar o mare parte a perioadei sale romane, ilustrând atât interesele sale timpurii pentru desenele din secolul al XVI-lea-XVII pe care le-a plimbat laborios colecționarea și căutarea din ce în ce mai presantă a publicațiilor referitoare la istoriografie artistică care i-a permis să posede o colecție numeric și calitativ consecvent din , apoi îmbogățit în mod constant până la moartea sa, după cum documentează catalogul bibliotecii sale Literele bianconiene ne permit să reconstruim mai presus de toate una parte substanțială a superbei colecții de imprimeuri deținute de Puccini până în , anul trecut care a fost vândut, pe fondul nenumăratelor dificultăți, marchizului Giovanni Turinetti di Priero di Torino pentru de scudi : o colecție care cu siguranță a început în primii ani ai lungi sale istorii rămâne la Roma dacă deja în toamna anului trebuie să-i fi părut lui Bianconi surprinzător, atât de mult încât a scris cu un strop de invidie: "Mă bucur de frumusețe imprimeu pe care l-ai adăugat la colecția aleasă, care acum este mai frumoasă decât a mea" Acesta urma să includă sute de lucrări printre care s-au remarcat capodoperele lui Pollaiolo, a lui Dürer, a lui Guido Reni, a lui Annibale și Agostino Carracci, a lui Rubens, a lui Rembrandt, a lui Marcantonio Raimondi, precum și, desigur, lucrările contemporanilor săi Volpato și, mai presus de toate, Raffaello Morghen, un artist foarte apreciat La urma urmei, corespondența dintre doi, în afară de scurte digresiuni, este dedicat aproape exclusiv imprimeurilor: noile achiziții, the comparație între copii, dorința de a excela și de a părea cel mai înțelept în a nu întâlni în falsuri demonstrează o pasiune a lui Carlo Bianconi și, prin extensie, a lui Puccini însuși în continuă progres, care a găsit în curând confirmarea și în periodicele vremii atât de mult spațiu pe care l-au oferit lumii graficii Vezi PERINI BFP, Colecția Puccini, Box IV, Bianconi Carlo, , Milano martie ; , Milano august ; , Milano noiembrie ; , Milano martie "Este prima dată când îmi vorbești despre cărți de artă Sunt extrem de consolat, atât cu copie, cât și cu alegere [ ]" BFP, Colecția Puccini, Box IV, Bianconi Carlo, , Milano, martie BFP, Adăugiri la Colecția Puccini, (A ), Indexul cărților de artă plastică deținute de cav Thomas Puccini director al Galerii Regale și secretar al Academiei Regale de Arte Frumoase Textul integral este acum disponibil pe site www memofonte it Povestea complicată a vânzării colecției este descrisă în scrisorile lui Bartolomeo Cavalley din Torino trimis la Puccini între și (BFP, Collezione Puccini, Cassetta IV, Cavalley Bartolomeo, , Torino octombrie ; , Torino noiembrie ; , Torino august ; , Torino august ; , Torino septembrie ), și în cele scrise de Polissena de Priè, soția marchizului Turinetti di Priero (BFP, Collezione) Puccini, Cassetta V, Priè Polissena di, , Roma iunie ; , Tivoli august ; , Tivoli septembrie ; Tivoli octombrie ; , Roma ianuarie ; , Roma, martie ) BFP, Colecția Puccini, Cazul IV, Bianconi Carlo, , Milano octombrie Adăugând în scrisoare următor: "Nu am spus că colecția ta o depășește pe a mea, dar spun bine dacă merge în ritmul ăsta, că în curând va fi se va apropia și va trece Voi avea acea plăcere pe care o are un tată când se vede depășit în cunoștință de un fiu [ ]" BFP, Puccini Collection, Box IV, Bianconi Carlo, , Milano noiembrie Bulevardul Robert Studii ale Memofonte / Printre numeroasele articole dedicate gravurii care ar putea veni cu ușurință din stilou a zonei Pistoia, atât pentru stilul de scris, cât și pentru conformitatea subiectului tratat în corespondență, cel puțin două dintre ele îi pot fi atribuite cu certitudine: primul, publicat în septembrie şi intitulată Scrisoare scrisă de către domnul Carlo Bianconi secretar al Academiei delle belle arti di Milano , este un tratament laudativ extins al celei mai recente invenții tipărite creat de tânărul Giuseppe Cades; îndelungata gestaţie a operei pictorului şi gravorului roman a fost, de altfel, unul dintre cele mai dezbătute subiecte între cei doi pe parcursul întregului an Acolo generozitatea, poate excesivă, a lui Tommaso Puccini în a judeca Moartea lui Leonardo a lui Cades este oricât de simptomatic al primului său interes precoce pentru tinerii artişti ai căror va avea ocazia să se ocupe foarte des în următorii ani și, mai ales, pentru cei angajați creați opere "de această natură, adică ca părți ale unei fantezii învățate mai degrabă decât una studiul scrupulos al vechiului şi al adevăratului" Un al doilea articol referitor la producția de gravură pare a fi mai larg publicat două luni mai târziu în aceeaşi revistă şi cu acelaşi titlu , în care Puccini, inspirat de publicarea iminentă a desenelor lui Leonardo, cu plăcile gravate de Carlo Giuseppe Gerli l-au lăsat să vadă pentru o opinie înainte de difuzare, trasează în câteva rânduri averea reproducerii gravurii din Italia În acest art Puccini a văzut în primul rând unul dintre cele mai potrivite mijloace de păstrare a memoriei de lucrări picturale care, prea des din cauza unei gestionări proaste, au fost private de ale lor lizibilitatea, pierzand "ca din pacate pierd in fiecare zi cate putin, din originalul lor frumusețe": nu întâmplător, primul dintre artiștii "romani" care i s-a alăturat la Florența a fost Rafael Morghen cu care Puccini a finalizat cu succes proiectul ambițios, conceput în și finalizată cinci ani mai târziu, pentru a reproduce Cina cea de Taină a lui Leonardo da Vinci Dar mai ales zona Pistoia, anticipând cu cincisprezece ani cuvintele exprimate de Luigi Lanzi , a văzut în gravurile preluate din marile lucrări ocazia oferită iubitorilor de arte plastice ale cunoașteți creațiile celor mai buni artiști din trecut și recunoașteți-le pe deplin manierele: Ar fi cu adevărat de dorit ca gustul să prindă în Italia de ceva timp prezentați-vă pentru ca frumoasa gravură să servească la redarea fidelă a prețioaselor originale ale marilor masterat Înmulțiți așa curgând prin mâini și sub ochii tuturor, nu s-ar aprecia unul pe celălalt atât producțiile de talente mediocre, care ajutate de mecanismul unei tăieturi strălucitoare ne înşeală uşor Astfel educat să distingă frumoșii, tinerii nobili, cărora Puccini se adresa adesea ai lui gânduri, ar fi putut nu numai să recunoască cele mai bune producții de artă, deosebindu-se lucrările de merit de cele mediocre dar, mai presus de toate, ar fi sporit cel bunul lor gust și astfel a comandat noile lucrări exclusiv celor mai buni artiști ANTOLOGIE ROMANĂ a BFP, Colecția Puccini, Box IV, Bianconi Carlo, Milano ianuarie , , Milano martie ; , Milano octombrie ; , Milano noiembrie ANTOLOGIA ROMANĂ a, p ANTOLOGIA ROMANĂ b GERLI ANTOLOGIA ROMANĂ b, p BFP, Colecția Puccini, Box IV, Bianconi Carlo, , Milano aprilie ; , Milano iunie ; , Milano ianuarie ; , Milano martie ; , Milano martie ; , Milano aprilie ; , Milano februarie ; , Milano martie "Un mare cunoscător de tipărituri a parcurs mai mult de jumătate din drum pentru a deveni un cunoscător de picturi: oricine urmărește în acest scop, întoarceţi tipăriturile la studii nocturne, transformaţi-le în cele diurne", LANZI - , p XVIII ANTOLOGIA ROMANĂ b, p "Nu am deja dorința de a face din întreaga lume pictor, sculptor sau arhitect, dar m-aș bucura foarte mult și l-aș avea pentru un un prevestitor al renașterii artelor, dacă ați văzut că cei mai ales la slujba, sau luxul căruia sunt Tommaso Puccini și jurnalele sale de călătorie Studii ale Memofonte / Adevărații cunoscători ar fi crescut așadar, singurii după Puccini care puteau devin buni judecători ai artelor, spre deosebire de patronii înșiși, adesea ignoranți o educație artistică adecvată și, mai ales, teoreticieni ai artei, purtători ai unui adevăr poate mai mult inutil decât dăunător, de care Puccini se îndoia adesea O intoleranță față de dogmele lui Winckelmann care "știa istoria artelor, dar nu cunoștea artele" și mai ales față de ideile lui Mengs care s-au bucurat de atât de mult succes de-a lungul anilor imediat ulterior morții sale, comentat de Pistoia cu ironie în diverse scrieri ale epocii: "personaj eroic în Perseus? Este un cavaler al mesei rotunde Păcat de autor Sunt unul dintre vulgarii ignoranți ai frumuseților ideale" Un antidogmatism care l-a condus la preferă întotdeauna viziunea directă a lucrărilor, cu ajutorul unei lecturi critice a surselor istoriografii (în special Viețile lui Vasari) din care a extras numeroase resturi folosește ca ghiduri schematice în călătoriile sale frecvente, remarcându-se în ochii săi mulți admiratori nu doar pentru competența în sectorul artistic ci, cu atât mai mult, pentru pragmatism, evident în numeroasele scrisori adresate lui şi care conţin cereri pentru actualizare asupra lucrărilor comandate și niciodată finalizate sau o intervenție pt rezolvă probleme, adesea foarte delicate, precum cea care l-a înfruntat pe Onofrio Boni cu Carlo Fea, care a degenerat în scurt timp în atacuri personale Abilitățile sale de a judeca corect arta din vremurile sale, precum și numeroasele sale cunoștințe de rang înalt, l-au făcut atunci pentru mulți artiștilor un suport esențial: acesta a fost cazul lui Dominique Vivant Denon , cunoscut în a lui excursie la Napoli , sau pentru Antonio Canova, primit la Roma la sosirea sa în de către acel grup de artiști și experți din care Puccini făcea parte , pe care l-a păstrat mereu în maxima sa luarea în considerare a sfatului său chiar și atunci când a atins culmea faimei Raportul de evaluare reciprocă creată cu artiştii este deosebit de evidentă în cazul lui Tommaso Conca care folosindu-se de experiența sa de aproape zece ani, la noiembrie s-a supus din Pistoia "al cărui gust purificat în astfel de lucruri îmi este foarte bine cunoscut", un pian iconografie concepută de el pentru a fi pictată "pe bolta vreunei încăperi" Faptul că descrierea lucrării schițată de Conca prefigurează decorul cupolei Sălii delle Muse din muzeul Pio Clementino, întreprinsă de același artist la scurt timp după, pleacă prezice o contribuție interesantă și încă nedovedită a Pistoiei la marele șantier destinate să se îndrepte devreme pentru a forma un ochi pentru frumusețe pentru a o putea deosebi de mediocritate Mi-aș dori ca acesta să fie unul dintre punctele principale ale educației nobililor opulenți [ ] Mai mult ar fi în stat să-i judeci, să-i alegi pe cei buni, să-i lași pe mediocri: iată că artiștii răi fără ocupații scad, vouchere, cărora li se oferă un bogat spor de recompensă [ ]" BFP, Adăugiri la Colecția Puccini, C , n Maria Pizzelli, scriindu-i lui Puccini într-o călătorie în afara Romei, l-a informat despre starea colecției Colonna: "[ ] și în sfârșit masacrul care se desfășoară în prezent în Casa Colonna a celor mai faimoase picturi ale Tiziano, Quercino, Albani și chiar se pretinde un Correggio, din care toate părțile goale erau (din îngrijorare delicată pentru conștiința altora dintre cei doi Cardinali ai Casei) condamnați să fie acoperiți cu ulei Eu insumi [ ] N-am putut să nu rămân amărât, așa că înțeleg bine ciudă pe care o veți concepe, care mai mult decât oricare altul sunteţi în stare să evaluaţi pagubele unui asemenea masacru" BFP, Colecția Puccini, Caseta IV, Pizzelli Maria, , Roma octombrie Vezi Călătoria la Napoli, ziua a XI-a, septembrie, nota nr BFP, Adăugiri la Colecția Puccini, C , n , Note în marginile unor lucrări de Mengs Cf BFP, Colecția Puccini, Caseta IV, d'Albany Louise Maximiliane Caroline, [Paris, nedatat] Litigiul dintre Onofrio Boni și Carlo Fea a apărut după publicarea de către acesta din urmă a celui de-al treilea volumul istoriei artelor desenului Din martie până în iunie a început Boni, din paginile Memorie per le arte plastice, un rechizitoriu strâns și ironic atât asupra operei lui Winckelmann, cât și asupra operei lui Fea însuși Vezi BFP, Colecția Puccini, Box IV, Boni Onofrio, , Roma septembrie BFP, Colecția Puccini, Box V, Denon Dominique Vivant, , Napoli mai Vezi Călătorie la Napoli, ziua XXXIII, octombrie A se vedea HONOR , p Pentru relația dintre Canova și Puccini, a se vedea SPALLETTI BFP, Colecția Puccini, Caseta IV, Conca Tommaso, , Acasă noiembrie Bulevardul Robert Studii ale Memofonte / muzeu Cu siguranță Puccini nu a folosit niciodată cuvinte blânde pentru a descrie noul muzeu pe care l-a creat mai mult pentru a celebra pontificatul decât capodoperele pe care le conține, dar este aproape colaborarea cu arhitectul Simonetti, care a fost creatorul Sala delle Muse, pe de o parte și cu Ennio Quirino Visconti pe de altă parte , cu siguranţă pare să dea consistenţă acestei ipoteze sugestiv Printre admiratorii săi, Puccini a găsit nu numai artiști sau savanți, ci și pe unii dintre cei mai mulți patroni importanți ai perioadei, care vedeau în el un om de vastă cultură dornic să susțin proiectele lor, în primul rând cele de reînnoire și adaptare la cele noi canoane ale limbajului neoclasic Printre aceste intervenții cu siguranță una dintre cele mai relevante a fost cea desfășurată în mezaninele de la etajul doi al Palazzo Chigi, unde sunt cinci camere mici și-au pierdut funcția tradițională de subordonare pentru a deveni oglinda celor mulți interese ca savant și pasionat iubitor al antichității de Sigismondo Chigi ( - ), controversatul patron al Iluminismului, angajat din în reînnoirea multora dintre proprietăți situate în și în jurul Romei Două scrisori , nepublicate până acum, fac posibilă stabilesc cu certitudine această colaborare între patron și un Tommaso Puccini în cele noi acţionează ca consilier artistic şi coordonator responsabil de principalele iniţiative ale principelui sienez Doar o investigație mai profundă a acelui mediu cultural de top care era sufrageria lui Sigismondo Chigi unde se putea întâlni "celebrul sig Ennio Quirino Visconti, apoi bibliotecarul lui, monsig Erskine acum este un cardinal foarte demn, dl stareţ Strocchi, dl cav Tommaso Puccini, dl starețul Luigi Lanzi, starețul Raimondo Cunich, starețul contele Zamagna, Francesco Milizia, pictorul Giuseppe Cades" , va permite poate determina mai precis relatia dintre Puccini si printul patron S-a făcut referire la importanța atribuită de mai multe ori în cursul acestui scurt studiu la vizionarea directă a operelor de artă asupra pregătirii artistice a cărturarului: o valoare de care era Puccini însuși era bine conștient, așa cum i-a dezvăluit în primăvara anului fratelui său în trecere Veneția, arătându-i cea mai vie dorință de a putea într-o zi să înfrunte același lucru să călătorească şi să-i vadă astfel, pentru prima dată, pe marii maeştri ai acelor şcoli pe care le cunoscuse până acum doar prin lecturi, printuri sau rapoarte ale călătorilor: [ ] Când treci pe lângă Roma vreau să stau o zi întreagă să-ți vorbesc despre efect care a construit fabricile lui S Micheli și Palladio, picturile lui Tițian, inclusiv S Martirul Petru, de Giorgione, Gio Bellino, Paolo, Bassano și Tintoretto Ce scenă frumoasă trebuie să-i reprezinte pe acești autori uniți, dacă într-un număr atât de mic fanii arată și ei atât de bine cu Raffaelle! Vă asigur că mor de nerăbdare să văd Bologna, Parma și Veneția în principal pentru a vedea aceste trei școli, pentru care nu se poate, cred, să nu audă de transport Cei doi, legați de o profundă stimă reciprocă, au colaborat printre altele, în , la decorarea Sala de muzică în "Cartierul de iarnă" din Palazzo Pitti Vezi BFP, Puccini Collection, Box VI, Visconti Ennio Quirino, , Roma noiembrie Pentru decorarea acestei încăperi vezi din nou VIALE BFP, Colecția Puccini, Caseta III, Către destinatari neidentificați, , sl, sd și BFP, Colecția Puccini, Caseta VI, Expeditori neidentificați, , Siena august Pentru decorarea Sala delle Muse din Palazzo Chigi a se vedea: CARACCIOLO ; DI CASTRO ; PETRUCCI ; STRINATI-VODRET Cateva lucrari efectuate in interiorul apartamentului neoclasic azi nu mai rămâne nimic din cauza modernizării din Palazzo Chigi după vânzarea proprietății către Stat în BONI , p BFP, Colecția Puccini, Box III, către Puccini Giuseppe, , Roma mai Tommaso Puccini și jurnalele sale de călătorie Studii ale Memofonte / Trei luni mai târziu se afla la Milano , în prima sa călătorie documentată printre multele care, în mai puțin de un deceniu, l-au dus să viziteze unele dintre principalele orașe de artă ale Italiei central-nordic, din care a trasat ghidurile deja amintite, păstrate astăzi în dosarul C a Bibliotecii Forteguerriana din Pistoia Fiind imposibil de ilustrat cu această ocazie, chiar și pe scurt, aceste scrieri în ansamblul lor, se poate dovedi util să luăm ca exemplu ceea ce privește călătoria sa la Veneția scrisă probabil în primele luni ale anului , așa cum pare să sugereze Puccini însuşi Escorta aleasă pentru a fi însoțită în palatele și bisericile Serenissima a fost Despre pictura venețiană și lucrările publice ale maeștrilor venețieni de Anton Maria Zanetti, publicat în : o sursă, după obiceiul pistoiezilor , niciodată ascunsă, pe care își întemeia adesea propriile observații, uneori apreciindu-și judecățile , criticându-le adesea Ce uimește la prima lectură a acestui lucru, ca și a tuturor ghidurilor, este lipsa de atenție acordată antichități care rareori îl atrag pe călător, intenționat să-și abordeze reflecțiile aproape exclusiv lucrărilor artiștilor din secolul al XV-lea-XVI, cedând foarte puțin la preconcepții și cu o libertate de gândire care nu l-a împiedicat să critice operele lui Tițian, artistul "Cred [ ] că sunteți într-o sănătate excelentă și vă place această metropolă drăguță [ ] Aș vrea să știu măcar când pleci la Gevova, unde cu siguranță vei petrece zile foarte fericite [ ]" BFP, Puccini Collection, Cassetta IV, Casati Carlo, , Milano august BFP, Adăugiri la Colecția Puccini, Ghid artistic al Italiei I, C Prima parte a manuscrisului este sub formă de rubrică, alcătuită din de lucrări, care raportează observațiile făcute în orașele: Ancona (cc - v), Camerino (urmează - v), Cortona (urmează v- v), Castelfranco (urmează ), Foligno (urmează - r), Fano (urmează - v), S Giovanni Valdarno (fol ), Imola (urmează - v), Loreto (urmează - , v), Macerata (urmează - v), Pesaro (urmează - v), Piacenza (urma v- ), Recanati (urm - v), Rimini (urm v- v), Ravenna (urm v- ), Spoleto (fols - v, - ), Senigallia (fols v- ), Terni (fols - v), Tolentino (fols v- ) Unii urmează dosare separate referitoare la orașele: Bergamo (cc ), Bologna (cc ), Brescia (cc ), Cento, S Giorgio, Ranazzo, Ferrara (cc ), Modena (cc ), Mantua (cc ), Milano (cc ), Padova (cc ), Parma (cc ), Perugia (cc ), Veneția (cc ), Verona (cc ), Vicenza (cc ), Urbino (cc ) Puccini în fața Răpirii Europei de Paolo Veronese, păstrat în Palatul Dogilor, reflectând asupra restaurărilor programat, s-a întrebat: "în Zannetti a tipărit că s-a păstrat excelent Ca în ani este atunci ajungi într-o asemenea stare încât să-l bagi sub brici? BFP, Adăugări la colecția Puccini, Ghidul artistic al Italiei I, C , Veneția (manuscris citat în continuare Ghidul Veneției), p În relatarea călătoriei la Piacenza Puccini, după ce a descris pe scurt structura urbană a oraș, a adăugat: "Dl Contele Carlo Carasi a scris o carte pentru a escorta străinul Nu poți spune o carte prost facut, dar are defectul de a se abtine prea mult de la lucrurile marunte Poate că altfel cartea ar fi reușit prea mult mic După ce l-am adnotat cu mâna mea pe loc, este inutil să transcriu aici adnotările" BFP, Adăugiri la Colecția Puccini, Ghidul artistic al Italiei I, C , Piacenza, p "Palazzo di S Marco [ ] Sala dello Scrutinio [ ] Cu multă judecată Zannetti s-a abținut să spună michelangeloco sclavul din poza lui Liberi O mulțime de carne fără inteligență nu poate fi niciodată stilul lui Michelangelo Ce poză proastă!", Ghidul Veneţiei, p "Sf Cassiano [ ] Grandi del vero sau chiar sub Sfinți, la primul altar din dreapta Palma Vecchio [ ] lucid e prețios, mai mult decât adevărat Este, de asemenea, stilat cu o mulțime de proprietăți Câmpul este țară, dar fără prea multă petrecere El spune bun Zannetti care este scurt compus", Venice Guide, p "Către Maica Domnului Lacrimilor Hristosul lui Giordano Depus de pe Cruce la Altarul Mare este bine compus, dar din el N-am mai văzut altul atât de plat, atât de grosier și, așa cum spune Zannetti pe bună dreptate, atât de barbar Piazzetta o are arăta mult", Ghidul Veneţiei, p v "Palazzo di S Marco [ ] În Sala del Gran Consiglio Paradisul lui Tintoretto este o poză fără petrecere deloc, o mizerie de capete rele, brațe și picioare înghesuite fără gust Unii spun că există frumuseți de detaliu: nu am putut găsi nici măcar unul Zannetti consideră că este o lucrare a unui geniu mare și suprem rodnic Cred că există o mare neînțelegere pentru a determina această fertilitate Nu cred că trebuie să vorbim a fecundității, care rezultă din multe și multe cifre puse fără nicio alegere", Ghidul Veneției, p "Palazzo di S Marco [ ] În Sala del Gran Consiglio [ ] Iată a opta poză laterală la tribord de Palma tânăr este întotdeauna rece, dar mai puțin practicat și mai înțelept și mai bine pictat decât orice am văzut despre el în Veneția Este posibil ca Zannetti să nu-l laude? M-aș fi scutit să spun că pictura de este o lucrare frumoasă Zuccheri care stă lângă el, în care unele figuri mari din față nu pot fi nici mai extravagante, nici mai mult inoportun", Ghidul Veneţiei, p v Bulevardul Robert Studii ale Memofonte / favorit , sau pentru a celebra talentele picturale ale lui Tintoretto, cel mai antipatic ; o independenţă de judecată care i-a permis şi să fie surprins de lucrările lui artişti mai puţin apreciaţi în trecut, ca în cazul lui Giovanni Bellini O privire rapidă asupra notelor călătoriei venețiane poate rezerva cu siguranță remarcabile puncte de interes: în plus, amploarea și acuratețea descrierilor, o critică bazată pe compararea operelor, mai ales romane , asupra studiului atent al tipăriturilor şi al istoriografia artistică , dezvăluie în autor ochiul și competența adevăratului cunoscător; Ca aceasta precum considerații privind starea de conservare a produselor artistice , privind gestionarea acestora , "Palazzo di S Marco [ ] În ante-biserica Colegiului Sunt niste poze Singularul este Cina de la Emaus de Titian nu spre deosebire de cel sculptat de Masson Nu stiu daca timpul, daca curatenia l-a stricat; știu ei bine că dintre picturile lui Tițian îmi place poate cel mai puțin, pentru că nu găsesc nici vivacitatea obișnuită a culorii, nici obișnuitul măreția formelor Este livid, rece și puțin uscat", Ghidul Veneției, p v "Școala S Marco [ ] În al patrulea [tablou], mai mare decât celelalte dintre ferestre, a S Marco care eliberează un servitor martirizat Stă întins gol pe spate pe față Sub el s-au spart multe instrumente ale martiriului In jurul lui mulți sarazini cu turbane, dintre care unul stând pe spate arată tiranului instrumentele rupte ridicând mâinile care stă deasupra în dreapta În spatele unui câmp de arhitectură lucidă Sf Marcu de sus este greu, degradare dedesubt se dorește, dar este cel mai puternic, cel mai bine pictat tablou al lui Tintoretto pe care l-am văzut Are multe aici culoare, și condus cu mare putere și gust, care se îndrăgostește Un portret cu barbă în profil în stânga, nud da se apropie de Tizian, dar fără să fie așa", Ghidul Veneției, p "Sf Salvator Am urcat o scară pentru a vedea imaginea grozavă a Cinei de la Emaus de Gio Bellino [ ] O fara sa vad un certificat nu mi se pare niciodata ca ar putea fi al lui Pare mai ales de Giorgione și în Hristos, în portret, în extremitățile lui Tițian Ce salt este acesta! I-ar face onoare lui Giorgione şi Titian pentru formele şi pentru culoarea și robustețea stilului [ ] Pentru Dumnezeu nu pare posibil să fi zburat atât de sus", Guida di Veneția, p "Palazzo di S Marco [ ] Hristos în grădină sprijinit de un înger de Pavel este asemănător cu unul care este mai mic văzut în Palazzo Borghese din Roma Mi se pare că dacă și acela este original, acesta este mai luminos și mai suculent" Ghidul Veneției, p "Palazzo di S Marco [ ] Anunțul păstorilor despre care se crede că este de Jacopo nu este superior celui care se vede în palat Borghese", Ghidul Veneţiei, p v "Palazzo di S Marco [ ] În vechiul colegiu Tavanul lui Paolo este totul reamenajat Dintre cele patru cadre ale Tintoretto cei doi gravați de Agostino sunt cei mai buni, dar nu superioare tipăritelor" Ghidul Veneției, p "Palazzo di S Marco [ ] În Sala Consiliului celor zece [ ] Restul lui Zelotti nu corespunde ideii mele că mă făcuseră să concep descrierile şi amprentele În stil este Paolesco, dar este departe de Paolo nel caracter grandios [ ]", Ghidul Veneţiei, p v "La Frari [ ] Mai mult de atât îmi place, într-adevăr la egalitate cu toate cele mai frumoase tablouri ale lui Tițian, cel de la altarul din Pesaro sculptat de Le Febre, dar redat în mod acceptabil în contur; nimic în culoare și există atât de mult artificiu, atât de mult adevăr, care încântă", Ghidul Veneţiei, p "Casa Pisani din S Stefano Mare palat, în care o galerie, unde sunt tablouri bune Prima opusă ferestre în cifre un sfert din adevăratul lateral de Titian [ ] Acest tablou a fost gravat de Le Febre, dar da ar crede în figura unui uriaș și a luat mult har și nu ne lasă să simțim că este în stilul timpuriu al lui Tițian, precum se vede din sat, din haine si mai mult din grija excesiva cu care este pictata, si din tonul lui Giorgione [ ]" Ghidul Veneției, p v "Sf Catherine Pe altarul mare, Căsătoria Sfintei Ecaterina este o figură în mărime naturală sculptată de Agostino Caracci, care a redat conturul, dar nu și grația, tenul prețios și tandru Din fericire, este intactă " Ghidul Veneției, p v "Gesuatilor sau dominicanilor la Zattere Sus în mănăstirea lor în capitolul am văzut poza care era înainte de ai ușile orgii spuse de Boschini din Tițian, de Vasari din Follaro [ ] Nu știu cine este acest Follaro, dar știu bine că tabloul este foarte frumos, și foarte Tițian, deși nu foarte cald la culoare", Ghidul Veneției, p "Sf Maria Maior Nu este de mirare că Vasari a luat circumcizia lui Tintoretto pentru opera lui Schiavone ȘI atât de asemănătoare în capetele, în acțiunile parmezanului, în culoarea și în conduita, chiar și a pensulei, încât este transformat complet în acel autor și nu ar trebui să-l rănească dacă i-a fost atribuit Andreei și nu lui", Venice Guide, p "Palazzo di San Marco [ ] Sala celor uși [ ] Pictura lui Tițian în cifre mai mult decât adevărul nu este foarte interesant, dar aș jura că la suprafață nu are o singură tușă lăsată de acel maestru", Ghidul Veneției, p v "Sf Catherine [ ] Sus în stânga un tablou mare de Palma, nu e rău Îngerul păzitor gravat de Le Febre nu este vede asta cu o torță, pentru că este înnegrită, dar nu suferă pe fondul culorii", Ghidul Veneției, p v Tommaso Puccini și jurnalele sale de călătorie Studii ale Memofonte / asupra folosirii şi a abuzului adesea a tehnicilor de restaurare şi asupra amplasării lucrărilor în interior a muzeelor sau a locurilor sacre, adesea cu puțină atenție pentru desfășurarea lor perfectă , demonstrează că modernitatea concepției sale muzeografice, în unele cazuri prefigurându-l deja pe Puccini director al Galeriilor Florentine Dacă, prin urmare, interesul acestor scrieri nu poate fi pus la îndoială, cu atât mai puțin evident este scopul pentru care le-a compus; cu siguranță acestea nu erau note destinate utilizării pur privat, după cum poate fi demonstrat prin scrierile mai multor tineri călători care au folosit aceste note pentru a-și desfășura călătoria educațională prin Italia: printre alții trebuie amintiți Carlo Emanuele Alfieri di Sostegno și, mai ales, Daniele "Insula Burano În S Mauro Nu cred că ar trebui să aveți o copie a panoului altarului mare, deși eu am multe slăbiciuni, singular în partea inferioară [ ] Umiditatea, vremea, neglijența au multe deteriorat", Ghidul Veneţiei, p v "La Frari Tabloul mare al lui Tizian reprezentând Fecioara Adormirii Maicii Domnului prezintă un întreg grandios surprinzător, și observându-l minut prin patina și fumul care o acoperă, vedem că este pictat cu mare acurateţe şi pricepere", Ghidul Veneţiei, p v "Sf Giacomo [ ] Ușile orgii nu mai sunt acolo, iar călugărițele spun că le-au ars la atingere, dar vor fi vândut", Ghidul Veneţiei, p v "Ca' Trivisana Casă mică cu o arhitectură elegantă [ ] Din vestibul se trece într-un mic portic cu doi coloane cu arhitrave, precum și de ordinul doric, care are la cele două capete două încăperi toate de frumoase proporții pictat de Pavel și discipolii săi [ ] Că această cameră a fost inventată de Paolo nu există nicio îndoială, că este interpretat de el nu cred, mai ales când văd camera din partea opusă, care astăzi servește drept gallinaro, care este pictat cu mult mai multă forță și pricepere; și în ciuda umezelii și neglijenței se păstrează încă aproape intactă", Ghidul Veneţiei, p "Palazzo di S Marco [ ] În Bibliotecă În primul vestibul, în care sunt puține statui antice și nici multe singular, există un tavan pe care l-am văzut în casa de corecție de la S Giovanni e Paolo; totuși nu are păcat Vedere de aproape este foarte conservat Dar sentința este pronunțată Trebuie să-l radă [ ] În librărie sunt cei trei plafoane pentru care Pavel a primit coroana Sunt sigur că este un stil mai robust, dar deteriorat și în mână de curățător vor fi mai multi Au depus prea mult efort pentru a le face să pară noi și spun că schimbă culoarea Poftim prima pagubă Apoi pun stucaturile, care sunt prea mari, și acopera fecioara Aici este al doilea Pictează stuc, iar când pictura lor nu se potrivește bine încearcă să-l armonizeze, pictează pe vopsit și scoate o altă porțiune Iată al treilea Ce rămâne din originalitate? Micuț și acela mic de piele Jupuite pentru trei martiri deja suferit, iar acum pentru al patrulea, este tabloul mare al S Lorenzo, care în acest în același loc am văzut tencuieli și picturi O, aici da, au mai rămas doar moaștele! Dar ce relicve grozave" Ghidul Veneției, p v "Casa Grimani din S Polo Nu sunt multe imagini frumoase, dar a fost una transversal în cifre chiar sub adevărul Bonifazio reprezentând bogatul Epulone la masă [ ] tabloul este pictat cu un sos de culoare, cu o asemenea dulceață și degradare pe care nu le cunosc în școala venețiană care în această parte se apropie cel mai mult de Tițian și de natura lui [ ] Dar a fost curățat și făcut nou", Ghidul Veneției, p v "Palazzo di S Marco [ ] În Sala Armata Evvi transversal în cifre semi-adevăr, imaginea este bine conservată de Palma Vecchio [ ] este păcat că o imagine atât de prețioasă și de un autor atât de rar este închisă într-un loc de greu de accesat", Ghidul Veneţiei, p "Sf Vitale [ ] Opera lui Vittore, considerată ca un vechi maestru, merită mult să fie văzută [ ] E rău aşezat cu altarul lângă el ceea ce îl împiedică să-l poată examina cu atenţie", Ghidul Veneţiei, p "Sf Severă Pe partea altarului cornu evangelii al maiorului se află Răstignirea de Tintoretto Poză grozavă în lateral [ ] O Flagelare pe ușa laterală, care nu se vede când este plasată între două lumini [ ]", Ghid de Veneția, p "La Madonna dei Miracoli sunt două basoreliefuri antice, în fiecare dintre ele câte două putti de mici reale în acțiuni de joc de păpuși Este tradiția că Tițian le-a studiat mult [ ] observându-le cu atenție vedem că tradiția este bine întemeiată [ ] acestea mi se par a fi dintre cele mai bune sculpturi grecești și indiferent dacă sunt sau nu ale lui Praxiteles mic conteaza În fiecare dintre cele două cel din stânga privitorului este mai frumos Păcat că sunt într-un asemenea loc obscur, atât de murdar și aglomerat cu un cadru pentru a atașa aparatul care îl taie în jumătate O lovitură de ciocan nişte paratori îi vor strica", Ghidul Veneţiei, p v Alfieri di Sostegno, promotor printre altele al înființării Galleriei Sabauda din Torino, între martie iar în iunie a făcut o călătorie lungă care l-a purtat nu numai la Florența, Roma și Napoli, ci și în Germania, Olanda și Austria, o experiență care i-a permis să-și lărgească și să-și perfecționeze cultura politică și artistică Vino la Florența, la mai , Alfieri i-a trimis lui Puccini o scrisoare lungă în care ilustra lucrările văzute în călătorie care l-a purtat de la Roma la Florența, demonstrând în mai multe locuri că avea la îndemână indicațiile Bulevardul Robert Studii ale Memofonte / Ponzoni care, calatorind prin orasele Romagna si statul Veneto "totdeuna cu minte a indicațiilor că ea m-a favorizat, care mi-au servit foarte mult", a remarcat importanța informaţie lăsată lui de Puccini încurajându-l pe acesta din urmă să "facă a lui Observații ale artei în Italia Vor servi drept escortă și lumină pentru cei care vor face călătoria această parte frumoasă și privilegiată a Europei ' În fine, cererea lui Ponzoni de a-și publica scrierile de călătorie ne readuce la îndemn de Giuseppe Maria Pagnini cu patru ani mai devreme pentru publicarea jurnalului napolitan , demonstrând o circulaţie destul de largă a scrierilor lui Puccini care, combinată cu scurtele note despre educația sa artistică urmărită în aceste pagini, vă permite să faceți față lecturii unor astfel de adnotări cu mai multă atenție, știind că nu ne aflăm în fața uneia simplă colecție de gânduri întocmite de obișnuitul savant amator dar la scrierile lui a cunoscător rafinat și extrem de apreciat printre intelectualii romani și patronii perioada, compusa dupa toate probabilitatile pentru a servi drept escorta tinerilor care si-au dorit să retragă aceleaşi itinerarii cu memoriile sale din Pistoia: "Venind din Roma nu mi-a făcut mai puțină plăcere să văd multe tablouri pe care le-am vizitat pe stradă făcând-o și văzându-i am simțit o dublă plăcere, amintindu-mi mereu că îți datorez în întregime gustul pentru artele plastice și puținele cunoștințe dobândite în acest gen Imaginea divină a lui Foligno, deși deja pregătit, m-a surprins nu mai puțin și cu tine i-am răspuns Gran Raffaelle [ ] La Catedrală am văzut frumosul tablou de Salimbeni, mi l-ai dat pentru o Vizită, dar l-am găsit o Nuntă a Madonei și nu cred deja că ideile și dispozițiile mele matrimoniale mi-au dat o privire [ ] Încă sunt fericit la Cortona petrece cele câteva ore acolo: Moșul de Barocci din biserica Santa Margarita este frumos Mi s-a părut că acolo Mi-ați indicat un Albani, dar am găsit doar un Vanni destul de frumos, este o Madona cu mulți sfinți [ ] Nu am uitat poza pe care mi-ai dat-o la S Giovanni si mi s-a parut frumoasa [ ] Nu va spun despre Florenta, nu o sa va spun Am văzut încă câteva raioane [ ] încă nu l-am găsit pe domnul Capponi, l-am lăsat la el acasă scrisoarea ta nu a găsit-o și îmi imaginez că o voi vedea în seara asta Între timp, mă duc să o văd pe doamna Corilla! Din scrisoarea mea de ieri, am înțeles cu surprindere recunoscătoare că și soția mea se aplică desenului; Te voi consulta în timp și loc atunci de ce dirijați studiile [ ] Prietenul tău afectuos Alfieri" BFP, Colecția Puccini, Caseta IV, Alfieri, , Florența mai "Cremona, noiembrie De când am părăsit Roma, am scanat orașele Romagna și statul Veneto, mereu atentă la indicațiile, pe care ea mi le-a favorizat, care mi-au servit foarte mult Ochiul obișnuit cu precizia, noblețea și eleganța marilor maeștri care au înnobilat Roma, nu curgeau fără efort pânze uriașe colorate de șefii Școlii Venețiane [ ]: și mărturisesc că au stârnit mai multă mirare în mine decât Plăcerea și judecata de Tintoretto și Cinele lui Pavel și Bătăliile de la Pordenone și celelalte mari lucrări ale Palatul Sf Marcu Marele Tizian este el însuși și nu știu ce parte din artă nu a deținut ca mare maestru Îl face pe spectator să-și uite arta în tabloul S Pietro Martire, în care mândria mișcărilor face palpită inima, în timp ce cineva crede că poate pătrunde liber în acel lemn minunat, care este al meu a crede este cel mai perfect peisaj care a fost reprezentat vreodată cu pensule și culori am fost fermecat de o altă parte din precizia și proporția înțeleaptă a lucrărilor lui Palladio; L-aș numi Raffaello della arhitectură Dar cui vorbesc despre arte plastice? Ea a văzut cu un ochi mai perspicace ceea ce eu nu am putut luați în considerare acest lucru repede și nici nu pot decât să vă implor să doriți să faceți publice observațiile voastre despre Arta în Italia Ele vor servi drept escortă și lumină pentru cei care vor face călătoria acestei părți frumoase și privilegiate a Europa" BFP, Colecția Puccini, Caseta V, Ponzoni Daniele, , Cremona noiembrie A se vedea nota Tommaso Puccini și jurnalele sale de călătorie Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE ANTOLOGIA ROMANĂ Scrisoare de la un amator al artelor plastice către starețul Tommaso Puccini, patrician pistoian, "Antologie Roma", , iulie , pp - ANTOLOGIA ROMANĂ Scrisoare de la dl starețul Tommaso Puccini, un patrician pistoian, către autorul Scrisorilor despre Cornelius Celsus scrise către Cavaliere Tiraboschi, "Antologie romană", , noiembrie , p - și noiembrie , pp - ANTOLOGIA ROMANĂ a Scrisoare din către domnul secretar Carlo Bianconi al Academiei de Arte Frumoase din Milano, "Anthology Roma", , septembrie , p - ANTOLOGIA ROMANĂ b Scrisoare din către domnul secretar Carlo Bianconi al Academiei de Arte Frumoase din Milano, "Anthology Roma", , noiembrie , p - ANTONIO CANOVA Antonio Canova Cultura figurativă și literară a marilor centre italiene, Săptămâna de studiu Canova (Bassano del Grappa ), Proceedings editat de F Mazzocca și G Venturi, Milano, Florența, Napoli BAROCI P BAROCCHI, Istoria Galeriei și istoriografia artistică, în PATRU SECOLE DIN UNUL GALERIA , pp - BONI O BONI, Scrisoare de la Cav Onofrio Boni la cap Domnul Stareț Gaetano Marini Prefectul Arhivelor Secrete al Sfântului Scaun și primul custode al Bibliei Vaticana despre templele rotunde monoptere ale anticilor, "L'Ape", , noiembrie CARACCIOLO MT CARACCIOLO, Giuseppe Cades - et la Rome de son temps, Paris CHITI A CHITI, Tommaso Puccini Informații biografice cu anexă de documente inedite, Pistoia DI CASTRO D DI CASTRO, Noi documente despre Palazzo Chigi: mobilier neoclasic pentru Prințul Sigismondo, "Studii Romani", , , pp - FABBRI RAGGHIANTI S FABBRI RAGGHIANTI, Scrieri de artă de Tommaso Puccini, "Critica d'Arte", - , , pp - FABIO DE MANIAGO Bulevardul Robert Studii ale Memofonte / Fabio di Maniago și istoriografia artistică în Italia și în Europa între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea, Actele conferinței (Pordenone - noiembrie, Udine noiembrie ), editat de C Furlan și M Grattoni d'Arcano, Udine GERLI CG GERLI, Desene ale lui Leonardo da Vinci gravate și publicate de Carlo Giuseppe Gerli din Milano, cu prefață de Amoretti, Milano ONOARE Caiete de călătorie - , în ediția națională a operelor lui Antonio Canova Scrieri Eu, editat de H Honor, Roma INCERPI G INCERPI, Conservarea și restaurarea picturilor de la Uffizi în perioada Lorena, în PATRU CENTURIES OF A GALLERY , pp - LANZI - L LANZI, Istoria picturală a Italiei, Bassano - PICTURA ITALIANĂ A SECOLULUI Pictura italiană de secol al XIX-lea, editată de M Hansmann și M Seidel, Florența TRKULJA-SPALLETTI PEPENI S MELONI TRKULJA, E SPALLETTI, Institutii artistice florentine - , in SALONI GALERII , pp - PERINI G PERINI, Giovanni Ludovico Bianconi Scrieri germane, Bologna PETRUCCI F PETRUCCI, Documente artistice despre secolul al XVIII-lea în arhiva Chigi Partea I, "Buletinul de artă", - , , p - PINTO S PINTO, Promovarea artelor în statele italiene de la epoca reformelor până la Unire, în ISTORIE DELL'ARTE ITALIANA , pp - PATRU SECOLE ALE O GALERIE Uffizi Patru secole de galerie Surse și documente Actele conferinței (Florenta - septembrie ), editat de P Barocchi și G Ragionieri, Florența PATRU SECOLE DE GALERIE Uffizi Patru secole de galerie, Proceedings of the Conference (Florenta - septembrie ), editat de P Barocchi şi G Ragionieri, voi , Florența GALERII SALONI Saloane, galerii, muzee și influența lor asupra dezvoltării artei secolelor al XIX-lea și al XX-lea, Actele conferinței (Bologna - septembrie ), editat de F Haskell, Bologna ISTORIA ARTEI ITALIENE Tommaso Puccini și jurnalele sale de călătorie Studii ale Memofonte / Istoria artei italiene Din secolul al XVI-lea până în secolul al XIX-lea, editat de F Zeri, voi , Torino SPALLETTI E SPALLETTI, Note despre cunoscătorul și istoricul artelor Tommaso Puccini, în PATRU SECOLE DE O GALERIE , pp - SPALLETTI E SPALLETTI, Florența : Fabio di Maniago și cultura artistică toscană, în FABIO DI MANIAGO , pp - SPALLETTI E SPALLETTI, Avertisment ca SMR vrea culori deschise Reînnoirea și promovarea artei mare-ducal în Florența lui Ferdinando I ( - ): o primă evaluare, în LA PITTURA AL XIX-lea ITALIANĂ , pp - SPALLETTI E SPALLETTI, Câteva note despre relația dintre Tommaso Puccini și Antonio Canova, la Roma și nu numai: unele certitudini și multe probleme încă nerezolvate, în ANTONIO CANOVA , pp - STRINATI-VODRET C STRINATI, R VODRET, Palazzo Chigi, Milano TIRABOSCHI - G TIRABOSCHI, Istoria literaturii italiene, ediția a II-a, Milano - bulevardul R VIALE, Ennio Quirino Visconti și Tommaso Puccini: planul iconografic pentru Sala della Musica, anexa la SPALLETTI , pp - ﻿catalog muzical - - : Pagina catalog muzical - - : Pagina ARCHIVUM MUSICUM Seria de texte rare Catalog catalog muzical - - : Pagina catalog muzical - - : Pagina Seria de texte rare ARCHIVUM MUSICUM MONUMENTA MUSICAE REVOCATĂ INSTRUMENTALISMUL ITALIAN L'ART DE LA FLÛTE TRAVERSIÈRE FLAUT TRANSVERS CANTATA BAROCĂ MUZICA DRAMATICA ARTA CHITAREI ARTA FORTEPIANOULUI editat de Laura Alvini VIVALDIANA editat de Francesco Fanna și Federico Maria Sardelli între secolele al XVIII-lea şi al XIX-lea editat de Paolo Paolini în Renaştere şi în Baroc SECOL AL XIX-LEA catalog muzical - - : Pagina Castellani M , Castelul D , , Castro de Gistau, Castrucci P , Cazzati M , Cecere C , Cervetto G , de ani Chaboud P , de ani Chedeville N , , Cheron A , de ani Chinzer G , , Cima GP, Cimarosa D , Conturi FB, Armura, Corbetta F , , Corelli A , , Confetti F , M corectat, , Din Abacus EF, , , Din Casa F , De Bousset, Dela Barre M , , , Della Ciaja AB, Delusse Ch , , De Selma y Salaverde, B Devienne F , , , Dothel N , de ani Doisy-Bedard, de ani Doni GA, Dornell A , de ani În timpul E , Dussek IL, Falconieri A , Falconiero A , ani Ferrandini G , de ani Ferrari B , de ani Ferrari GG, de ani Fântâna GB, Förster EA, de ani Foscarini GP, Frescobaldi G , , , Furstenau AB, Gabrielli D , Albinoni T , de ani Amun JA, de ani Anonim, , francez anonim, de ani Aurnhammer, de ani Asioli F , Athys, de ani Diverși autori, , , , , Bach JS, , Bach C Ph E , Baglioni, Baldini G , de ani Barbarino B , Barsanti F , , Beethoven L van, , Bellinzani PB, Bertali A , de ani Bigaglia D Bismantova B , ani Bitti M , de ani Blavet M , , , Blochwitz JM, Bochsa NC, Bodin de Boismortier J , , , , Bun A , Bun PGG, , Bonizzi V , Bononcini, Bonporti FA, Bordet T , de ani Bottazzari G , Braun JD, de ani Bravo GB Caccini F , Caccini G , , Calvi C , Cambini GM, , Canut, Capirola V , Carbonchi A , Dragă G , Carulli F , , Castaldi B , , Casteliono GA, Indexul autorilor publicațiilor ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina Galeazzi A , Galileo V , Gasparini F , Gaultier P , Gelinek J , de ani Geminiani F , , , Gesualdo da Venosa C , Ghignone GP (Guignon), Gianoncelli B , de ani Giuliani M , Giustini L , Grenadă GB, Grassi F Grigore, de ani Guillemain LG, de ani Handel GF, Haym NF, de ani Himmel F , de ani Hotteterre J , , , , Hugot A , de ani Jommelli N , de ani Kapsberger GG, , , , Kerll JC, Kleinknecht JF, , Kuhlau F , Kuhnau J , , Lambert, Landi S , Laurenzi F , Lavaux N , Leclair JM, de ani Legrenzi G , Le Sac A , L'Hoyer, de ani Locatelli P , , Lonati CA, Lully JB, , de ani Luzzaschi L , , Mahaut A , de ani Malerbi L , Mancini F , , Mancinelli D , Marais M , Marcello B , , de ani, Marescot C of, Marini B , , , , Martellotti A , Maschera F , Matelart I , Matiegka W , Mattheson J , , Mazzocchi D , Melij PP , Merchi G , Merula YT, Merulo C , Mioli P , Mill S , , Mill F , Montalbano B , Monteverdi C , Montuoli, Monzani T , Moretti F , Mozart WA, , Domnul R v JJ Rippert, de ani Nardini P , de ani Naudot J Ch , , Ortiz D , de ani Paer F , Paganelli A , de ani Paganini N , Paratico G , de ani Pasquini B , Patoni GB, Pellegrini D , ani Pepusch J Ch , Peraut M , de ani Pesori S , Philidor d Hr , Philidor FD, de ani Philidor PD, Planuri GA, Picchi G , ani Piccinini A , , Piccinini LM, Pignolet de Monteclair M , , , Pittoni G , ani G Platti, Pleyel I , de ani catalog muzical - - : Pagina Porro P , Possenti P , Puglisi F , Quantz JJ, Radino GM, de ani Raehs M , ani Rasi F , Rault F , , Reicha A , de ani Riccio GB, Righini V , JJ Rippert, de ani Roman G , Roncalli L , ani Rossi MA, Rossi S , Ruffo V , ani Ruge F , , Rutini GP, Sammartini G , de ani Sanmartini P , Sarti G , , Scarani G , Scarlatti A , , Scarlatti D , , Schickhard J Ch , Senaille JB, de ani Somis GB, Spighi B , Spohr L , Steibelt D , Storace B , ani Stradella A , Strozzi B , Strozzi G , , Taillart P , de ani Tartini G , , Telemann G Ph , , , A treia GA, Tessarini C , , Trabaci GM, Uccellini M , Valentini G , Valentini R (Valentine), de ani, , , Valentini PF, Vallotti FA, Vanderhagen A , de ani Vanhal JB, de ani Vecchi O , Veracini FM, Virgilian A , ani Vivaldi A , , , , Viviani GB, de ani Viviani G , de ani Willaert A , de ani Zamboni G , Zanetti F , de ani Zannetti G , de ani Zimmermann W , de ani Zuccarini [Zuccari] L , catalog muzical - - : Pagina Seria de texte rare MONUMENTA MUSICAE REVOCATĂ ARCHIVUM MUSICUM Studiu pentru edițiile selectate - Florența catalog muzical - - : Pagina Monumenta Musicae Revocata ARCHIVUM MUSICUM Lucrări tipărite / Acum disponibile ❏ D Scarlatti, Sonate pentru clavecin Reproducerea în facsimil a celor volume manuscrise al Bibliotecii Naționale Marciana din Veneția) /I ( ) Sonate pentru clavecin ale Cavalierului Don Domenico Scarlatti, , Domnișoară , € /II ( ) Sonate pentru Cimbalo del Signore Don Domenico Scarlatti, , Domnișoară , € /III Scarlatti, Cartea I, Anul , [ de fii], Mai mult , € /IV Scarlatti, Cartea , Anul , [ sonate], Mai mult , € /V Cartea a lui Scarlatti, Anul , [ sonate], Mai mult , € /VI Scarlatti, Cartea , Anul , [ sonate], Mai mult € , /VII Scarlatti, Cartea , Anul , [ sonate], Mai mult , € /VIII Scarlatti, Cartea , Anul , [ sonate], Mai mult , € /IX Scarlatti, Cartea , Anul , [ sonate], Mai mult , € /X Scarlatti, Cartea , Anul , [ sonate], Mai mult , € /XI Scarlatti, Cartea , Anul , [ sonate], Domnișoară , € /XII Scarlatti, Cartea , Anul , [ de sonate], Domnișoară , € /XIII Scarlatti, Cartea , Anul , [ de sonate], Domnișoară , € /XIV Scarlatti, Cartea , Anul , [ de sonate], Domnișoară , € /XV Scarlatti, Cartea , Anul , [ de sonate], Domnișoară , € catalog muzical - - : Pagina ❏ JS Bach, Sei Solo a Violino senza Basso accom- plătit Anul (reproducere facsimil a manuscris autograf Mus Domnișoară Bach P din Staatsbibliothek din Berlin) , € ❏ GFHändel, Sonate pentru un instrument (flaut, vioară, hautbois, traverse) și bas figurat (Reproducție în facsimil de manuscrise și ediții autografe a tipărit de Roger-Walsh și Walsh); două volume , € ❏ G Tartini, Patru concerte pentru vioară sau flaut zer, viori obligate, umpluturi, viola si bas (Reproducere pe fax a manuscriselor Gimo , , și ale Universitetsbiblioteket din Uppsala) , € ❏ Varj Autori, Toccate și Sonate (Opere în tablatură Clavecin-orgă italiană de la sfârșitul secolului al XVII-lea De Anonim, Kerll, Merula și Pasquini; redare în facsimil al manuscrisului MS DD/ de la Civico Muzeul Bibliografic Muzical din Bologna) , € ❏ F Geminiani, Sonate pour le violoncelle et basse con- tine ouvrage cinquieme, Den Haag, Auteur, , € ❏ C Ph E Bach, Clavier-Sonaten für Kenner und Liebhaber, nebst einigen Rondos und Fantasien, erste-sechste Sammlung, Leipzig, Autor, - , € ❏ JS Bach, Sonata în si minor BWV pentru flaut traversă obligatorie și clavecin (Când în fa- similar manuscrisului autograf și manuscriselor de Altnikol și Kirnberger) , € ❏ F Geminiani, Arta acompaniamentului pe har- psichord sau o metodă nouă și bine digerată de a învăța să execute basul temeinic la clavecin cu cuviință și eleganță, lucrarea a XI-a, partea întâi e al doilea, Londra sd € , Monumenta Musicae Revocata ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina ❏ F Geminiani, Sonate pentru vioară, violone și clavecin (prima lucrare), Londra și Amsterdam sd; The primele sonate pentru vioară și bas a adăugat mai mult pentru mai mare ușurință mulțumirile adagjului și numerelor pentru transpunerea mâinii, Londra , € ❏ V Galilei, Libro d'tabolatura de lăută în care acesta conțin passemezzi, romanici, saltarelli, iar galliarde și alte lucruri aerisite, ms Fată ( ) al Bibliotecii Naționale din Florența , € ❏ J Ch Schickhard, Alfabetul muzicii, con- nant XXIV Sonate-Solo, pentru Flaut Traversière sau pentru vioara cu bas continuu, conform Cheie franceză pentru recorder XXX Work, Londra sd € , ❏ G Ph Telemann, Şase Concerte şi şase Suite în Clavessin și Flute traversière, sau la Clavessin, Traversière et Violoncel; sau la Vioara, Traversière si Violoncello sau Fundație; sau la Clavecin, Vioară, Traversière și Violoncel, Hamburg sd , € ❏ G Ph Telemann, Sonate metodice pentru vioară solo o flaut transversal op XIII; Continuarea sonatelor metode cu flaut transversal sau vioară , Hamburg sd (c și c ) , € ❏ F Geminiani, Sonata pentru vioară și bas, opera a IV-a, Londra , € ❏ JF Kleinknecht, Sonate de cameră pentru șase flaut tra- versire solo și clavecin sau violoncel, Nürnberg sd ( ); Șase sonate pentru flaut și bas continuu nu, doamna Copenhaga (conține bis) , € ❏ bis JF Kleinknecht, Sonata în sol major pentru flaut traverso e basso continuo, ms Copenhaga , € ❏ J Kuhnau, Fresh Clavier Fruits or Seven Suonata de bună invenție și manieră, pe Pentru a cânta la pian, Leipzig € , Monumenta Musicae Revocata ARHIVE MUSICUM catalogo musica - - : pagina ❏ FA Vallotti, Dies irae a quattro voci con strumenti, Domnișoară Padova € , ❏ J Kuhnau, New Clavier Exercise First Part, Leipzig , € ❏ J Kuhnau, New Clavier Exercise Ander Theil, Leipzig , € ❏ JJ Quantz, [ ] Sonata a flauto traverso solo e cem- balo (Reproduzione în fac-simile del manoscritto Mus Domnișoară della Biblioteca de Stat din Berlino) , € ❏ J Mattheson, The Useful Virtuoso Who cu douăsprezece noi sonate de cameră la flaut Traversiere, vioara si claviera, bey oportunitate de a auzi ( Sonate per flauto traversiere o violino e basso) Hamburg , € ❏ JM Blochwitz, Șaizeci de arii împărțite în cinci zece suite înainte de vioară sau hautbois, separat lich dar înainte de traversarea flautului împreună cu basse continua ( suite per flauto traverso, oboi, vioară și basso continuu), Freiberg sd € , ❏ EF Dall'Abaco, [ ] Sonate de cameră pentru vioară e violoncel sau clavecin solo, prima lucrare, Amsterdam SD , € ❏ EF Dall'Abaco, [ ] Sonate de cameră pentru vioară e violoncel, al patrulea lucru, Amsterdam sd , € ❏ J Kuhnau, Musicalische Vorstellung Einiger Biblischer Historien, în Sonaten auff dem Claviere zu spielen Eseul realizat în reprezentarea muzicală a altuia cune histoire della biblia cuprinsă în șase jucate de cântând la orgă, clavecin și alte instrumente asemănătoare Leipzig , € ❏ G Ph Telemann, III Încercări metodice și trei glume, un flaute transversale sau viori, cu fundatie, Hamburg s d (c ); Les Triettis pour les violons, flûtes et hautbois, Paris sd (c ) , € Monumenta Musicae Revocata ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina ❏ EF Dall'Abaco, [ ] Sonate pentru biserică și cameră a trei, adică două viori, violoncel și continuu, a treia lucrare, Amsterdam sd € , ❏ M Raehs, VI Sonate pentru flaut transversal și bas, Domnișoară Schwerin (c ); solo-uri pentru flaut e violoncel, ms Copenhaga , € ❏ G Ph Telemann, [V] Sonate pentru flaut, violă da gamba și basso continuu, mss Darmstadt , € ❏ JF Kleinknecht, Trois sonates pour la flûte traversiè- re Ire et IIde, violoncel cu la basse chiffrée, op II, Nürnberg sd ( ); Sase trio pentru două flaute sau violons et basse, oeuvre IIIme, Paris sd ( ); v Sonate pentru două flaute transversale și fundație, mss Karlsruhe , € ❏ CA Lonati, XII Sonate pentru vioară solo și bas, Domnișoară Salzburg (Milano ) , € ❏ EF Dall'Abaco, Concerti a quattro da chiesa, ie două viori, viola alto, violoncel și continuu, a doua lucrare, Amsterdam sd € , ❏ EF Dall'Abaco, [VI] Concerte pentru mai multe instrumente, opera a cincea, prima carte, Amsterdam sd € , ❏ J Mattheson, Pièces de clavecin, Londra ; Les doigts parlans, en douze fugues doubles pour le cla- vecin, Nürnberg € ❏ B Barbarino cunoscut sub numele de "Il Pesarino", A doua carte a motete pentru o voce la soprană sau tenor, Veneția, ; Partituri cu partea de promenadă din cartea a doua de motete, Veneția , € ❏ JS Bach, Die Kunst der Fuge (reproducere a feței similar cu ediția tipărită și manuscrisele autoscrise Grafice Berlin) , € Monumenta Musicae Revocata ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina Seria de texte rare ARCHIVUM MUSICUM Studiu pentru edițiile selectate - Florența VIVALDIANA editat de FRANCESCO FANNA SI FEDERICO MARIA SARDELLI catalog muzical - - : Pagina ARCHIVUM MUSICUM Lucrări tipărite / Acum disponibile ❏ Către Vivaldi, VI concerte pentru flaut Opera Decima (RV , , , , , ) Reproducerea tipărirea lui Le Céne și a surselor manuscrise anterioare dumneavoastră (RV / , , , , ) Editat de Federico Maria Sardelli , € ❏ Către Vivaldi, Cele Sonate pentru violoncel și bas conti- nou, RV - Prima ediție a tuturor surselor manual- scris și tipărit: manuscris parțial auto- grafic al Bibliotecii de la "San Pietro a Majella" din Napoli; Manuscrisul bibliotecii Nationale de Paris; trei manuscrise de la Bibliothek des Grafen von Schönborn-Wiesentheid; imprimare a Leclerc De Bettina Hoffmann , € ❏ A Vivaldi, [ ] Suonate a Violino solo, e Basso per il Clavecin (sonatele "Manchester", RV , , , a, , - ) Reproducerea manuscrisului de Manchester și toate concordanțele cunoscute (ms din Dresda, Cividale del Friuli, Udine, Veneția, Bruxelles Graz) Editat de Michael Talbot , € ❏ Către Vivaldi, Lucrări pentru viola da gamba: Cantata in scena din Încoronarea lui Darius, RV ; recitativ Summe astrorum creator and air In somno profundo de la Juditha Triumphans, RV ; Concert RV ; Concert funerar, RV De Bettina Hoffmann , € ❏ Către Vivaldi, Concerte cu multe instrumente: concerte (RV , , ) și o simfonie (RV ); mână- scris despre Dresda, Sǎchsische Landesbibliothek, -O- Editat de Karl Heller , € în pregătire/nepublicată încă ❏ Către Vivaldi, L'Estro armonico, concerte Opera Terza a , , viori, violoncel, coarde si continuu Reproducerea ediției lui E Roger, Amsterdam, s d ( ) Editat de Michael Talbot Vivaldian catalog muzical - - : Pagina STUDII VIVALDIENE Revizuirea anuală a Istituto Italiano Antonio Vivaldi al Fundaţiei Giorgio Cini , euro II , € III , € IV , € V , € VI , € VII , € VIII , € Vivaldian ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina catalog muzical - - : Pagina Studiu pentru edițiile selectate - Florența Seria de texte rare ARCHIVUM MUSICUM INSTRUMENTALISMUL ITALIAN în Renaştere şi în Baroc catalog muzical - - : Pagina Lucrări tipărite / Acum disponibile ❏ B Bismantova, Compendiu muzical, Ferrara , € ❏ GB Granata, Capricci armonici, Bologna , € ❏ G Frescobaldi, Atinge și joacă prima carte, Roma , € ❏ G Frescobaldi, A doua carte de toccate, Roma , € ❏ GB Fontana, Sonate la , , , Veneția , € ❏ S Molinaro, Tablatură de lăută, Veneția , € ❏ B Marini, Afecțiuni muzicale, Veneția , € ❏ D Pellegrini, Concerte armonioase deasupra chitarei Spaniolă, Bologna , € ❏ PB Bellinzani, Sonate pentru flaut solo, cu clavecin, o violoncel, Veneția € , ❏ I Matelart, Intavolatura de leuto, Roma , € ❏ A Virgiliano, Il Dolcimelo, ms Bologna , € ❏ MA Rossi, Toccate and currents Roma , € ❏ B Storace, Selva de diverse tablatu- ra pentru clavecin și orgă, Veneția , € ❏ G Strozzi, Capricci da sonare cimbali et organi, Napoli , € ❏ D Castello, Sonate concertate în stil modern, pt sonar în Organo overo Spineta, prima carte, Venetia , € ❏ GA Casteliono, Intabolatura de leuto de diversi autori, Milano , € ❏ L Roncalli, Capricci armonici sopra la chitarra spa- gnuola, sl, , € instrumentalismul italian ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina ❏ B Marini, Pentru fiecare fel de instrument muzical diferit Genuri de sonate, Veneția , € ❏ PP Melij, Tablatura unei lăute active, carte al doilea, al treilea, al patrulea, al cincilea, Veneția, , , , , € ❏ GPFoscarini, Li libri della chitarra alla spagnuola, Roma , € ❏ A Corelli, Sonate pentru vioară și violone sau cimbalo, lucrare V, Roma € , ❏ A Falconiero, Prima carte de Cântece, Simfonii, Fantezii, Capricci, Brandi, Currents, Gagliarde, Alemanne, Volte, Napoli € , ❏ GB Riccio, A treia carte de laude muzicale divine, Venetia , € ❏ G Picchi, Cântece din sonar, Veneția , € ❏ M Cazzati, Scor de curenți și balete, Bologna , € ❏ V Ruffo, Capricci în muzică pentru trei voci, Milano , € ❏ AB della Ciaja, Sonate pentru clavecin, Roma , € ❏ JH Kapsberger, Cărțile întâi, a doua, a treia și a patra de Villanelle, Roma, , , , , € ❏ G Pittoni, Theorbo tablatura prima work, A doua lucrare de tablatură de teorbă, Bologna , € ❏ C Calvi, Tablatura di chitarra e chitarriglia, SL , € ❏ S Rossi, Cartea întâi și a doua a simfoniilor et gagliarde, Veneția , , € ❏ JH Kapsberger, Prima carte a aerului de plimbare, Prima carte de motete plimbate, a doua carte d'aria, Roma , , , € instrumentalismul italian ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina ❏ F Corbetta, Diverse capricii pentru chitara spaniolă, Milano , € ❏ F Coriandoli, Diverse sonate căutate pentru chitară Spaniolă, Bologna , € ❏ L Luzzaschi, Madrigale pentru cânt și cântat la unul, și doi și trei soprane, Roma , € ❏ A Willaert, Tablatura de li Madrigali di Verdelotto, Venetia , € ❏ B Marcello, Sonate un solo de flaut cu con- tinuo, Veneția , € ❏ B de Selma y Salaverde, Canzoni, Fantasie et Currents, Veneția , € ❏ V Capirola, Compoziție de Messer Vincenzo Capirola, ms Chicago, Biblioteca Newberry , EUR ❏ A Scarlatti, Toccatas pentru clavecin, ms Napoli, Biblioteca conservatorului , € ❏ A Carbonchi, Sonate pentru chitară spaniolă, Florența ; Cele douăsprezece chitare s-au mișcat a doua carte de Chitară spaniolă, Florența , € ❏ G Frescobaldi, Cântece pentru sonar, Roma și Venetia , € ❏ C Merulo, Cartea întâi și a doua de toccate, Roma , , € ❏ D Castello, Sonata concertate a doua carte, Venetia , € ❏ GATerzi, Intavolatura di lute prima și a doua carte su, Venetia , € , ❏ GG Kapsberger, Prima carte de tablatură de lăută, prima carte de tablatură chitarrone, cartea a patra to of chitarrone tablature, Roma , Veneția , Roma , € ❏ GB Buonamente, A patra carte de diverse sonate, Venetia , € ❏ Sonate de diverși autori pentru flaut și continuu, Domnișoară Parma, Biblioteca Palatină , € ❏ L Giustini, [XII] Sonate pentru pian și forte cimbalo , op I, Florența , € instrumentalismul italian ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina ❏ A Piccinini, Tablatură de lăută, cartea întâi, Bologna ; A și LM Piccinini, Tablature of lăută, Bologna € , ❏ F Corbetta, Varii scherzi di sonata per la chitarra spa- Spaniolă, Bruxelles , € ❏ F Corbetta, Pièces pour deux guitares din "La guitarre Royale", Paris , € ❏ G Zamboni, Sonate tablatură Leuto, op CEL, Lucca , € ❏ V Bonizzi, Câteva lucrări de diferiți autori trece- în principal pentru viola bastarda, Veneția , € ❏ P Sanmartini, Simfonii pentru două viori și lăută și bas de violă, op II, Florenţa , € ❏ GM Trabaci, Wanted, cântec francez, capricii prima carte, Napoli ; A doua carte de cercetare- tu și alte diverse capricii, Napoli € , ❏ D Ortiz, Prima carte în care se ocupă de glose deasupra cadențelor A doua carte, Roma , € ❏ G Zannetti, Şcolarul să înveţe să cânte la vioară lenjerie și alte instrumente, Milano € , ❏ M Uccellini, Sonate, curenți și aere de făcut cu mai multe instrumente, lucrare a patra, Veneția , € ❏ F Asioli, Primele glume la chitară, Bologna c , € ❏ G Bottazzari, Noi Sonate pentru chitară spaniolă la, Venetia , € ❏ F Dalla Casa, Reguli de muzică; Joacă de celebrități autori pentru arhileutul francez, ms Bologna c , € ❏ D Scarlatti, Exercises for gravicembalo, [Londra, Fortier, ] , € ❏ R Valentini (Valentine), Sonate flaut pentru solo col bas pentru cimbalo sau violone a doua lucrare, Roma ; Sonate pentru flaut pentru solo cu bas a treia lucrare, Roma , € instrumentalismul italian ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina ❏ S Pesori, Cufărul armonic A doua lucrare unde da include dansuri și arii foarte vagi în mod italian liano, spaniolă și franceză cu tablatura lui Chitară spaniolă, sl, sn, , € ❏ B Gianoncelli, Lăuta lui Bernardo Gianoncelli, Venetia , € ❏ PFValentini, Lăuta anatomică; Comanda care servește pentru a juca, și pentru a juca în Lauto, ms Roma, prima jumătate a secolului al XVII-lea , € ❏ C Gesualdo da Venosa, Partitura celor șase cărți ale madrigale pentru cinci voci de Simone Molinaro, Genova , € ❏ F Maschera, Libro primo de canzone da sonare a patru voci , Brescia € , ❏ Cartea de lăută de Gioseppe Antonio Doni [Soimii, Kapsberger, Baglioni și alții] ms Perugia, prima repriză al secolului al XVII-lea € , ❏ FM Veracini, Sonate pentru vioară și bas solo operă mai devreme, Dresda , € ❏ FM Veracini, Sonate pentru vioară sau solo flaut și bas , Domnișoară Dresda [ ] , € ❏ FM Veracini, Sonate academice pentru vioară solo e bas a doua lucrare, Londra - Florența , € ❏ [Various Authors], Songs [ ] to play with each fel de instrumente, pentru patru, cinci și opt cu ale lui bas general pentru orgă, re-ales din câțiva muzicieni excelenți, Veneția, A Raverij, , € ❏ F Barsanti, Sonate pentru flaut, sau vioară solo, cu bas pentru violone, sau clavecin, Londra , € ❏ T Albinoni, Trattenimenti armonico per camera, di- chipuri în douăsprezece sonate pentru vioară, violone și clavecin opera sexta, Amsterdam SD , € ❏ F Mancini, XII Solouri pentru vioară sau flaut care solo sunt lecții potrivite pentru harpsicord, London sd , € instrumentalismul italian ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina ❏ FA Bonporti, Sonate de cameră solo vioară col bas continuu, a șaptea lucrare; Invenții de vioară numai cu basso continuu, opus zecea, Amsterdam SD , € ❏ GM Radino, Prima carte de tablaturi de dans pentru sonar pentru lăută, Veneția , € ❏ B Montalbano, Sinfonie pentru una și două viori, pentru doi și trombon, cu partitura pentru orgă, cu unele pentru patru viole, Palermo € , ❏ FA Bonporti, Concertini și serenade cu arii variate, Siciliană, recitative și închideri, pentru vioară și violoncel o clavecin, opera XII, Augsburg nedatată , € ❏ A Bertali, Prothimia suavissima sive duodena secun- din sonatarum selectissimarum, cum tribus, quator instrumentis redactae, et basso ad organum ( Sonate pentru două viori, viola da gamba și bas pentru orchestră gano, sonate pentru două viori, viola da gamba, fagot și bas pentru orgă), sl € , ❏ G Kapsberger,A Piccinini, G Viviani, Tablatura of chitarrone, mss Modena , € ❏ GB Viviani, Capricci armonici din biserică și cameră ra pentru vioară solo și sonate pentru trompetă solo, Veneția , € ❏ D Bigaglia, A Galeazzi, GB Somis, A Vivaldi, [ ] Sonate pentru vioară solo [și bas], ms Bergamo , € ❏ A Vivaldi, [XII] Sonate pentru vioară solo și bas pentru clavecin, lucrare a doua, Veneția și Amsterdam SD , € ❏ FA Bonporti, Sonate de cameră pentru două viori, violoncel- ne, clavecin sau arhileut, lucrare a patra, Veneția , € ❏ B Castaldi, Capricci pentru două instrumente, adică teorba e tiorbino și să cânte singur diferite tipuri de dansuri și fantezie sticaria, Modena € , ❏ B Marini, Sonate, symphonie, canzone, pass'e mezzo, baletti, corenti, gagliarde, et retornelli, a et voci, pentru tot felul de instrumente lucru în octava, Venetia , € instrumentalismul italian MUZICA DE ARHIVĂ catalog muzical - - : Pagina instrumentalismul italian MUZICA DE ARHIVĂ ❏ R Valentine, [ ] Sonata din flaut și bas; Satul giatura a due flauti, ms Parma , € ❏ PGG Boni, Sonata per chamber a violoncello e cem- balo, prima lucrare, sl, sd ( ) , € ❏ G Valentini, Idee per camera a violino e violone o clavecin, opera quarta, Roma sd € , catalog muzical - - : Pagina Studio by Edizioni Scelte - Florența L'ART DE LA FLÛTE TRAVERSIÈRE Colier di Testi rare ARHIVĂ MUZICALE catalogo musica - - : Pagina Ştampila de operă / Acum disponibilă: ❏ M de la Barre, Piese pentru flaut cu Basse continuo a patra lucrare, Paris , € ❏ M de la Barre, A treia carte a triourilor se amestecă cu Sonate pentru flaut, Paris , € ❏ J Hotteterre, Trio Sonate for Trad Flutes versières prima carte, a treia lucrare, Paris , € ❏ J Hotteterre, Prima și a doua carte de piese pentru Flaut cu Bas lucru al doilea și al cincilea, Paris , , € ❏ AD Philidor, Prima Carte de Piese pentru Flaut traversează cu Basul, Paris , € ❏ FD Philidor, Piese pentru Flaut carte primul, Paris , € ❏ PD Philidor, Prima lucrare care conține III Suite a Flaute-Transverse singure cu III alte Suitts Deasupra și dedesubt, Paris, ; A doua lucrare de povestire nant II Suittes a Flaute-Transverse singure cu II alte costume deasupra și dedesubt, Paris ; Al treilea lucrare care conține o Suitte a deux Flutes- Traversières singur, și încă o Suitte Dessus și Bass, Paris , € ❏ PD Philidor, Trio, prima lucrare, conținând șase apartament, Paris, sd € , ❏ A Dornel, Trio Sonate pentru flaut german, a treia lucrare, Paris , € ❏ M Pignolet de Monteclair, [ ] Concerte pentru două flaute traversează fără bas, Paris c , € ❏ M Pignolet de Monteclair, [ ] Concerte pentru flaut traversează cu basul, Paris , , € ❏ A Dornel, [ ] Sonate pentru vioară solo și [ ] Suite pentru flautul transversal cu basul, a doua lucrare, Paris , € Arta Flautului ARHIVĂ MUZICALE catalogo musica - - : Pagina ❏ M de la Barre, A doua și a opta carte de piese pentru flaut transversal cu bas, Paris , € , ❏ J Ch Naudot, [ ] Sonate pentru flaut transversal cu basul, prima lucrare, Paris , € ❏ JDBraun, [ ] Sonate pentru flaut transversal cu bas, prima lucrare, Paris , € ❏ J Bodin de Boismortier, [ ] Sonate pentru flaut versière cu basul, lucrarea a nouăsprezecea, Paris € , ❏ M Blavet, Sonate amestecate cu piese lucrare a doua; Cartea a treia a Sonatelor, Paris , , € ❏ A Cheron, Sonate în duo și în trio, lucrare a doua ( sonate per flauto și basso continuu, sonate per flaut si bas continuu), Paris € , ❏ JB de Boismortier, J Ch Naudot, JD Braun, Sonate in trio pentru două flaute transversale cu bas, op XII, II, III, Paris , , , € ❏ M Marais, Piese în trio pentru flaut, vioară și des- viol sus, Paris € , ❏ M Corrette, [ ] Sonate pentru flaut sau vioară și bas op , Paris sd (c ) , € ❏ J Ch Naudot, Şase concerte în şapte părţi pentru a flaut transversal, trei viori, o viola, cu doi basi, op XI, Paris sd (c ) , € ❏ JD Braun, Sonata pentru flaut transversal și bas Urmat piese diferite fara bas, compuse expres ment pentru a forma gura, Paris , € ❏ JB Senaillé, JM Leclair, LG Guillemain, GP Ghignone (Guignon), Sonate pentru vioară care pot fi cântând la flaut transversal, Paris , € Arta Flautului ARHIVĂ MUZICALE catalogo musica - - : Pagina ❏ N Lavaux, Șase sonate pentru două flaute transversale fără bas op I, Paris ; Șase sonate pentru flaut versière singur cu basul op , Paris , € ❏ A Mahaut, Sei sonata a flauto traversiere solo col basso continuu op I, Paris nd (c ) , € ❏ P Taillart, Șase sonate pentru două flaute transversale fără bas op I, Paris nd (c ); Sonate pentru un flaut transversal și bas op , Paris nd (c ) , € ❏ Ch Delusse, Șase sonate pentru flaut transversal op , Paris nd (c ); Șase sonate pentru două flaute cruci op , Paris sd (c ) , € ❏ Tre Metodi per flauto del Neoclassicismo inglese: F Devienne, Noua metodă, Paris c ; GM Cambini, New Method, Paris c ; A Vanderhagen, Noua Metodă Paris c , € ❏ M de la Barre, Suite de piese pentru două tra- flaute versiere fără bas (libri °, °, °, °, °, °, °, °, °, °), Paris , € ❏ F Devienne, Concerti un flaut principal, două viori lons, alto și bas, doi oboi, două coarne, Paris c c La Parte prima, Concerti I-VI , € b Parte seconda, Concerti VII-XI € , ❏ F Rault, Trei sonate pentru flaut cu acompaniament performanță de bas, Paris c , € ❏ F Devienne, Trei sonate pentru clavecin sau pia- noforte cu acompaniament obligatoriu de flaut, Paris vs ; Trei sonate pentru clavecin sau fortepian cu acompaniament obligatoriu la flaut, op XXIII, Paris vs € , ❏ R Valentine - J Hotteterre, [ ] Sonates a deux deux opera quinta, acomodat pe flaut transversal de Domnul Hotteterre, Paris , € Arta Flautului ARHIVĂ MUZICALE catalogo musica - - : Pagina ❏ F Devienne, Șase sonate pentru flaut cu acompaniament bas ment op , cartea , Paris c , € ❏ GM Cambini, Două concerte pentru flaut al căror Prima a fost interpretată la Concert de la Reine de dl Rault lucrarea , Paris c , € ❏ M Peraut, Metoda pentru flaut, Paris, sd (c ) , € ❏ A Hugot, Șase sonate pentru flaut cu acompaniament bas ment op , Paris c - , € ❏ A Hugot, Al treilea concert pentru flaut transversal, doi viori, violă, bas, corn și oboi, Paris c , € ❏ J Hotteterre, Primul costum de piese a două de mai sus, Paris ; Al doilea costum de piese are două deasupra, Paris ; Al treilea costum de piese are două deasupra, Paris , € ❏ JB de Boismortier, Şase suite de piese pentru un flaut traversează singur cu basul op , Paris , € ❏ F Devienne, Trei duouri de concerte pentru două flaute lucrare , Hamburg sd € , ❏ T Bordet, [ ] Aere variate pentru flaut și bas, Paris c € , ❏ JB de Boismortier, Piese diverse pentru un flaut versière singur, cu preludii în toate cheile op , Paris , € ❏ M Blavet, Șase sonate pentru două flaute transversale fără bas, op , Paris , € ❏ T Bordet, Metodă rațională de învățare a muzică la care adăugăm gama flautului traversière urmată de o colecție de aeruri în duo, carte mai întâi, Paris sd (c ) , € ❏ GM Cambini, [ ] Mici melodii variate cunoscute pentru flaut [și bas]; Marșul Marseilloisului și al Carmagnole variate pentru flaut, Paris sd (c ) , € Arta Flautului ARHIVĂ MUZICALE catalogo musica - - : Pagina ❏ M Blavet, Prima colecție de piese găzduite pt flaute transversale; A doua colecție ; Al treilea colectie , Paris sd (c - ) € , ❏ [Dl Corrette], Metodă pentru a învăța ușor să cântând la flaut transversal, prima ediție, Paris sd (c ) , € ❏ JB de Boismortier, VI Concerte pentru flaut transversal siers fara bas op XV, Paris , € ❏ JB de Boismortier, [ ] Sonate trio pentru trei flaut traversele tale fără bas op VII, Paris , € ❏ Ch Delusse, Arta flautului transversal, Paris sd (c ) , € ❏ J Hotteterre, Principiile flautului transversal sau flautului din Germania, flautul sau flaut moale, și oboi, împărțire prin tratare, prima ediție, Paris € , ❏ Autori varii, Airs et brunettes a deux et trois sur căci flautele transversale trag din cei mai buni, autori, antici și moderni, împreună melodiile de Doamna Lambert, Lully, de Bousset etc , cei mai conve- nables numai pe flaut transversal, împodobesc cu podoabe de domnul Hotteterre le Romain, Paris sd € , ❏ J Hotteterre, Arta preludiului pe flaut transversal- re, pe flotă, pe oboi și alte instrumente mens from above, opera VII, Paris , € ❏ P Gaultier, Symphonies de feu Mr Gaultier de Marsilia ( suite la flauto sau vioară solo și basso, trio suites per flauti o violini e basso) Paris € , ❏ J Ch Naudot, [ ] Sonate pentru două flaute transversale Sières fără bas, a treia și a cincea lucrare, Paris și , € ❏ F Devienne, Șase triouri pentru trei flaut, Paris sd (c ) , € Arta Flautului ARHIVĂ MUZICALE catalogo musica - - : Pagina ❏ JB de Boismortier, VI Concert pentru flaut transversal siers fara bas op XXXVIII, Paris , € ❏ Domnul Le Sxxx Provençal [A le Sac], Prima carte de joacă ces pentru flaut transversal cu bas continuu, Paris , € ❏ JB de Boismortier, VI Sonate pentru flaut transversal sière și o vioară după acorduri, op , Paris , € ❏ Dl R* [JJRippert], Brunete sau mici aere la II mai sus, pentru a fi folosit de cei care doresc să învețe să se joace flautul transversal, cu o tablatură a acestui instrument ment, Paris € , ❏ Domnul R* [JJ Rippert], [X] Sonate pentru flaut transversal sière, cu continuu de bas, prima lucrare, Paris € , ❏ Domnul Le Sxxx [A le Sac], Sonate pentru flaut transversal înalte și bas, lucrare III, Paris , € ❏ Atys, Șase sonate în duet sub forma unei conversații pentru două flaute transversale, Paris sd (c ) , € ❏ Jean Hotteterre, Piese pentru muzetă care poate se cântă și la flaut, operă postumă, Paris , € ❏ N Chédeville, Șase sonate pentru flaut transversal și basse, lucrare VIII, Paris nedatată , € Arta flautului traversière ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina catalog muzical - - : Pagina Studiu pentru edițiile selectate - Florența FLAUT TRANSVERS Serie de lucrări pentru flaut de autori italieni din secolul al XVIII-lea Seria de texte rare ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina Lucrări tipărite / Acum disponibile ❏ NF Haym, M Bitti, Sonate de cameră pentru șase flaut versa, haubois sau vioară solo, Amsterdam sd (c - ) , € ❏ PGG Boni, [ ] Divertimenti pentru vioară de cameră, violone, cimbalo, flaut și mandolă a doua lucrare, Roma sd (c - ) € , ❏ Anonim, Șase solo-uri pentru un flaut german cu un amănunțit bas fiind toate piese alese ale celor mai mari autori și montat la flaut german de Sig r Pietro Chaboud, Londra sd ( ); Anonim, P Castrucci, F Geminiani, Șase solo-uri pentru un flaut german partea a doua din, Londra sd ( ) , € ❏ F Barsanti, VI Sonate per la traversiera, o german flaut, cu bas pentru violone sau clavecin operă al doilea, Londra , € ❏ R Valentini (Valentine), [ ] Sonate pentru flaut tra- versuri cu bas care pot fi folosite pentru vioară, mandolă și oboi, lucrare XII, Roma , € ❏ P Locatelli, XII Sonate flaut transversal solo e bas, a doua lucrare, Amsterdam sd ( ) , € ❏ C Tessarini, XII Sonate pentru flaut traversié și bas a doua lucrare , Amsterdam sd ( ); Șase sonate a vioară sau flaut transversal și clavecin, opera XIV, sl, sn, , € ❏ G Ferrandini, VI Sonate pentru flaut sau oboi, or vioara si continuu a doua lucrare, Paris sd (aproximativ ) , € ❏ C Tessarini, Concert (în re major) pentru flaut vers, două viori, violă și bas, ms Schwerin , € ❏ G Platti, Șase sonate pentru flaut transversal numai cu viole loncello overo clavecin, lucrare a treia, Nürnberg sd (aproximativ ) , € ❏ A Vivaldi, Sonate IV pentru flaut transversal și bas continuu RV , , si , din manuscrisele de Cambridge, Uppsala, Stockholm și Leipzig , € Flaut transversal ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina ❏ P Nardini, Două sonate pentru flaut și bas con- tinuus, ms Genova , € ❏ P Nardini, Două concerte pentru flaut și coarde, Domnișoară Genova , € ❏ A Bon, VI Sonate de cameră pentru flaut și violoncel sau clavecin prima lucrare, Nürnberg , € ❏ A Paganelli, Six sonates a solo pour la flûte traver- sière et basse, Paris sd (c ) , € ❏ N Dôthel, Six sonates a trois flûtes [sans basse], ms Stockholm , € ❏ G Sarti, VI Sonate pentru flaut solo și bas continuu, Paris sd (c ), III Sonate pentru cem- balo cu vioara sau flaut concertant, Amsterdam sd (c ) , € ❏ N Jommelli, Șase sonate pentru două flaute germane și a bass, London sd ( ) , € ❏ N Dôthel, Studii pentru flaut în toate tonurile și modurile, Paris sd (c ); Sonates pour une flûte traversiè- re și un violoncel op II, Paris sd (c ) , € ❏ F Ruge, Șase solo-uri pentru un flaut german cu un amănunțit bas, Londra sd ( ) , € ❏ C Cecere, Concertul [în sol major] pentru flaut traversiero cu viori si bas obligati, ms Uppsala; Concert [în la major] pentru instrumente, flaut, prima vioară, a doua vioară, violă și scăzut, ms Karlsruhe , € ❏ G Tartini, Solo [în la major] pentru flaut și bas, ms Copenhaga; C Zuccarini [Zuccari], Sonata [în sol major] pentru flaut și bas, ms Karlsruhe , € ❏ GG Ferrari, Trei sonate preferate pentru pia- noforte și flaut obligato sau vioară, London sd , € ❏ G Chinzer "da Firenze", [ ] Concerti a for flaut obligato traversiero, lucrare a opta, Paris sd , € Flaut transversal ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina ❏ P Locatelli, VI Sonate pentru trei, sau două viori, sau două flau- ti traversieri, si bas pentru clavecin, opera a cincea, Amsterdam sd (c ) , € ❏ GA Piani, XII Sonata pentru vioară solo și violoncel col cimbalo, opera prima (Există în această carte șase sona- teste pe care le putem juca pe recordere și travers- sières), Paris , € ❏ G Sammartini, Sonata a solo, et a two flutes traversi col loro basso, opera prima, Londra ( sonate pentru flaut și bas, sonate pentru flaut și bas) , € ❏ G Sammartini, XII Sonata pentru flaut solo cu bas, lucrare a doua, Amsterdam sd (c - ) , € ❏ V Righini, Concertul în sol major pentru flaut obligatoriu gato, două viori, doi oboi, doi fagoti, două coarne, viola și bas, ms Presa de la Copenhaga și Augsburg (aproximativ ) , € ❏ C Tessarini, VI Sonate pentru două flaute sau sia două viori și bas, opus XII, Paris sd (c ) , € ❏ G Sammartini, Șase solo-uri pentru flaut german, vioară sau hautboy cu un bas amănunţit op XIII, Londra sd , € ❏ A Corelli - Anonymous French, Première partie du cin- quième oeuvre de Corelli ajustée à la flûte traversiè- re avec la basse, Paris sd (c ) , € ❏ EF Dall'Abaco - N Chédeville, Opera a patra Abaco, set pentru muzetă, vielle, flaut transversal și înaltă lemn cu bas continuu, de dl Chédeville cel cadet ( sonate extrase parțial din opera a patra din Dall'Abaco) Paris sd , € ❏ G Cervetto (Basevi), Opt solo-uri pentru un flaut german cu un bas temeinic pentru clavecin, operă al treilea, Londra sd (c ) , € Flaut Traversat ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina Flaut Traversat ARCHIVUM MUSICUM ❏ W Zimmermann, Capricci per traverso (Conține capricii de Zimmermann și capricii de D Mancinelli), Domnișoară Chioggia , € ❏ F Ruge, [ ] Capricci pentru flaut, ms Genova , € ❏ G Chinzer, Allattamenti armonici pentru două flute tra- versieri sau două viori fără continuu, opusul IV, Paris SD , € ❏ G Baldini, Trei continuare și trei sonate pentru flaut traversié si bas figurat, prima lucrare, Amsterdam sd , € ❏ GB Patoni, Sonate a due, adică un flaut și o vioară a doua lucrare, Paris sd ( ) € , ❏ P Grassi Florio, Șase triouri pentru un flaut german, vioară și violoncel obligato, opus III, Londra sd (c ) , € ❏ F Zanetti, Șase solo-uri pentru un flaut german sau vioară cu un bas temeinic pentru clavecin, London sd , € catalog muzical - - : Pagina catalog muzical - - : Pagina Studiu pentru edițiile selectate - Florența CANTATA BAROCĂ MUZICA DRAMATICA Seria de texte rare ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina Lucrări tipărite / Acum disponibile ❏ D Gabrielli, Cantate a voce solo, Bologna , € ❏ Cântă singur cu Basso continuo, sl, c (Bononcini, Canuti, Corazza, Gregori, Mancini, Mon- gălbenușuri, Scarlatti) , € ❏ B Strozzi, Diporti di Euterpe, Veneția , € ❏ S Landi, A doua carte a ariilor muzicale, Roma , € ❏ GP Rutini, Lavinia a Turno, Cantata I a Soprano numai cu Viori, Viola și Baso, Leipzig , € ❏ B Marini, Scherzi și Canzonette pentru una și două voci cu Returnările sale pentru vioară și chitarrone, Parma , € ❏ G Legrenzi, Echoes of reverence of Cantate, and Canzoni, Bologna , € ❏ M Pignolet de Monteclair, Cantates françoises et ita- liènes, livre premier, Paris SD , € ❏ M Pignolet de Monteclair, Cantates françoises et italiè- nes, deuxième livre, Paris SD , € ❏ G Frescobaldi, Prima și a doua carte de arii, Florența € , ❏ J Ch Pepusch, Cantate englezești, cartea întâi și a doua Sun, Londra SD , EUR ❏ G Romano, Il Fuggilotio, Veneția , € ❏ G Caccini, Muzica nouă, Florența ; Nou muzica și un nou mod de a le scrie, Florența , € ❏ G Carissimi, Cantat pentru una, două și trei voci, ms Bologna, Muzeul Bibliografic Civic Muzical , € ❏ A Stradella, Cantate a voce solo, ms Modena, Biblioteca Estense € , ❏ B Marcello, Estro poetico-armonica Parafrasi sopra li Psalmi, prima carte, Veneția , € Cantata baroc ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina ❏ M Pignolet de Monteclair, Cantates françoises et ita- liènes, troisième livre, Paris , € ❏ B Castaldi, Primul buchet de flori muzical smuls din grădina Bellerophonteo, Veneția , € ❏ F Gasparini, Cantate da camera a voce solo opera primul, Roma , € ❏ P Possenti, Accenti pitisi d'Armillo, Veneţia , € ❏ B Spighi, Concert muzical de arii și cântece la , , voci, pentru a cânta în gravicembalo sau chitarrone lucrare IV, Florența , € ❏ B Ferrari, Muzică variată pentru voce solo prima carte, Veneția ; Muzica variata pentru voce solo cartea a doua do, Veneția ; Muzică și poezii într-o singură voce carte al treilea, Veneția , € ❏ B Marcello, Estro poetico-armonica Parafrasi sopra li Psalmi, cartea a doua, Veneția , € ❏ G Paolo Cima, Concerte ecleziastice Milano , € ❏ F Rasi, Madrigale de diverși autori, Florența , € ❏ D Mazzocchi, Musiche sacre, e morali, a una, due, e trei voci, Roma € , ❏ B Marcello, Estro poetico-armonica Parafrasi sopra li Psalmi, cartea a treia, Veneția , € ❏ FB Conti, [Otto] Cantat cu instrumente (viori, ca- lumeaux, flaut, flaut, oboi, lăută) Domnișoară Viena Prima parte, cantatele I-IV , € ❏ Conti, [Otto], cântat cu instrumente A doua parte, melodii V-VIII , € Cantata baroc ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina Lucrări tipărite / Acum disponibile ❏ I Claudio Monteverdi, L'Orfeo (scor), Amadino, Venetia , € ❏ II Jean-Baptiste Lully, Proserpine (scor), Ballard, Paris (ediția a doua) , € ❏ III Orazio Vecchi, Amphiparnasso, Veneția , € ❏ IV F Caccini, Eliberarea lui Ruggiero de pe insula Alcina (partitură), Florența , € ❏ VG Caccini, L'Euridice compus în muzică în stil reprezentant (scor), Florența , € ❏ VI F Laurenzi, Arii pentru o singură voce pentru a cânta în clavi- clavecin sau teorb (compus pentru) La Finta Savia, dramă de Giulio Strozzi (Veneția ) Concerte et Arias, (Veneția ) , € ❏ VII G Sarti, Ciro Riconoto (scor), Copenhaga , € ❏VIII F Paer, Sargino sau Elevul iubirii, Leipzig , € ❏IX Claudio Monteverdi, Întoarcerea lui Ulise în patria sa (par- titura) € , Muzică dramatică ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina ARTA CHITAREI între secolele al XVIII-lea şi al XIX-lea editat de Paolo Paolini Coliere cu text rare ARCHIVUM MUSICUM Studio pentru Edizioni Selte - Florența catalog muzical - - : Pagina Lucrări tipărite / Acum disponibile ❏ F Carulli, Metoda pentru chitară, în volume A Metoda completă pentru chitară, op b Suita I à la Méthode de Guitare, op c Second Suite a Methode de Guitare or Exerciții în arpegii modulate, treimi, șase, Octave, Dixiemes, Cast Notes și detașate în toate tonurile și în toate pozițiile, op d Supliment la Metoda sau primul an de e- tude op (epuizat) , € ❏ F Carulli, Selecție de lucrări pentru două chitare , € ❏ F Carulli, Selecție de lucrări pentru chitară și pian , € ❏ F Carulli, Selecție de lucrări pentru vioară sau flaut și chi- teren , € ❏ G Merchi, Lucrări alese, în dosare A Colecția de berbeci francezi și italieni, op b Șase duete de chitară și vioară, op c Patru duete cu două chitare și șase menuete solo cu variatii, op d XXI Carte de chitară care conține melodii binecunoscute, preludii și ritornele, op , € ❏ P Porro, Opere scelte, in fascicoli La Instrucțiuni de bază liră-chitară (deschizător) s-a încheiat cu piese de teatru și romanțe) b Noi Strennas ale chitarei, op vs Jurnal de chitară sau alegere de melodii cunoscute cu preludii d Culegere de preludii sau capricii în toate tonuri pentru studiul chitarei e Șase noi romane cu acc chitara, vioara nelimitat lon sau flaut € , ❏ S Castro de Gistau, Opera alegeri La Seguidillas și bolerouri cu acompaniament de chitară, op , , b Lucrări alese pentru chitară solo, op , , , , , , € Arta chitarei între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina ❏ L'Hoyer, Lucrări alese la Marele duo concertant pentru chitară și violon, op b Trio concertant pentru trei chitare, op c Trois duos concertants pour deux guitarres, op , € ❏ M Giuliani, Six Ariette de Metastasio pentru voce și chi- tarra , € ❏ F Moretti, [Principii pentru chitară], ms , € ❏ M Giuliani, Cavatine și romanțe pentru voce și chitară (Trei cavatine sn, Trois romances, op ) , € ❏ Doisy-Bedard, Romance cu acompaniament de chitara , € ❏ M Giuliani, Cavatine și romanțe pentru voce și chitară (Cavatine "Di tanti palpiti" variée op , Marie Luise au berceau de son fils op ) , € ❏ F Carulli, Méthode pour le décacorde , € ❏ N Paganini, cvartete op și pentru vioară, violă, chitara si violoncelul la cvartete, op , € b cvartete, op , € ❏ Charles de Marescot, La guitarromanie , € ❏ D Cimarosa, Şase cântece italiene cu acompaniament chitară, Wien sd € , ❏ JAAmon, An der Tod, cântec cu acompaniament obligatoriu flaut Gaten și pian-forte sau chitară, Bonn sd € , ❏ WA Mozart - W Matiegka, Tre lieder per voce e chi- tarra, Viena SD , € ❏ L van Beethoven - W Matiegka, 'Adelaide', per voce e chitară, Viena SD , € ❏ F Molino, Trois grandes sonates pour la guitarre avec acompaniment de violon op , Leipzig SD ( ) , € ❏ JA Amon, Divertissement pour la guitarre, violon, alto sau second violon et violoncelle oeuvre , Offenbach SD , € L'Arte della chitarra tra Settecento e Ottocento ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina catalog muzical - - : Pagina Studiu pentru edițiile selectate - Florența ARTA FORTEPIANOULUI editat de Laura Alvini Seria de texte rare ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina Lucrări tipărite / Acum disponibile ❏ WA Mozart, VI Variațiuni la "Mio caro Adone"; XII Variațiuni despre "Je suis Lindor";VI Variațiuni despre "Salve tu, Domine"; VIII Variațiuni la "Come un lamb" , € ❏ Diverși autori, Veränderungen über einen Waltz für das Piano-Forte; L Van Beethoven, Veränderungen über einen Waltz für das Piano-Forte , € ❏ Beethoven, Gelinek, Aurnhammer, Vanhal, Variațiuni pe arii de balet , € ❏ Beethoven, Aurnhammer, Gelinek, Förster, Steibelt, Himmel, Variațiuni asupra ariilor de operă , € ❏ A Reicha, L'Art de varier , € ❏ IL Dussek - I Pleyel, Méthode pour piano, Paris , € ❏ L Malerbi, Evadarea doamnei Marianna Bertazzoli pt să se căsătorească cu domnul Giuseppe Morandi pentru pian, dna Lugo , € Arta Fortepiano-ului ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina Seria de texte rare ARCHIVUM MUSICUM SECOL AL XIX-LEA Studiu pentru edițiile selectate - Florența catalog muzical - - : Pagina Lucrări tipărite / Acum disponibile ❏ Louis Spohr Metoda mare pentru vioară, Novara sd , € ❏ Tebaldo Monzani, Instruire pentru flaut german, London sd ( ): Ediție nouă și extinsă a Instruirea lui Monzani pentru flaut german, Londra nedatat (c - ) , € ❏ Anton Bernard Fürstenau, Faintaisie pour flüte et harpe ou piano-forte op , Leipzig sd (c - ) , € ❏ Friedric Kuhlau, Grande sonate brillant pour pia- noforte et flüte oeuvre , Hamburg sd ( ) , € în pregătire/nepublicată încă ❏ Nicols Charles Boshsa, explicațiile lui Bochsa ale sale harp effects and passages, London sd ( ); Pași si noi efecte pentru harpa, Milan sd ❏ Friedric Kuhlau, Variations concertantes pour piano și flaut op , , , , , ( - , , , , ) secol al XIX-lea ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina ANTONIO VIVALDI Lucrări incomplete în ediţie critică Lucrări incomplete ARCHIVUM MUSICUM Studiu pentru edițiile selectate - Florența catalog muzical - - : Pagina ANTONIO VIVALDI LUCRĂRI INCOMPLETE Lucrări tipărite / Acum disponibile ❏ Concerte pentru flaut transversal, RV și Editat de de Federico Maria Sardelli , € ❏ Concerte pentru fagot, RV și Editat de Federico Maria Sardelli , € ❏ Concert în două coruri pentru directori și două viori organe, RV Editat de Federico Maria Sardelli , € ❏ Regina Caeli, RV , antifon pentru tenor două viori în "trobe de apă" și șiruri Editat de Michael Talbot , € ❏ Concerte pentru vioară, RV , , Editat de Olivier Foures , € ❏ Concert pentru viori și violoncel, RV Editat de Federico Maria Sardelli , € ❏ Invicti bellate, RV Editat de Federico Maria Sardelli , € ❏ Sonate pentru vioară, RV și RV Editat de Michael Talbot , € Lucrări incomplete ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina ❏ AE Durante - A Martellotti, Cronistoria del Concerto ale principalelor Doamne ale Margheritei Gonzaga d'Este, ediţie nouă revizuită şi mărită, Florenţa , € ❏ BM Castellani - E Durante, "Del portar della lingua la instrumentele de suflat" Pentru o inter- interpretarea silabelor articulatorii în tratate ca a secs XVI-XVIII, ediție nouă revizuită e mărită, Florența , € ❏ CE Durante, A Martellotti, Harpa Laurei Ancheta studii organologice, artistice și de arhivă asupra harpei extensive dacă, Florența (stoc epuizat) , € ❏ DP Mioli, "A solo voce" Studii despre cantata italiană în secolul al XVII-lea Prima parte, Florența, Veneția, Roma, Florența , € ❏ EE Durante, A Martellotti, Don Angelo Grillo OSB alias Livio Celiano, poet pentru muzica secolului al X-lea mosesto, Florența , € ❏ FF Puglisi, Flaute renascentiste în Italia - Flautele transversale renascentiste în Italia; cu măsuri de douăzeci și nouă de instrumente, text în italiană și engleză vizavi, Florența , € ❏ GE Durante,A Martellotti, Cele două "alegeri" napolitane ale Luzzasco Luzzaschi, partitură și eseu, Florența , € ❏ EL În timpul,A Martellotti, Madrigale secrete pentru doamnele din Ferrara, partitură completă muzical și înțelept, Florența , € ❏ IE În timpul,A Martellotti, Cântecele pentru trei voci de Giuliano Paratico, un Prietenul brescian al lui Don Angelo Grillo, Florența , € ❏ LE În timpul,A Martellotti, "Sacrae e Cantiones" de Luzzasco Luzzaschi, Florenţa , € Seria de studii ARCHIVUM MUSICUM catalog muzical - - : Pagina Prețurile indicate încep de la ianuarie Comenzile pot fi plasate prin distribuitori, librării, direct pe site sau la următoarea adresă: CHELTUIELI Lungarno Guicciardini r FLORENTA - Italia Plățile se pot face: Cont curent poștal c/cp Banca Toscana Ag - Florenta - c/c / Cod IBAN Nr: IT S direct cu cecuri italiene sau străine Card de credit Semnătura / Semnătura Expirare CHELTUIELI STUDIU PENTRU EDIȚII SELECTATE FLORENCE - Lungarno Guicciardini r Tel - Fax www spes-editore com info@spes-editore com / catalogo musica - - : Pagina Preturile sunt in vigoare de la ianuarie Comenzile se pot face prin distribuitori, librării, pe site, sau direct la următoarea adresă SPES Lungarno Guicciardini r FIRENZE - Italia Termeni de plata: La oficiul poștal actual: Cod IBAN Nr: IT O Prin Banca: Banca Toscana Ag , Firenze Cod IBAN Nr: IT S Cod Swift: Toscit F Prin cec, plătit către SPES Cu cardul de credit: Semnătura / Semnătura Valabil pana la CHELTUIELI STUDIU PENTRU EDIȚII SELECTATE FLORENCE - Lungarno Guicciardini r Tel - Fax www spes-editore com info@spes-editore com / catalog muzical - - : Pagina catalog muzical - - : Pagina catalog muzical - - : Pagina catalog muzical - - : Pagina catalog muzical - - : Pagina ﻿ EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Susanna Avery-Quash, Francesco Caglioti, Caroline Elam, Donata Levi, Tomaso Montanari, Carmelo Occhipinti, Nicholas Penny Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX În memoria lui Francis Haskell P Barocchi, Editorial p PRIVIND MECENI ŞI PICTORI Mecenatul, colecția și istoria expozițiilor E Griffey, O scurtă descriere: limbajul inventarelor Stuart p C Vicentini, Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină p TM Vale, un ambasador portughez la Roma în secolul al XVII-lea ( - ): între simple achiziţii de opere de artă şi colecţie p S Prosperi Valenti Rodinò, colecționar de desene Maratti p L Borean, Pentru colecția grafică între Veneția și Londra în secolul al XVIII-lea Cazul lui John Skippe p G Coco, Călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) p P Tucker, Vedere, Cunoaștere, Argument: Charles Fairfax Murray Hon Cunoașterea "științifică" p MM Mascolo, "Rembrandt al Americii" p PRIVIND REDECOPERĂRI ÎN ART Recepția vizuală, istoriografică și literară a operelor de artă și aspecte ale istoriei gustului E Carrara, Manuscrisul autograf al Discursului asupra excelenței Sfântul Gheorghe de Donatello de Francesco Bocchi str J Graham, Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta si poezia secolului al XIX-lea str PRIVIND GUST ŞI ANTICHITATE Redescoperirea și receptarea studiilor anticare și anticare E Dodero, "Toate lucrurile bune pe care le-ai observat vreodată printre marmură și metale că erau capabile să sugereze câteva noţiuni notabile de antichitate": Muzeul Lucrare de Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane ale antichitate str E Vaiani, "Indicii pentru lumea antică": mici antichități în Muzeu Copie tipărită, cu cec la colecția lui Flavio Chigi str V Carpita, Caylus și pictura antică: între teoria estetică și predarea artistică p ARTĂ & LIMBAJ M Quaglino, "Expediție" și "pierdere" Lexicul perspectivei în autografe ale lui Leonardo da Vinci str Elena Vaiani Studii ale Memofonte / "INDICII PENTRU LUMEA ANTICĂ": MICI ANTICHITATE ÎN MUZEUL HÂRTIILOR, CU VERIFICARE COLECȚIA FLAVIO CHIGI În discursul introductiv al lui Francis Haskell la seria de studii preliminare despre catalogarea desenelor din Muzeul Hârtiei din Cassiano dal Pozzo, Quaderni puteani, primul imaginea eseului - și mai întâi a volumelor - este o balanță străveche Desenul este cu siguranță impresionant prin calitate și dimensiuni ( , m lungime!), dar în context al introducerii este clar că prin această alegere intenţia nu este de a sublinia caracterul excepţional al foaie, ci prezența impunătoare și caracteristică în Muzeul hârtiei a obiectelor legate de viață zilnic Și dacă este adevărat că pentru Cassiano toate antichitățile "au fost cu siguranță obiecte de mare frumusețe, dar [ ] nu doar să fie colecționat așa cum se aduna picturile lui Caravaggio [ ] The rămășițele Romei antice erau indicii fragmentare ale lumii antice ale cărei valori erau de cel mai mare interes intrinsec" , este în special la instrumentum domesticum, alle lămpi cu ulei, vaze, fibule, dar și proiectile, căști, unelte potcovar etc , care adaptează definiția "indiciilor" pentru cunoașterea lumii antice: obiecte reale, tangibile, care puteau fi găsite în cele mai mari reprezentări în relief, în statui, în pietre prețioase, bine la monede Fragmente, cu siguranță, detalii, care au acționat totuși ca mici chei de acces la cunoaşterea civilizaţiei trecutului S-a constituit și "valoarea intrinsecă" acestor obiecte din posibilitatea de comparare cu textele, ba chiar cu cuvintele singure, în efortul constant, tipic a întregii culturi anticare, pentru a lega obiectul (sau unul al său) de un anumit cuvânt imagine) corespunzătoare şi invers Acest efort larg, după cum se va vedea, de documentare vizuală a obiectelor antice mai minut și în uz comun nu găsește precedent în anticarul contemporan Cassiano dal Pozzo, mai ales la momentul începerii întreprinderii sale, anii , și ad la prima vedere ar putea părea aproape nejustificat Alte tipuri de antichități prezente în colecție, cum ar fi, de exemplu, basoreliefurile și statuile (iată tocmai "marea frumusețe"), sau inscriptiile, puteau conta pe o avere vizuala si mai degraba pe o traditie erudita consolidat Nu așa se poate spune pentru micile antichități, atât în ceea ce privește lucrările a imprimați acele desene Ca să dau câteva exemple, imaginile lămpilor cu ulei care circulau în da pot număra cu ușurință: vreo douăzeci sau trei desene cuprinse în colecția lui Pirro Ligorio, apoi preluat și integrat în Codex Ursinianus (patru); în ceea ce priveşte repertoriile a tipar, singura piesă publicată de Guillaume Du Choul, vreo zece, inclusiv piesele ligoriene, din Pierre Petau și cât mai mulți care ilustrează, într-un mod foarte marginal, prima ediție a De Acest eseu anticipează unele aspecte ale lucrării mele de catalogare, în numele Colecției Regale a Windsor, a desenelor Muzeului Hârtiei din Cassiano dal Pozzo referitoare la micile antichități Pentru sprijin, i sfaturi, ajutor în toate fazele cercetării Aș dori să mulțumesc grupului de lucru din Windsor și Londra și din în special Rea Alexandratos, Amanda Claridge, Martin Clayton, Eloisa Dodero, Kate Owen, Simonetta Prosperi Valenti Rodinò și Helen Whitehouse HASKELL , p , fig ; circumstanță deja remarcată în CLAYTON-WHITAKER , p , nr HASKELL , p Pentru un exemplu legat de cercetarea asupra nomenclaturii jocurilor antice (în special asupra termenilor pyrgus și fritillus) vezi VIANI , pp - Un studiu preliminar asupra micilor antichități ale Muzeului hârtiei din BAILEY Desenele în basorelief sunt catalogate de Amanda Claridge și Eloisa Dodero; pentru inscriptiile vezi catalogul STENHOUSE "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii ale Memofonte / lucernis de Fortunio Liceti Câteva vaze, stilouri de scris, un strigil, două gulere de sclav, broșe, bijuterii și instrumente muzicale fuseseră și ele ilustrate în tipărire în tratatul De servis di Lorenzo Pignoria ( ): în autorul, în vederea unei a doua ediții, va întreba Cassiano să-și integreze textul cu note și ilustrații ulterioare, pe care le avea prietenul său copie mare, după cum reiese din răspunsul său lung și articulat Singurul album de desene care pare să fi fost dedicat instrumentului sau "antichităților" a fost compilat de Alonso Chacòn, dar acum este pierdut și nu ar fi trebuit să fie comparabil, ca "respirație" și cum extindere, la proiectul lui Cassiano, în ciuda faptului că a fost o sursă a desenelor sale Încă unul sursa Muzeului Hârtiei este un album pierdut de Pietro Stefanoni, care conținea vaze și lămpi cu ulei, alaturi de sculpturi, cladiri, elemente de arhitectura, care apare mai mult o miscelanea decat o album compus special din antichităţi În orice caz, aceste câteva intrări nu alcătuiesc acea tradiție îndelungată, vizuală și erudită, de care se bucură, încă din secolul al XVI-lea, reliefuri, sculpturi de format mare, inscripții - prezente în caiete, în atlase tipărite, în note ale savanților și artiștilor - și, pentru a rămâne în domeniul antichităților de valoare mai mică, monede, aproape complet absente în Muzeul hârtiei Cassiano dal Pozzo a început probabil să colecteze desene dedicându-se la mici antichităţi Un număr foarte semnificativ dintre ele este de fapt conținut într-unul dintre albume cea mai veche din întreaga colecție, Different Antiquities ( de foi desenate pentru un total de peste de obiecte), acum în Biblioteca Regală din Windsor, ale cărei desene sunt în mare parte incluse în anii și înfățișează aproape exclusiv obiecte din viață viața de zi cu zi, vaze, lămpi cu ulei, clești, agrafe de rufe, linguri etc Albumul este unul dintre puținele care vor fi a rămas până astăzi cu legarea sa din secolul al XVII-lea și, prin urmare, oferă un exemplu rar de a volum substanțial "gândit" de Cassiano dal Pozzo Unele caracteristici o fac în plus un unicum în cadrul colecției: mai ales formatul foilor, redus comparativ la majoritatea celorlalte albume ( x mm față de - x - mm), cea foarte largă folosirea versurilor, ca și cum ar fi intenționat să fie răsfoit ca la o carte, un sistem complex de adnotări prin acronime, care se referă la colecția relevantă a obiectelor și la propria lor material Acest sistem de adnotare, în special, se găsește doar în diverse Antichități și va fi abandonat în favoarea unei numerotări care în schimb apare pe tot parcursul colecției, despre care se va discuta mai târziu imediat Pe lângă albumul Antichità diverse, celelalte mărturii ale micilor antichități sau obiecte de folosință sunt împrăștiate în diversele volume în care este împărțită astăzi colecția; mai ales la mare miscelanie Neptun, tot în Windsor, și în număr destul de considerabil în colecțiile de British Museum (Franks și "Desene noi"), precum și în unele foi deținute de Stirling Maxwell, care a fost scoasă la licitație în ; sunt aproximativ trei sute de obiecte, majoritatea vaze și lămpi, dar și oglinzi etrusce, bijuterii, chei, pietre prețioase etc Dar asta a avut Cassiano Pentru Ligorio: Biblioteca Națională din Napoli, ms XIII b , cap rv; Fulvio Orsini: Biblioteca Apostolică Vaticana, Vat Lat , alin r; Discursul lui Du Choul de la religion des anciens Romains a fost publicat pentru prima dată a fost la Lyon în și a avut multe ediții succesive; în DU CHOUL lampa este aprinsă p ; PETAU , pp nn ; LICETI , pp - Acestea sunt singurele ilustrații de pe cele pagini ale tratatului Despre istoria lui studiul lămpilor cu ulei în epoca modernă un eseu specific este pregătit de către scriitor La răspunsul lui Cassiano dal Pozzo către Lorenzo Pignoria, care a enumerat multe desene în Muzeul hârtiei, Ingo Herklotz a dedicat un studiu în , cu reflecții suplimentare asupra prezenței micilor antichități în Muzeu Lucrare, eseu republicat și actualizat acum în HERKLOTZ Albumul lui Chacòn urma să fie format din de coli, primele dedicate desenelor de istorie naturală; de la la a figuri, statui și basoreliefuri din bronz; de la la la instrumente casnice, vaze, greutăți, inele etc , nu toate concepute de obiecte originale dar copiate de Ligorio și Fulvio Orsini Unele dintre aceste modele au fost ele însele copiate în albumul Different Antiquities of the Paper Museum, care rămâne singura sursă pentru a le cunoaște Vezi in acest sens VAGENHEIM , pp - și VAIANI a Cassiano descrie conținutul acestui album într-o notă păstrată la Napoli; stenograma poate fi citită la HERKLOTZ , p Pentru sistemul de adnotare vezi din nou HERKLOTZ , p și VAIANI a Elena Vaiani Studii ale Memofonte / a conceput încă o dată un alt album întreg, diferit de cel amintit la instrumentum domesticum, după cum demonstrează mărturia lui Filippo Baldinucci, care dintre cei cinci volume ale Muzeului Hârtiei executate de pictorul luchez Pietro Testa, amintim că al patrulea a fost dedicate "vazelor, statuilor, diverselor ustensile antice și altor lucruri curioase pentru cărturari" Accesul de desenele de antichități mici din Muzeul hârtiei nu se termină însă cu activitatea lui Pietro Testa și cu Cassiano dal Pozzo; şi fratele său Carlo Antonio a continuat să se îmbogăţească colecția de obiecte cotidiene până la sfârșitul vieții Dacă excludem Antichità diversi, să urmărim cronologia aderărilor la Muzeul hârtiei este necesară analizarea numerotării foilor, caracteristică întregii colecţii A abandonat sistem de abrevieri, Cassiano dal Pozzo a început să numereze desenele, dar într-un consecutive și cu foarte multe repetări de numere sau serii de numere (aproape niciodată corespunzătoare la succesiunea în care se găsesc astăzi desenele) De exemplu, o serie de desene numerotate de la la se referă la copii ale miniaturii Vaticanului Virgiliu; o secundă în schimb, de la la se referă la desene din picturi și mozaicuri din biserici din Roma, atribuite unui singur autor, Antonio Eclissi Ce este mai interesant aici, la moartea lui Cassiano în , fratele său Carlo Antonio continuat în numerotarea foliilor, dar într-o succesiune progresivă de accesări la colecție care începe, conform editorilor de catalog, după și continuă până la : în acest caz poate vorbi mai corect despre numerele de inventar, despre care știm că a fost deținut și a registru separat și care, prin urmare, poate fi legat de date istorice De exemplu, cel sursele ne permit să stabilim că numerele - corespund unei date de intrare a sfârşitul lunii mai , dată de interes deosebit în acest context Această numerotare devine deci nu numai un ghid prin constituirea colecţiei Dal Pozzo, ci ajută la identificarea seriilor coerente, datorită artiștilor individuali sau campaniilor individuale de copiere, e servește la reconstituirea cel puțin parțial a modului în care urma să fie organizată colecția înainte dispersii si rearanjamente care s-au facut de-a lungul timpului si mai ales după sosirea sa în Anglia în Și, din nou, ne permite să conturăm contururile colecții din care au fost preluate desenele, aspect deosebit de relevant în cazul antichități mici Pe de o parte, de fapt, se poate spune că desenele instrumentale culese de Cassiano și Carlo Antonio scoate în evidență obiecte care așteptau un studiu organic și sunt "în avans" un anumit sens în ceea ce priveşte cercetarea anticară Studiul lui Ingo Herklotz arată cum este tocmai în acest context Muzeul hârtiei, ca şi corespondenţa Dal Pozzo, au avut o rol fundamental în furnizarea unui kit iconografic și uneori a unui comentariu erudit asupra lucrări care s-au ocupat treptat sistematic de studiul lămpilor și inelelor cu ulei, al "tesserae", fibule, sau în îmbogățire, este cazul deja menționat al De servis al lui Pignoria, nou ediţii de lucrări legate cumva de aceste obiecte Dar, pe de altă parte, nu există astfel de obiecte BALDINUCCI , p Despre această știre vezi acum și HERKLOTZ ; după cum se știe, este dificil astăzi recunoașteți cele cinci albume menționate de Baldinucci printre volumele Muzeului hârtiei care au ajuns până la noi; desenele au fost probabil demontate și rearanjate în secolul al XVIII-lea Supellexul anticar este pe de altă parte împrăștiate în diferitele secțiuni în care Muzeul de hârtie este descris în rezumatul colecției elaborate de Carlo Antonio Dal Pozzo cu ajutorul lui Luca Holstenio, pe care din nou HERKLOTZ și Cf respectiv CLARIDGE-HERKLOTZ , pp - ; OSBORNE-CLARIDGE , I, p și urm Pentru aceste date vezi cel puțin HERKLOTZ , p și introducerea celui mai recent volum publicat de catalogul Muzeului Hârtiei: CLARIDGE-HERKLOTZ , pp - , parțial - Pentru binecunoscutele evenimente ale sosirii colecției Dal Pozzo în Anglia, după trecerea acesteia în Biblioteca Albani, referință la MC BURNEY Vezi în special HERKLOTZ , pp - În special, se face referire la De lucernis de Fortunio Liceti în ediția din și în De anulis antiquorum din (ivi, p - ), în De donariis ( și edițiile) mai târziu), la De tesseris hospitalitatis ( ) și la tratatul despre mâna lui Sabazio ( ) de Giacomo Filippo Tomasini (ivi, p - ), la De acia ( ) de Johann Rhode (ibid, - ) Lucrări mai generale sunt De profanis "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii ale Memofonte / erau complet necunoscuti savanților și curioșilor vremii pentru că erau prezenți în număr mare, ed este aspectul pe care vrem să ne concentrăm aici, în colecțiile contemporane Obiecte ale ușor disponibile, relativ ieftine, ușor de tranzacționat și de troc, erau răspândită în colecțiile private, precum și discutată, investigată și studiată mai ales prin intermediul hârtii Și este în această curiozitate și vivacitate de colectare, precum și într-un exercițiu erudit "scufundat", dar intens și constant, care vizează tocmai investigarea fiecărui mic "indiciu" e fragment al lumii antice, că motivele pentru o prezență atât de puternică a obiecte ale vieții străvechi de zi cu zi în Muzeul hârtiei Poate că nu este o coincidență, așadar, că Cassiano a început tocmai de la ceea ce era cel mai imediat accesibil de compus albumul "numărul zero" al marelui său proiect și se gândise la legarea obiectelor mărci de identificare, muzeele acestora și proprietarii respectivi În acest sens, colecția Dal Pozzo devine un adevărat ghid al colecțiilor de antichități ale secolului al XVII-lea roman, colecții sau secțiuni de colecții, încă puțin cunoscute astăzi în detaliu, mai ales din lipsa dovezilor documentare: în inventare cele mici antichitățile, când sunt menționate, sunt menționate, cu puține excepții, foarte general; Acolo reconstrucția acestor muzee trece mai degrabă prin lectura adesea dificilă a corespondența sau studiul lucrărilor academice Sistemul de acronime ale diferitelor Antichități permite în loc de vizualizați imediat antichitățile lui Cassiano dal Pozzo însuși (indicat cu litera "N ", a noastră), a lui Claude Menestrier ("CM"), a cardinalilor Francesco Barberini ("Card Barb ") și Scipione Borghese ("CB"), precum și alți colecționari cunoscuți și mai puțin cunoscuți Din nou, Numerotarea din secolul al XVII-lea de către Carlo Antonio dal Pozzo a făcut posibilă reconstituirea seriei de copii ale desenelor care ilustrează colecția lui Francesco Angeloni, apoi Bellori, acum împărțită între colecțiile Francilor, Desene noi și Egipt și Sudan ale Muzeului Britanic , sau din nou, la fața locului de catalogare, se urmăresc vasele aparținând anticarului Giovan Battista Casali și antichitățile cardinalului Flavio Chigi, care urmează să fie expuse aici Tocmai analiza numerelor Pozzo a făcut posibilă identificarea Muzeului hârtiei o secvență coerentă de desene care vă permite să vă aprofundați cunoștințele, în special, a muzeului de curiozități antice și naturale care au aparținut cardinalului Mai Flavio Chigi paza în palatul său din Formello un muzeu al "curiozităților", este cunoscut din unele surse, inclusiv Nota delli muzee de Giovan Pietro Bellori Studiat recent de Iefke van Kampen, muzeul de Flavio, odată bine documentat din punct de vedere al inventarului, a fost în mare parte format din curiozități naturale (fosile, minerale, scoici, etc ), exotice și "neregulate" și în sfârșit antichități, mai ales teracotă, sticlă și obiecte de zi cu zi, bronzuri figurate, în timp ce statuile erau în mare măsură parte destinată reşedinţei urbane a soţilor Chigi la palatul SS Apostoli Printre obiecte mai mult celebru, existau un trepied de bronz pliabil, o bulla aurea, un borcan canopic, a mumie etc Cu toate acestea, colecția nu a rămas în Formello: cel puțin din trebuie să fi fost transferată la Roma, în Casino delle Quattro Fontane, moștenit în de Flavio de la tatăl său Don Mario Chigi, care o cumpărase cu șapte ani mai devreme La moartea lui Flavio în , Cazinoul a trecut la vărul Agostino Chigi al cărui progenitor, Augusto ( - ) a păstrat intactă et sacris veteribis ritibus ( ) și De Urbis [ ] splendor ( ) de Giovan Battista Casali (ivi, p - ) Pe Pinnoria încă acolo, pp - , și HERKLOTZ Desene de la Muzeul Hârtiei au fost folosite și pentru cel de mai târziu Vechile lămpi sepulcrale de Giovan Pietro Bellori ( ), vezi HERKLOTZ , p - Vezi pentru aceste aspecte VIANI Inclus între numerele și , cu diverse alocații Pentru această serie vezi CONTI și VIANI b, parțial pp - cu bibliografie suplimentară Indicat cu numerele , , , , plasate pe desenele Muzeului Britanic, Franks II, , , , , , , , , BELLORI , p : "Muzeul curiozităților naturale, peregrine și străvechi în castelul său Formello" VAN KAMPEN Elena Vaiani Studii ale Memofonte / colecție până cel puțin în Cele mai multe documente se datorează acestui pasaj important pentru reconstituirea colecției, adică inventarul notarial întocmit în , care enumeră bunurile moștenite de la Augustus și care a fost publicată în de Giovanni Incisa della Rocchetta Începând cu anul colecția s-a dispersat treptat, prin vânzări și împărțirea proprietății între moștenitori; dintre aceste evenimente, este de un interes deosebit aici faptul că Augustus a donat unele dintre antichități papei Benedict al XIV-lea Lambertini, care la rândul său le-a repartizat pe amândouă Muzeelor Capitolini și colecțiile Vaticanului, precum și colecțiile arheologice ale orașului său, Bologna Din cele spuse până acum, este clar cum se încadrează această colecție Chigian în ea perfect în interesul anticar al fraților Dal Pozzo (totul de verificat, eventual, prezența desenelor din obiecte de istorie naturală), așa cum a avut deja a subliniat Beatrice Cacciotti, identificând unele piese care au aparținut lui Flavio în desenele de Muzeul hârtiei În cursul catalogării desenelor, am observat cum sunt piesele cu siguranță Chigi a avut numere Dal Pozzo destul de apropiate (acesta este cazul ochelarilor, toți cu numere în jurul anului , oțel , bulla, -Fig -) și că desenele fuseseră efectuate de aceeași mână În acel moment, o comparație sistematică între alte desene apropiate la număr și inventarul publicat de Incisa della Rocchetta, cu ipoteza de lucru că un grup de desene din colecția lui Flavio Chigi intraseră în bloc în Museo Cartaceo și foile fuseseră inventariate una după alta În acest fel, un non-număr ar putea fi adus înapoi în colecție mic de antichitate, cel puțin treizeci, reprezentat în desene incluse substanțial între numerele - , cu unele îndoieli, după cum se va spune, pentru ultimele numere In cladire această secvență, în plus față de anumite piese, era un "veste" de apartenență la colecția Chigi constituită din faptul că originalele fuseseră deja identificate în locația lor actuală, care s-a dovedit a fi Bologna, fără însă ca provenienţa colecţionarilor să fi fost vreodată constatat Numărul inițial este dat în schimb de un pahar decorat în aur cu siguranță Chigi; tu sunt piese care au aparținut cu siguranță lui Flavio chiar și în desene cu numere mai mici (așa este a bulei Chigi, reprodusă de două ori, tot la numărul , sau a celebrului trepied, care are numărul ), dar de la încoace seria pare să aibă o coerență proprie (Fig ) THE numerele până la se referă de fapt la desene de aceeași mână, dar cu siguranță de obiecte Carpegna si nu Chigi ; Rămân unele îndoieli cu privire la bustul lui Jupiter la numerele - , cu siguranță de aceeași mână ca desenele din seria noastră, dar momentan neidentificabile în inventar ; , însă, lipsește în prezent Pentru ultimul număr, însă, a fost ales (Fig ), deoarece după el antichitățile descrise sunt de o tipologie completă diferit de cel al muzeului În plus, în această secvență nu lipsesc "inserții" de piese care par să nu aibă nicio legătură cu colecția În fine, numerotarea oferă date cronologice imediate: desenele au intrat în colecțiile dal Pozzo din jurul anilor - , dată fiind apropierea cu numerele - , menționat mai sus, cu siguranță "conectabil" la După cum sa indicat mai sus, acesta este anul în care cu siguranță colecția se afla deja la Roma și nu se mai afla în Formello: se poate presupune că cel seria a fost, așadar, realizată după transferul la Cazinou și poate doar pentru a o sărbători noua locație INCISA DELLA ROCCHETTA CACCIOTTI , pp - la care se face referire pentru evenimentele ulterioare ale acestei culegeri CACCIOTTI , pp - Una dintre cele mai cunoscute piese, adică trepiedul, nu se găsește în această serie Ambele sunt desene din albumul Windsor Neptune, Royal Library și, respectiv, OSBORNE-CLARIDGE , pp - și următoarele dosare Desenul, de la licitația Stirling-Maxwell și acum într-o colecție privată, este publicat de Francesco Solinas în SECRETELE DE UN COLECTOR , pp - , nr și SECRETELE UNUI COLECTOR , p - , nr "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii ale Memofonte / Prin trimiterea analizei detaliate a desenelor și obiectelor la bibliografia din nota de subsol și la viitoare intrări în catalogul Muzeului Hârtiei, aș vrea să le prezint între timp aici pe primele rezultatele cercetărilor în curs și revizuiți desenele pieselor care au fost aduse înapoi la Chigi, cu referire la Tabelul Primul grup de antichități i-a aparținut cu siguranță lui Flavio Chigi, recunoscut în Muzeul hârtiei și astăzi identificat în Muzeul Creștin al Bibliotecii Vaticanului, este unul serie de șapte pahare decorate cu aur, probabil fund de pahare sau pahare, care acoperă numerele - , cu excepția și , acum lipsă, și a și , dintre care va spune el imediat Relevanța pentru colecția Chigi a fost reconstituită din catalogul de desene ale Muzeul hârtiei referitor la antichități creștine, în comparație cu înscrierile din inventarul din și este, după cum am menționat, punctul de plecare al acestei cercetări Secvența ochelarilor este "întrerupt" de un desen al unui obiect ușor asimilabil acestora, adică un potir tot vitros ( ), niciodată referit la Flavio Chigi și pe care credem că îl putem recunoaște în inventarul colecţiei, dar care nu a putut fi identificat în original The cel de-al doilea desen înfățișează în schimb o fibula antică din bronz cu o spirală dublă, care este atribuită Colecția Chigi doar datorită acestei secvențe numerice Nu se poate recunoaște piesa cu certitudine în inventar, care înregistrează două fibule antice și nici măcar, momentan, nu se întorc la original (Fig ) În ceea ce privește numerele lipsă, este evident imposibil de spus care dintre ele obiecte era; cu toate acestea, trebuie menționat că mai existau trei bucăți de sticlă deținute de Flavio Chigi şi care poate fi ilustrat în desene Tipuri foarte diverse de antichități sunt descrise în schimb în numerele ulterioare ale seriei de sticlă La numărul găsim desenul unui bust de împărat pe care credem că putem identificați în "bustul lui Hadrian" menționat în inventar, în virtutea "paludamentului" aurit", clar distins în policromia foii puteene A fost recent a trasat desenul celebrului baldachin, inventariat de Carlo Antonio dal Pozzo col numărul , deținut anterior de cavalerul din Rimini Francesco Gualdi și publicat de Athanasius Kircher și Michel-Ange De La Chausse ; la următorul număr găsim o altă piesă sigură, bula de aur cu inscripția CATVLVS, găsită în jurul anului , dată papei Alexandru VII Chigi şi astăzi găsit la Bruxelles (Fig ) Lăsând deoparte lekythosul de la numărul pentru un moment, cu numărul găsim desen al otelierii de bronz cu contragreutate sub forma unui bust al Minervei, la care se face referire deja de Beatrice Cacciotti la colecția Chigi, datorită articolului de inventar corespunzător; originalul Pentru desenele în cauză, a se vedea, în ordinea numărului dal Pozzo OSBORNE-CLARIDGE : , pp - , Nu ; : p , nr ; : p , nr ; : p , nr ; : p , nr ; : p , nr ; : p , nr ; INCISA DELLA ROCCHETTA , p , nr Cf INCISA DELLA ROCCHETTA , p , nr : "Fibula, veche, de bronz" și p , nr : "Fibula antică, cu ghimpele lui" Vezi INCISA DELLA ROCCHETTA, p , nr ; p , nr și p , nr Tot de la licitația Stirling-Maxwell și acum într-o colecție privată cf Francesco Solinas în SECRETELE LUI A COLECTOR , pp - , nr și SECRETELE UNUI COLECTOR , p , nr ; corsetul este descris și în Mercurul Rătăcitor, cf CACCIOTTI , p și nota Vezi FRANZONI-TEMPERA , pp - , nr ; CACCIOTTI , p și nota Pentru tipărituri din secolul al XVII-lea: KIRCHER , III, placa între pp și , nr și DE LA CHAUSSE , II, pp - , pl - Desen Dal Pozzo, urmărit în de Thorsten Hopper (Londra, British Museum, Departamentul Egiptului Antic și Sudan, Townley Album, AES Ar ; conservarea și paginarea albumului de Patricia Usick) se află în curs de catalogare de Helen Whitehouse Cf INCISA DELLA ROCCHETTA , p , nr Pentru obiect, cf CIL XV, ; bulla a fost găsită de Ottavio Falconieri într-o vie din Porta Latina și apoi a donat fratelui lui Flavio, Fabio Chigi, Papei Alexandru VII, vezi Scrisoarea lui Leonardo Agostini, în Arhivele de Stat din Florența și Corespondența artiștilor XVII, februarie , c r; DE LA CHAUSSE , V, , pl ; CACCIOTTI , p Bulla este în prezent în curs catalogare la Musée des Beaux-Arts din Bruxelles Elena Vaiani Studii ale Memofonte / poate fi identificat în Muzeele Capitoline unde a fost expus recent De asemenea expus la Roma, în , a fost recunoscut la Bologna de Dario del Bufalo (dar nu a fost raportat ai Chigi) vaza din marmura serpentina din Grecia la numarul Este asezata la baza dulap de monede din lemn cu ornamente din bronz aurit, donat de Papa Benedict al XIV-lea săi oraș în Deși vaza nu este recunoscută în inventar, numerotarea foliei iar împrejurările venirii sale la Bologna permit ca acest punct să fie clar indicat proveniență probabilă din colecția Chigi: ar fi putut fi printre darurile lui Augustus al Papa Lambertini Pe următorul număr este o sticlă cu un corp în formă de coajă bivalve; obiect niciodată asociat cu colecția Chigi, este menționat în inventar, care îl descrie drept "lacrimatoriu", sau, conform interpretării din secolul al XVII-lea, o vază în care s-au adunat lacrimile celor care plângeau defunctul, iar astăzi se recunosc și o Bologna În sfârșit, la numărul , o altă piesă egipteană și anume Osiris cu soclu decorat cu hieroglife "Anticipat" parcă de la lekythos la , numerele de la la ( vaze) și de la până la (trei vaze) conțin desene de vase pictate grecești și italice, cu detalii relative, toate cuprinse în albumul Nettuno, căruia Cornelis C Vermeule îi dedicase deja atenție într-unul a studiilor prealabile pentru depunerea desenelor în Muzeul Hârtiei Vermeule recunoaște a Bologna tocmai lekythosul cu cifre roșii, cu reprezentarea unei figuri feminine care ține o liră în mână, fără a-i indica proveniența decât pe baza catalogului de vase publicat de Pellegrini, colecțiile bologneze ale Pelagio Palagi și Universitaria Numerotarea a vază, care se inserează în succesiunea dintre două obiecte fără îndoială Chigi, bulla ( ) și Steelyard ( ), indică faptul că și obiectul ar putea face parte din colecție și este recognoscibilă probabil în inventar, care menţionează "o vază străveche de pământ Samian, cu o Muză pictată pe ea" Cu toate acestea, este singura vază pentru care inventarul prevede a confirmare certă, împreună cu cea foarte probabilă pentru kylixul cu cifre negre (Fig ), cu cel Menada urmărită de un satir la numărul ("cupă ansata etruscă, cu diverse figurine în fascia"), menționată doar de Vermeule, care însă nu a putut să o identifice a Bologna, unde în schimb pare sigur că este astăzi Pentru toate celelalte vaze ilustrate în numerele următoare, rezultă comparația cu inventarul dificil, având în vedere că intrările sunt foarte generice și proveniența Chigi nu poate fi decât ipotezată graţie succesiunii numerice a desenelor Dal Pozzo şi locaţiei actuale din Bologna De fapt, Vermeule a trasat craterul în formă de clopot reprodus în două vederi sub numerele INCISA DELLA ROCCHETTA , p , nr și nota , care sugerează o locație în Muzee Capitolini; CACCIOTTI , p și nota ; pentru identificare ARCHIMEDE , p , II DEL BUFALO , p [ ], intrare intitulată Vaza redescoperită de Cassiano dal Pozzo, în apendicele Notulae marmorariae Desenul Dal Pozzo este catalogat de Simonetta Prosperi Valenti Rodinò MECOCELLI NOTARIANNI , p - , nr INCISA DELLA ROCCHETTA , p , nr Desenul Dal Pozzo, tot în albumul Townley depistat în (vezi nota ), este catalogat de Helen Whitehouse VERMEULE , pp - Indicațiile lui Vermeule, care folosește catalogul pentru identificare Pellegrini și numerele aferente, au fost verificate în baza de date a colecțiilor Muzeului de Arheologie din Bologna, care poartă un număr de inventar mai recent, la link http://www comune bologna it/archeologico/sfoglia/ (accesat la martie ) În text și în tabelul va raporta cazurile in care datele lui Vermeule si cele actuale nu coincid INCISA DELLA ROCCHETTA , p , nr ; VERMEULE , pp - , fig (sus) INCISA DELLA ROCCHETTA , p , nr ; VERMEULE , pp - , fig A se vedea, de exemplu, INCISA DELLA ROCCHETTA , p , nr : "O vază mare antică etruscă, pentru doi manichi, figurat în galben și negru"; p , nr : "O vază antică etruscă, figurată în galben și negru, precum celălalt, înalt de palme"; p , nr : "Vază, de o palmă și un sfert, cu două mânere, etruscă antică, cu figuri galben peste negru"; p , nr : "O altă vază toscană asemănătoare, fără figuri"; p , nr : "Vază etruscă străvechi cu piciorul" "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii ale Memofonte / şi ; pe alt design, se mai cunoaște o gravură a lui Pietro Santi Bartoli, sau a fiului său Francesco, publicat în în Picturile antice ale peșterilor Romei În text, vasul este indicat în "muzeul sfințeniei Domnului", sau mai degrabă colecția Papei Clement al XI-lea Albani, urcat pe tronul papal în Craterul cu coloane din care două laturi sunt reprezentate pe numărul (cu trei și patru cifre), a fost recunoscut și la Bologna ; Vermeule el urmărește și pelike-ul lucan al cărui decor este desenat în două vederi la numerele și , dar nu lekythos-ul cu cifre negre cu Satirii și Dionysos la numărul , desenat tot de Pietro Santi Bartoli Printre aceste modele de vază se numără și alte antichități: acesta este cazul figurii împăratului până la , despre care credem că poate fi urmărit până la înregistrarea de inventar referitoare la un Marcus Aurelius în marmură antică cu bust de alabastru oriental, menționată în inventar La numărul în schimb există o piesă foarte particulară, și anume o monedă evreiască, un șekel (Fig ) Acea a fost deținută de Flavio Chigi se deduce mai degrabă decât din inventarul din , din aceea mai târziu din , care descrie piesa după cum urmează: O monedă veche de argint, cam lată ca un piastru, dar mai groasă; De la unul banda, o vază, cu trei ramuri de flori, cu caractere grecești sau ebraice în jurul lor; Și, pe cealaltă parte, un trunchi de copac cu ramuri, adică trei pe fiecare parte, cu o vază și una șapcă cu coroană și caractere în jurul ei asemănătoare cu cele de pe cealaltă bandă, în interiorul uneia cutie rotundă de argint, gravată în jur cu arabescuri și deasupra capacului a roz Un șekel a fost deținut și de cavalerul din Rimini Francesco Gualdi și nu este imposibil ca ar putea fi acelasi obiect Monedă neidentificată la , prezente pe aceeași foaie Se pare că numerele , înfățișând un sarcofag cu o scenă de doliu și o inscripție, acum pierdut, iar , o inscripție lungă pe un stâlp, nu fac parte din colecția Chigiana, deși al doilea este acum la Bologna, dar achiziționat de Carlo Cesare Malvasia și nu donat de Papa Benedict XIV Câteva îndoieli cu privire la relevanța pentru colecția Chigi există și pentru numerele de la la Numărul reprezintă un sarcofag cu Apollo, Atena și Muzele, acum la Sankt Petersburg, care momentan nu pare de recunoscut în inventar, nici să fie un obiect potrivit pentru "muzeul curiozităţilor" cardinalului Cu siguranță VERMEULE , p , nota și p , fig Vaza nu a putut fi recunoscută în baza de date muzeul arheologic din Bologna și oferă un număr de inventar modern; se raportează prin urmare formularea adoptată din Vermeule, care coincide cu numărul de catalog PELLEGRINI , p , nr , unde este descris craterul dar neilustrat BELLORI , anexă, p și masa XVI VERMEULE , p , fig , gresit indicat cu numarul De fapt desen si vaza originale nu sunt în întregime coincidente: latura cu cele patru figuri este reprodusă fidel; celălalt în schimb prezintă unele diferențe deloc neglijabile, cum ar fi, de exemplu, în figura centrală, fața, întoarsă la stânga privitorului în original, chiar în desen; în original nu există nici o bandă decorativă plasată deasupra celor trei figuri (reproduse în desen), care se găsește în schimb pe cealaltă parte VERMEULE , pp - , fig VERMEULE , p și fig (mai jos) Biblioteca Apostolică Vaticană, oct Lat , alin Vezi pentru desen, SECRETELE UNUI COLECTOR , pp - , nr și SECRETELE LUI A COLECTOR , p - , nr Cf INCISA DELLA ROCCHETTA , pp - Desenul, aflat acum într-o colecție privată, a fost publicat în catalog de licitații Phillips, Old master drawings ( decembrie ), Londra , p , nr FRANZONI-STORM , p , nr Respectiv British Museum, Franks I, n (VERMEULE , p ) și Franks II, n (STENHOUSE , p - , nr ) British Museum, Franks I, nr (VERMEULE , p ) Elena Vaiani Studii ale Memofonte / mai coerente după tipologie sunt în schimb vasele cu următoarele numere: pelike al cifrelor roșii numărul conform Vermeule este situat în Vatican, locație însă nu incompatibil cu o origine chigiană, dar diferită de celelalte vaze Nu este însă a trasat amfora la numerele - (Fig ) Trebuie observat ca aceste două vaze sunt desenate cu culori mai strălucitoare decât cele anterioare, mai ales în figurile roșii și neroșii este puțin probabil ca acestea să fie piese reproduse mai târziu, precum și a treia, probabil bronz, la numărul (Fig ), mai greu de evaluat: nu au putut se referă la Chigi Odată stabilit ceea ce ni se pare a fi "limitele" colecției lui Flavio Chigi în Museo Cartaceo, sperăm că se va ajunge și la identificarea pieselor netrasate, ex poate pentru a umple golurile numerice În plus, o altă întrebare deschisă se referă la autor a desenelor, pe care le-a operat chiar și dincolo de această secvență, reproducând antichități ale altora colecții Cronologia numerelor Dal Pozzo indică, după cum ne amintim, doar data aderării a desenelor din colecţie, pe la - Cu toate acestea, nu credem că există multe diferenţa dintre execuţia propriu-zisă a desenelor şi intrarea lor în Muzeul hârtiei: data omogenitate stilistică cu alte câteva lucrări, impresia este aceea a unui artist care executa desene din antichitate la comanda directă de la Carlo Antonio Nu are legătură în mod specific cu aceste desene, dar în general numele lui Pietro Santi Bartoli (gravorul table de De La Chausse) ca vizitator al muzeului Chigi Nu este surprinzator Francesco Solinas a propus numele lui Bartoli pentru desenele numerotate - , şi , publicate de el şi aparţinând acestei serii La urma urmei, că Bartoli știa că eu piese din muzeul lui Flavio este evident din faptul că, după cum am menționat, el a proiectat și el numărul și gravat (el sau fiul său Francesco, oricum prea tânăr pentru a fi autorul eventual din aceste desene, dat fiind că s-a născut în ) vaza sub numerele / Vom lăsa însă deschisă întrebarea autorului acestor foi, referindu-ne la ediția din Desenați o analiză mai detaliată a problemei de atribuire A fost important aici mai degrabă să subliniem un alt aspect al acestei serii, care face parte din a context, cel al Muzeului Hârtiei, care prezintă un număr foarte mare de imagini ale antichități și curiozități erudite: interesul constant trezit, începând cu Cassiano dal Pozzo până la fratele său Carlo Antonio, din micile antichități a dus la punerea în funcțiune a unui grup de desene care alcătuiesc, deși cu lacune evidente, cea mai mare documentare grafică ad cunoscut acum din colecția cardinalului Flavio, care returnează imaginea cea mai vie și fidelă a muzeul său de curiozități VERMEULE , p , fig și p , fig (mai jos) CACCIOTTI , pp - SECRETELE UNUI COLECTOR , pp - , nr - și SECRETELE UNUI COLECTOR , pp - , nr - "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii ale Memofonte / TABELUL Număr De la Fântână desene Colocare curent al desenelor Descrierea articolelor din inventar a bunurilor lui Flavio Chigi din , în ediţia INCISA DELLA ROCCHETTA [Subiect] desenului, dacă obiectul nu este recunoscută în inventar Colocare curent al obiecte Windsor, RL [ ] Copie a altui fund al unui pahar de sticlă, a unui bărbat în halat, cu două figurine de sfinți peste umeri și stylus în mâna dreaptă e pagina din stânga, cu restul acestora litere: III și, pe de altă parte, CE PIE ZESES, extras din original, urmând deja Monseniorul Spada BAV, MC , depozit Londra, BM, Franks , nr [ ] Potir antic de sticlă, cu două mânere străpuns, găsit în mormântul unui martir Windsor, RL [ ] Fundul potirului, cu Învierea lui Lazăr și cu înmulțirea pâinii, fara litere BAV, MC, inv (ex- ) Windsor, RL [ ] Partea de jos a potirului cimitirului, cu imaginea lui San Pavolo la tribord și a lui S Pietro la stanga, cu figurina la mijloc, care li coroana, si litere in jurul DIGNITAS AMICORVM VIVAS CVM TVIS ZESES BAV, MC, inv (ex ) Windsor, RL [ ] Fundul unei vaze de sticlă antică cimitir, cu două figuri și un altar, cu a cocos deasupra, la mijloc, foarte mic, schimbat in moloz Windsor, RL [ ] Partea de jos a unui potir de sticlă, cu două figuri, cu volum în mână; în mijloc, o coroană et Christo Pe de o parte LAVRENTIVS, pe de alta CRIPANVS În jurul marginii HILARIS VIVAS CVM TVIS FELICITER SEMPRE REFRIGERIS ÎN PACE ZEI BAV, MC, inv (ex ) Windsor, RL [fibula de bronz cu spirală dublă] Biblioteca Apostolică a Vaticanului, Muzeul Creștin Elena Vaiani Studii ale Memofonte / Windsor, RL [ ] Partea de jos a potirului cimitirului, cu figurină în mijloc și alte cuvinte în jur BAV, MC, inv (fost ) Windsor, RL [ ] Fundul unui potir de sticlă, cu două figuri, bărbat și femeie și scrisori în jurul PIE ZESES BAV, MC, inv (fost ) Ex Stirling-Maxwell [ ] Bustul lui Hadrian, cu piedestal de jasp oriental, cu o haină aurie, un lucru străvechi superb Londra, BM, Egipt și Sudan, Townley Albume, AES Ar , c [ ] Isis, din piatră egipteană, plină de hieroglife, sub formă de vază, lungime de nouă uncii, lucru frumos Windsor, RL [ ] Bulla antica, aur, cu cerc pt atârnă-l și epigrama Monseniorului Falconieri, care o prezintă papei Alexandru Bruxelles [in curs de catalogare] Windsor, RL [ ] Vază antică de lut samia, cu o muză ai pictat Bologna, MA , inv MCA-GRE- G Windsor, RL [ ] Statera antică, cu farfuria sa și marcajul în forma unui bust al lui Palas Roma, MC , inv AC Londra, BM, Franks , nr [Vază de marmură grecească] Bologna, MA Londra, BM, Franks , nr [ ] Lacrimatoriu antic, realizat în formă de scoici, de sticlă Bologna, MA, inv Rom Londra, BM, Egipt și Sudan, Townley Albume, AES Ar , c [ ] Oseiris, din piatră de bazalt, înalt de un picior, cu caractere egiptene la bază, descrise de tată Kircher Muzeul de Arheologie Muzeele Capitoline "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii ale Memofonte / Windsor, RL [ ] Cupă cu mâner etrusc, cu diferite figurine în trupă Bologna, MA, inv MCA-GRE-G Ex Stirling Maxwell [ ] Marcus Aurelius, de marmură antică, con bustieră orientală de alabastru, înaltă, în întreg, jumătate de palmă Windsor, RL [Apulian rosu-crater clopot] Bologna, MA, n [cf VERMEULE , p ] Windsor, RL [crater cu clopot din Apulia, o altă vedere din ] Bologna, MA, nr [cf VERMEULE , p ] Windsor, RL [crater cu coloane cu cifre roșii] Bologna, MA, inv MCA-GRE-G Windsor, RL [amforă cu cifre roșii] Bologna, MA, inv MCA-GRE-G Windsor, RL [amforă cu cifre roșii, alte figuri până la ] Bologna, MA, inv MCA-GRE-G Ex Stirling- Maxwell, i [ ] Un siclu de argint, la cutie argint, cu litere ebraice Ex Stirling- Maxwell, i [moneda antica] [obiect non-Chigi] [obiect non-Chigi] Windsor, RL [Lekythos atic cu figuri negre] [obiect non-Chigi] Windsor, RL [Amforă cu figuri roșii din Apulia] Windsor, RL [Amfora Apuliană cu figuri roșii, o altă vedere a ] Windsor, RL [Pelike Apulian cu figuri roșii] "Vatican, V " [cf VERMEULE , p ] Windsor, RL [vază de bronz] Elena Vaiani Studii ale Memofonte / Fig Desenul unei bule aurii cu numele CATVLVS x mm Windsor, Biblioteca Regală, Royal Collection Trust/(c) Majestatea Sa Regina Elisabeta a II-a "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii ale Memofonte / Fig Desen al unui fund al unui potir vitros cu decor auriu x mm Windsor, Royal Biblioteca, Royal Collection Trust/(c) Majestatea Sa Regina Elisabeta a II-a Elena Vaiani Studii ale Memofonte / Fig Desen al unei vaze și al unei fibule antice în bronz, cu spirală dublă x mm Windsor, Royal Library, Royal Collection Trust/(c) Majestatea Sa Regina Elisabeta a II-a "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii ale Memofonte / Fig Desene ale unui kylix cu figuri negre e de decorul ei și cele două fețe ale o amforă din Apulia cu figuri roșii x ; x ; x ; x Windsor, Royal Biblioteca, - Colecția Regală Trust/(c) Majestatea Sa Regina Elisabeta a II-a Fig Desenul unei monede evreiești Colecție privată În catalogul de vânzare Phillips, Maeștri vechi desene, Londra , lot , p Elena Vaiani Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE ARHIMEDES Arhimede: arta si stiinta inventiei, Catalogul expozitiei, editat de G Di Pasquale, C Parisi Presicce, Roma BAILEY D BAILEY, Mici obiecte în desenele Dal Pozzo-Albani Adunări timpurii, în CASSIANO DAL BINE , pp - BALDINUCCI F BALDINUCCI, Începutul și progresul artei sculpturii în cupru, Florența BELLORI GP BELLORI, Notă despre muzee, librării, galerii și ornamentarea statuilor și picturilor în palate, case și în grădinile Romei, Roma BELLORI GP BELLORI, Picturile antice ale peșterilor Romei [ ], Roma CACCIOTTI B CACCIOTTI, Colecția de antichități a cardinalului Flavio Chigi, Roma CASSIANO DAL POZZO Muzeul hârtiei lui Cassiano dal Pozzo, Actele unei conferințe desfășurate la British Museum și Warburg Institute (Londra - decembrie ), în Quaderni puteani , Milano CONTI G CONTI, Desene din antichitate la Uffizi "Arhitectura - ", "Revista Institutului Național de arheologie și istoria artei", s III, , , p - CLARIDGE-HERKLOTZ A CLARIDGE-I HERKLOTZ, Muzeul hârtiei din Cassiano dal Pozzo A VI Manuscris clasic ilustrații, Londra CLAYTON-WHITAKER M CLAYTON, L WHITAKER, Arta Italiei în colecția regală, Londra DE LA CHAUSSE MA DE LA CHAUSSE, Muzeul Romanum sive thesaurus eruditæ antiquitatis, Roma DEL BUFFALO D DEL BUFALO, Marmorari magistri romani, Roma DU CHOUL G DU CHOUL, Discours de la religion des anciens Romains, Lyon "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii ale Memofonte / FRANZONI-STORM C FRANZONI-A TEMPESTA, muzeul lui Francesco Gualdi din Roma secolului al XVII-lea: dintr-o colecție privată și expoziție publică, "Buletinul de Artă", , , pp - HASKELL F HASKELL, Patroni și pictori Artă și societate în Italia barocă, Londra HASKELL F HASKELL, Introducere, în CASSIANO DAL POZZO , pp - HERKLOTZ I HERKLOTZ, Cassiano dal Pozzo und die Archäologie des Jahrhunderts, München HERKLOTZ I HERKLOTZ, Pietro Testa și Muzeul hârtiei, "The Burlington Magazine", , n , octombrie , p - HERKLOTZ I HERKLOTZ, Roma anticariarilor Cultură și erudiție între secolele al XVI-lea și al XVIII-lea, Roma SECRETELE UNUI COLECTOR Secretele unui colecționar Colecțiile extraordinare ale lui Cassiano dal Pozzo ( - ), Catalogul expoziție, curatoriată de F Solinas, Roma SECRETELE UNUI COLECTOR Secretele unui colecționar Colecțiile extraordinare ale lui Cassiano dal Pozzo ( - ), Catalogul expoziție, curatoriată de F Solinas, Roma MUZEUL HÂRTIILOR Muzeul hârtiei din Cassiano dal Pozzo: naturalist Cassiano Caiete Puteani , Milano INCISA DELLA ROCCHETTA G INCISA DELLA ROCCHETTA, Muzeul curiozităților Card Flavio I Chigi, "Arhiva de Societatea Romană de Istorie Patriei", , , pp - KIRCHER - A KIRCHER, Oedip Aegyptiacus, I-III, Roma - MC BURNEY H MC BURNEY, Istoria și conținutul colecției dal Pozzo din Biblioteca Regală, Castelul Windsor, în Cassiano dal Pozzo: lucrările seminarului internațional de studiu, Actele conferinței (Napoli, - decembrie ), Roma ANII NOTARI MECOCELLI G MECONCELLI NOTARIANNI, Sticla antică în colecțiile muzeului arheologic din Bologna, Bologna OSBORNE-CLARIDGE JO OSBORNE, A CLARIDGE, Muzeul hârtiei din Cassiano dal Pozzo A II Creștinul timpuriu și Antichități medievale: mozaicuri și picturi murale în bisericile romane, Londra Elena Vaiani Studii ale Memofonte / OSBORNE-CLARIDGE JO OSBORNE, A CLARIDGE, Muzeul hârtiei din Cassiano dal Pozzo A II Creștinul timpuriu și Antichități medievale: alte mozaicuri, picturi, sarcofage și obiecte mici, Londra PETA P PETAU, Antiquariae supellectilis portiuncula, Paris STENHOUSE W STENHOUSE, Muzeul hârtiei din Cassiano dal Pozzo A VII Inscripții antice, Londra VAGENHEIM G VAGENHEIM, Inscripții liguriene în Museo Cartaceo Pentru un studiu al tradiţiei de desene din antichitate, în CASSIANO DAL POZZO , pp - VAIANI E VAIANI, Nicolas-Fabri de Peiresc, Claude Menestrier și Cassiano dal Pozzo: câteva exemple de averea micilor antichități între Roma și Paris, în Peiresc et l'Italie, Proceedings of the international Conference di studi (Napoli - iunie ), editat de F Solinas, Paris , pp - VAIANI a E VAIANI, Introducere, în EAD , Muzeul hârtiei din Cassiano dal Pozzo AV Antichitatea mai multe albume, Londra în presă VAIANI b E VAIANI, Nicolas Poussin și tradiția grafică a colecției lui Francesco Angeloni Desenele lui Montpellier, din Florența și al Muzeului hârtiei din Londra, "Opera, Nomina, Historiae Ziarul de cultura artistică" , , , pp - VAN KAMPEN I VAN KAMPEN, "Muzeul curiozităților naturale, peregrine și străvechi" al cardinalului Flavio Chigi în I Chigi în Formello: vâlvă, istorie și artă, Catalogul expoziției, editat de I Van Kampen, Formello VERMEULE CC VERMEULE, Aspecte ale arheologiei științifice în secolul al XVII-lea: reliefuri de marmură, vaze grecești, manuscrise și obiecte minore din desenele Dal Pozzo Albani ale antichităților clasice, "Proceedings of the American Philosophical Society", , , , pp - VERMEULE CC VERMEULE, Desenele Dal Pozzo Albani ale antichităților clasice din British Museum, "Tranzacțiile societății filozofice americane", nr , , , pp - "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii ale Memofonte / ABSTRACT Muzeul hârtiei din Cassiano dal Pozzo conține o serie de imagini mici o vechime extraordinară, în comparație cu cărțile tipărite și colecțiile de desene ale primelor Șase sute O prezență care se justifică nu atât într-o tradiție precisă a studiilor anticare, încă nu stabilite, ci prin prezența pe scară largă a obiectelor vieții cotidiene în colecții privat Prin urmare, aceste modele sunt de o importanță considerabilă pentru a le cunoaște detaliază colecții ale căror mici obiecte nu sunt aproape niciodată menționate în inventare și când este sunt, totuși, greu de urmărit în locația lor actuală Inteleptul oferă un exemplu de colecție din secolul al XVII-lea ilustrată în Museo Cartaceo sau în muzeu de curiozități ale cardinalului Flavio Chigi Datorită numerotării originale a foilor, de fapt, este s-a putut recunoaşte o succesiune de desene preluate din antichitate din colecţia de cardinal și să le compare cu obiectele din inventarul colecției Desene de muzeu Copiile pe hârtie conțin așadar cea mai mare documentație vizuală a colecției lui Flavio; alcuni degli oggetti sono ora identificabili in loro collocazione moderna, che per la maggior parte di essi risulta essere Bologna Muzeul de hârtie al lui Cassiano dal Pozzo include un număr uimitor de imagini de mici dimensiuni antichități relativ la cărțile contemporane sau la alte colecții de desene Acest lucru ciudat caracteristica reflectă prezența extinsă a unor astfel de obiecte în colecțiile private, mai degrabă decât o tradiție anticară a studiilor, care încă nu exista în anii Desenele sunt ale cea mai mare importanță pentru cunoașterea noastră a colecțiilor din secolul al XVII-lea De fapt, obiectele mici erau rareori enumerate în inventare și, dacă sunt menționate, sunt acum greu de retras în prezent Locație Eseul își propune să ilustreze un caz dintre colecțiile din secolul al XVII-lea documentate în Muzeul Hârtiei: cabinetul de curiozități al cardinalului Flavio Chigi Datorită originalului numerotarea foilor, este posibil să se recunoască o succesiune de desene realizate după obiectele Cardinalului și să le compare cu inventarul colecției sale Muzeul Hârtiei desenele oferă astfel cea mai largă documentare vizuală a colecției lui Flavio Unele dintre obiecte pot fi acum urmărite în locația lor modernă, în special în Museo Archeologico din Bologna ﻿ STUDI DI MEMOFONTE Rivista on-line semestral Numarul / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi, Mara Portoghese Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX G COCO, Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch a Florenţa p F GONZÁLES MORENO, Proiectul "Iconografia textuală a Quijotei" și Edițiile italiene ale lui Don Quijote din Colecția Urbina-Cushing Bibliotecă p A JAQUERO ESPARCIA, Liberalitatea și noblețea picturii: reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatul spaniol al secolului XVIII p D LA MONICA, Turnul Marzocco A contrast tra late Ministeri nel Ottocento p M CARTOLARI, : restaurarea prezintă panorama Veronese nel tutela nationala si locala p D BRASCA, Prada nazistă în Alpe Adria ( - ): o politică dispută pentru controlul proprietății culturale deținute de evrei p Alături de numerele , și numărul special, M GOLDONI, Note și completări privind originile Ferrara și Bologna în cadrul colecţiilor de gravură în lemn ale Galeriei Estense: Vittorio Baldini e Giacomo Monti p R CARNEVALI, Câteva precizări asupra matricelor de gravură în lemn ale tipografului Vittorio Baldini în colecția Galleria Estense din Modena p ARTĂ & LIMBAJ M BIFFI, Primele adnotări asupra lexicului arhitectural militar al lui Giacomo lanteri p G VALENTI, Scrisorile lui Michelangelo Autopromovare și autopercepție în contextul dezbaterii lingvistice contemporane p L SALIBRA, Lexicon de metafizică în de Pisis: Orașul celor o sută minuni p M BERTELLI, Romancier lucid: critică de artă și narativitate în scris de Roberto Longhi p Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte / LIBERALITATEA ȘI NOBILITATEA PICTUREI: REMINISCEnțe ALE TEORIEI ARTISTICUL ITALIAN ÎN TRATADISTICA SPANIOLĂ A SECOLULUI XVIII Printre diversele acţiuni întreprinse pentru realizarea legitimării picturii În cadrul sistemului artelor liberale, mărturiile şi argumente culese din literatură, atât de tratatatori din domeniul artelor precum și de intelectuali care îi iubesc, dar în afara domeniului producției artistice Literatura artistică generată în Spania a avut o dezvoltare deosebită, rămânând îndeaproape influenţat şi legat de ideologia artistică italiană Această asimilare a avut loc la unii întârziere din partea contextului cultural dominant și receptor, deoarece unele dintre dezbaterile intelectuale propuse de tratatele italiene au ajuns pe teritoriul spaniol cu oarecare întârziere La mijlocul secolului al XVI-lea, când teoreticienii peninsulei italiene au luat în considerare concepte consacrate, de exemplu, referitoare la desen sau colorat sau despre paragonul de sculptura si pictura, in Spania nu a fost inca aprofundata Ceva similar se întâmplă în consideraţie socioeconomică a artelor, în special în căutarea liberalităţii a pictura Va trebui să așteptăm până la începutul secolului al XVI-lea pentru a vedea din diferit sfere ale lumii culturale hispanice începutul pentru apărarea privilegiilor şi scutiri de arte În acest studiu ne propunem să expunem importanța acestor subiecte dincolo de momentul în care au fost realizate și, nu mai, ca elemente de cerere sociale, dar transcendend sub forma unor subiecte tipice literaturii artistice într-un anumit fel decontextualizat, deja avansat secolul al XVIII-lea Vom prezenta o revizuire a textelor referindu-se la domeniul picturii pentru a vedea modul în care acestea au influențat literatura artistică pe tema Epocii Luminilor, în ciuda faptului că multe dintre argumentele invocate au fost depăşit în acei ani Leon Battista Alberti a justificat natura științifică a picturii prin De Pictura ( ) și odată cu ea introduce primele pretenții moderne față de liberalitate arta picturala Se începe prin a justifica încărcătura științifică a materiei expuse, ființă prima carte care alcătuieşte tratatul o serie întreagă de reflecţii matematice asupra artei de pictură; De asemenea, recuperează vechi legături fraterne precum pictura și poezia, activitate pe deplin recunoscută în grupul liberal, încercând să justifice a comparaţie benefică cu arta picturală Unul dintre multele articole folosite de Alberti și reutilizată de teoreticienii spanioli a fost justificarea istorică a liberalității arta picturala prin afisarea exemplelor din Antichitate: Zeuxis give away his creații, întrucât nu aveau preț pământesc; deferentele lui Alexandru cel Mare cu contestații; mântuirea lui Rodos de la anihilarea regelui Dimitrie datorită faptului că acesta a fost adăpostit acolo un tablou de Protogenes etc La toate acestea adaugă un număr de filozofi, regi și personalități aparținând aristocrației, care desfășurau practica de pictura ca exerciţiu intelectual Pe scurt, principala căutare a lui Alberti din această serie de reflecții a fost de a verifica separarea meșterului, legată de procese medievală, cu artistul, o nouă concepție renascentista asupra acelor oameni implicați opera artistică Alberti inaugurează, așadar, discursul umanist asupra artei și O împrejurare interpretată greșit de o parte a istoriografiei spaniole însăși, care a ajuns să fie catalogată drept simplu copişti la scriitorii spanioli CALVO SERRALLER , pp - Despre liberalitatea artelor: WITTKOWER , pp - ; Blunt , pp - ; ARGINT , p - Pentru cazul spaniol: GALLEGO ; HELLWIG , pp - Westfall , p - Hagstrum , p - ALBERTI/VILA , p - Kris-Kurz , p - Liberalitatea și noblețea picturii: reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatul spaniol al secolului al XVIII-lea cincizeci Studiu Memofonte / introduce diferitele puncte de plecare pentru reflecții ulterioare pe tema Aproape o sută cincizeci de ani mai târziu, Romano Alberti avea să recupereze toate aceste probleme și influență mai precis în ele prin Trattato della nobiltà della pittura ( ) treaba treaba dincolo de chestiunea liberalităţii artelor, întrucât acum nobilimea celui la fel Intră în scenă nobilimea politică și religioasă a picturii, un instrument util atât pentru sarcinile prinților, ale curtenilor și, de asemenea, la treburile ecleziastice, în special subiectul pedagogic Demnitatea operei întreprinse de artist are capacitatea de a înnobilează persoana care practică, fiind prezentă tema promovării în cadrul ierarhii sociale Arta picturală va continua să adauge apărători în lumea literelor, întărindu-se ideile înrădăcinate în cei doi Alberti; Este curios să întrezărim această admirație în propriile cercuri aristocratice și cele mai apropiate de putere Va fi în cursul secolului al XVI-lea când ajung să consolideze la nivel social ideea artelor liberale din Italia, interconectate graţie aprecierii desenului ca element ştiinţific Putem observa acest fapt citind Il Cortigiano ( ) de Baldassare Castiglione, o lucrare străină de lumea teoriei artă și producătorii săi, include mostre ale acesteia Textul se adresează printr-o serie de dialogează principalele puncte în care ar trebui să se formeze un prinț virtuos, evidențiind pentru interesele noastre referirile la cunoasterea subiectelor artistice, inclusiv practica Curtenii comentează despre nevoia viitorului prinț de a stăpâni și arta desenului ca știind să prețuiască și să cunoască opera marilor artiști precum Rafael sau Miguel Înger În termeni generali, panorama este mult mai promițătoare decât era în Spania, solicitând pregătirea artistică a elitelor, căutând educaţia intelectuală a viitori patroni Cartea lui Castiglione avea să ajungă în regatul spaniol la șase ani de la publicare publicație originală, datorită traducerii lui Juan Boscán în ; cu toate acestea, nici cel nici situația artistului, nici cea a viitorilor patroni nu evoluase suficient pentru a asimila asta un fel de veste Literatura artistică și artele liberale în Spania în secolele al XVI-lea și al XVII-lea La începutul secolului al XVI-lea, Spania încă nu avea o listă de lucrări în grupul de arte liberale la pictură sau sculptură, din moment ce nu începuse interes din partea elitei intelectuale; în regatul hispanic continuă aceste lucrări artistice în cadrul meşteşugurilor, sub jugul sindicatelor Una dintre primele referințe la liberalitatea picturii are particularitatea de a nu fi propriu-zis un tratat despre aceasta artă În opera lui Diego de Sagredo, Medidas del romano, publicată pentru prima dată la Toledo în jurul anului , găsim o apărare a liberalității picturii și sculpturii După cum a subliniat deja profesorul Marías, îmbunătățirea acestui fapt se încadrează în diferite știri notate într-un tratat de arhitectură, influențate de inovații Deși Cennino Cennini ridică deja unele dintre aceste aspecte într-un mod foarte general în Cartea sa de artă, formatul textului, cronologia și reflecțiile la care se ajunge nu ne pot servi mai mult decât ca un prolegomen al ce este pe cale să înceapă munca lui Alberti CENNINI/FREZZATO , p Alberti , p - , - , - Blunt , p HASKELL , p - CASTIGLIONE/CRESPO , p - De exemplu, situația socioeconomică a lui Alonso Sánchez Coello părea să fie atât de scăzută încât salariul său era aproape identic cu cel al unui profesor de zidărie, de maravedí, fiind acel pictor al camerei lui Felipe al II-lea WALDMANN , p - Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte / Teoreticienii italieni, de aceea această idee a fost filtrată și reflectată în dialogul purtat între cei Protagoniștii tratatului, Tampeso și León Picardo : Dar liberalii sunt numiți cei care lucrează numai cu spiritul și ingeniozitatea, la fel ca și cei gramaticieni, logicieni, retori, aritmetici, muzicieni, gramaticieni, astrologi cu cine sunt au numărat pictorii și sculptorii, ale căror arte sunt atât de apreciate de antici încât nu au încă sunt lăudaţi pentru ei, spunând că arta nu poate fi mai nobilă sau mai mare prerogativă [sic ] Deși cererile literare pentru statutul de pictură au început cu unii întârziere față de modelul italian, au fost unul dintre elementele cele mai izbitoare și teme recurente ale literaturii artistice spaniole a barocului, o viitoare bază teoretică care Tratatistii spanioli din secolul al XVIII-lea au profitat pentru a reformula cunoștințele despre Artele Ca urmare a noilor considerații față de pictură, scrieri precum cea de Felipe de Guevara, Comentarii la pictura antică ( ca ), scriere care a rămas manuscris până la ediţia lui Antonio Ponz din anul Deşi lucrarea propune a trecerea în revistă a pictorilor antici ai Greciei și Romei, reunește argumente asemănătoare celor pe care Leon Battista Alberti obișnuise să justifice liberalitatea picturii De asemenea, Filip de Guevara începe o cronică despre pictura antică ghidată de dorința sa umanistă și de nevoia de a insufla în figura monarhului un gust artistic care să-l determine să fie un binefăcător al artelor, pe aceleași linii pe care le sugerează Castiglione Insistați în mod repetat relația dintre Alexandru cel Mare și Apelles, subiecte preluate din teoria italiană, elaborând concomitenţele cu figura monarhului Felipe II La rândul său, portughezul Francisco de Holland a scris în De la Pintura Antigua, unde putem citi propoziții similare în jurul perechii aristocrație-pictură La toate cele de mai sus pare necesar să se adauge a propoziție foarte definitorie a Olandei asupra situației spaniole: "Un lucru este infam Spania, și este că în Castilla sau în Portugalia nu cunosc pictură, nici pictură bună, nici Pictura are cinstea ei" Căutând demnitatea artei picturale și inspirat de stima pe care o mărturisește Disciplina menționată, Pablo de Céspedes elaborează poemul didactic Art of Painting sau Zoographica Grupată în două cărți și compusă în octave reale, ne prezintă diverse reflecții general: este o laudă a picturii, o apărare a unui canon de urmat în timpul practicii sale și a serie de instrucțiuni și precepte pentru cei neexperimentați care doresc să înceapă în ea; EL poate fi considerată prima încercare de versificare a teoriei picturii pe teritoriul spaniol Introduceți rudimentele teoretice ale picturii prin formatul poemului didascálico generează o simbioză între pictură și poezie, facilitând asimilarea primei ca artă liberal şi amintindu-ne de clasicul topos horacian al ut pictura poesis În strofa următoare MARÍAS FRANCO , p - SAGRADO , fol În prezent avem o ediție a manuscrisului original pregătit de Elena Vázquez Dueñas GUEVARA/VAZQUEZ DUEÑAS GUEVARA/PONZ , p Această lucrare a fost uitată timp de secole într-un manuscris În timpul secolului al XVIII-lea, portughezul Don Joaquín José Ferreira Gordo a găsit documentul original, întorcându-se pe pământul său cu o transcriere a acestuia și depunându-l în "Academia Real das Ciencias" În , după o compilație de către contele Raczinsky pe De pictura antică și prin ea, Joaquín de Vasconcellos a fost cel care le-a publicat primul pe cele patru dialoguri ale picturii împreună cu o analiză critică a acestora GARCIA MELERO , p CANTONUL OLANDA/SANCHEZ , p Despre Pablo de Céspedes cf RUBIO LAPAZ Ediţia critică a scrierilor lui Céspedes a fost Întocmit de RUBIO LAPAZ-MORENO CUADRO, CITEȘTE Liberalitatea și noblețea picturii: reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatul spaniol al secolului al XVIII-lea Studiu Memofonte / a poeziei Céspedes se întreabă care este cea mai importantă parte dintre cele care alcătuiesc pictură, folosind adjectivul nobil pentru a o defini: Ce principiu se potrivește artei nobile a desenului, pe care numai el îl reprezintă, cu linii vii, care se dublează și pleacă, Cât de mult susțin aerul, pământul și marea, concertul de mușchi, și parte că la invenție forțele cresc, culoarea frumoasa si cea mai buna felurile în care înflorește și colorează [ ] Observăm, deci, cum încep să-și croiască drum considerațiile față de pictură în raţionamentul intelectualităţii hispanice de la sfârşitul secolului, pregătirea bazelor teoria mişcării de protest desfăşurată în secolul al XVII-lea Sunt curioși și de mare interes pentru cercetările pe această temă, contribuțiile lui Gaspar Gutiérrez de los Ríos și Juan de Butrón, realizate din domeniul dreptului juridic opera de culegere de știri și sentințe în favoarea liberalității artelor au fost folosite de toți cei mai relevanți teoreticieni ai picturii din această perioadă În anul , Gutierrez de los Ríos își publică știrile generale pentru estimarea artelor și a modurilor în care sunt cunoscute artele liberale decât cele mecanice O lucrare exhaustivă de căutare prin sursele biblice și de drept antic, ceea ce-l conduce la catalogarea si diferentierea artelor mecanice de cele liberale A lui apărarea artelor designului se regăseşte în cartea a III-a: "În care se apără că artele designului desenele sunt liberale și nu mecanice Printre marea varietate de argumente care expus, aici se remarcă faptul că pictorul nu caută compensații financiare pentru opera sa, ci mai degrabă care nu vrea decât să dobândească faima, ca pictorii clasici Funcția principală a picturii pentru a fi recunoscut în grupul de arte liberale a fost capacitatea sa de a lăuda acelor oameni care au practicat-o într-un mod excelent; recunoaşterea socială şi faima trebuie să fie marile aspirații ale artistului S-a înțeles că a fost de mare complexitatea de a realiza arta picturii corect Atât de mult incât Gutiérrez de los Ríos subliniază o anecdotă curioasă printr-un proverb latin: "Praestat medicum esse, quám pittorem, adică mai bine să fii medic decât pictor" Potrivit lui Hellwig, cel Tratatul Gutiérrez de los Ríos susține o teorie unitară a artelor designului, precum și care începuse să se realizeze în Italia după publicaţiile lui Giorgio Vasari sau Benedetto Varchi ; Cu toate acestea, dinamica generală în Spania urma să scadă din cauza apărările scrise ale artei picturale În aceeași linie a lucrării precedente, este articulat textul avocatului Juan de Butrón, Discursurile apologetice, în care se apără ingeniozitatea artei picturii ( ) Stabilește multiple paralele cu opera lui Gutiérrez de los Ríos, dar sunt prezentate multe altele reflecțiile și ajunge la o mai mare profunzime argumentele lor; spre deosebire de predecesorul său din materie, diversele argumente au particularitatea de a se referi în mod specific la art RUBIO LAPAZ-MORENO CUADRO: , p GUTIERREZ DE LOS RIOS , p - "Despre un pictor celebru (pentru care s-a spus proverbul) se spune că se chinuie zi și noapte în picturile lui, Vazand cand ii invata ca nu lipseste niciodata [sic ] cine va inceta sa-i puna vina, oricât de mica, a ajuns la îl ura atât de mult încât, părăsindu-și profesia, a început să învețe, deși era atât de dificil, știința medicinei Speriat de toți prietenii, și-a spus, ce i-au spus, ce veste este aceasta? Pentru că dexay profesiunea asta esti asa de drag? Și că le-a răspuns, nu am fost niciodată pe deplin mulțumit de această artă Defecte della se văd mereu, și de multe ori le pun acolo unde nu sunt acolo Este mai bine să fiu un medic bun, pentru că dacă aș avea dreptate dă sănătate toți mă vor cinsti și lăuda Și dacă greșesc, totul se acoperă cu pământul, și atunci se uită [sic ]" Ivi, pp - HELWIG , p Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte / pictura Autorul reflectă pe parcursul a cincisprezece discursuri despre liberalitate, virtuți și glorii în favoarea picturii, într-un anumit fel într-un mod foarte asemănător cu ceea ce cu ani înainte realizat de Romano Alberti Comparați relațiile dintre cele șapte arte liberale și pictura, toate pentru a ajunge la o concluzie de natură juridică: "Pictura este artă liberală ca şapte: pentru că acolo unde există un motiv egal între doi subiecţi, acelaşi drept se potriveşte" Pentru a-și îndeplini cerințele de protecție a vopselei, el determină într-un mod foarte concret care este problema artelor în regatul spaniol: "În sfârşit Spania noastră are nevoie de adăpost, de premii, de protecție, nu de inteligență sau de studii" înflorirea a artei picturii nu este vina lipsei de ingeniozitate pe teritoriul nostru, ci a lipsa de interes personal din partea patronilor care doresc să patroneze artiștii la tot cele de mai sus, este necesar să se adauge cerințele fiscale ale Trezoreriei Regale care prejudiciază aşezarea artelor pe teritoriul hispanic Căutarea datelor în sursele clasice și altele de natură religioasă a dat ca Rezultatul este o listă lungă de povești apologetice despre arta picturală; aceste idei au fost structurate de acei juriști la începutul secolului, formând o bază de referință important pentru marile tratate de pictură apărute în secolul al XVI-lea Aceasta vedem în felul în care Vicente Carducho le folosește în Dialogues on Painting ( ) Scriitorul de origine florentină aprofundează problematica în cadrul Dialogului II, unde elaborează o sinteză a celor expuse asupra nobilimii artelor de către Romano Alberti De asemenea, el nu ezită să citeze Butrón și Gutiérrez de los Ríos pentru a justifica liberalitatea arta picturala De asemenea, introduce diferite gravuri alegorice care întăresc înfrăţirea cu artele liberale, una dintre ele fiind triumful picturii printre acelea, Liberalium Lux Artium Excelsa (Fig ) Pare mai important să evidențiem document anexat la tratatul care a fost publicat în ediția din , "Memorialul Informativ de către Pictori în Procesul care se ocupă de Procurorul Majestăţii Sale, în Consiliul Trezoreriei Regale" Carducho adună o serie de mărturii în favoarea liberalității a pictorilor semnaţi de figuri eminente ale culturii spaniole a momentului: Lope de Vega, Antonio de León, José de Valdivieso, Lorenzo Van der Hamen, Juan de Jáuregui, Juan Alonso de Butrón și Juan Rodríguez de León Intenția principală a fost de a demonta a avizul Trezoreriei Domneşti, obţinând rezultatul la ianuarie Efectul dialogurile şi sentinţa finală favorabilă scutirii artei picturale au obţinut un mare sprijin pentru idealurile care începuseră să se construiască în deceniile precedente; fără Cu toate acestea, au fost doar mici victorii, având în vedere această luare în considerare a artelor liberalii la nivel socioeconomic nu aveau să sosească decât la mijlocul secolului al XVIII-lea BUTRON , p Ivi, p CARDUCHO/CALVO SERRALLER , p - "Lumina sublimă a artelor liberale" Ivi, p Despre interpretarea diferitelor gravuri care ilustrează ediția sf KUBLER , p - "JUDECĂTOR DAT DE CONSILIUL TRESTIORULUI REGAL ÎN REVIZIE LA IANUARIE Am eșuat, că sentinta finala de unii dintre noi in acest proces dat, aceea de Vincencio Carduchi si consorti a fost solicitat, este bun, drept, si conform legii, si ca atare, in ciuda motivelor pe cale de nemultumiri Împotriva ei spuse și pretinse, trebuie să o confirmăm și o confirmăm în toate, așa cum este cuprinsă în ea Cu declarația că respectivii Pictori nu plătesc taxa de vânzare pentru tablourile pe care le realizează și le vând, chiar dacă nu plătesc Li s-a ordonat să o facă; si cu asta trebuie sa plateasca alcabala celor pe care le vand nu facuta de ei in lor case, licitații și alte părți" CARDUCHO , fol v În cursul acestui secol și sub protecția acestor scrieri, multe texte apologetice despre arte și caracter liberal, deși cu niveluri mai scăzute de repercusiune Servim drept exemplu FALOMIR FAUS , pp - ; CALVO SERRALLER , pp - ; CRUZ VALDOVINOS , p - Liberalitatea și noblețea picturii: reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatul spaniol al secolului al XVIII-lea Studiu Memofonte / Fig : Vicente Carducho Dialoguri de pictură Ştampila pentru sfârşitul dialogului VIII gravura pe burin de Francisco López, desen de Vicente Carducho, Sursa: BNE Cei mai importanți teoreticieni ai momentului se vor exprima pe un ton aproape identic El Pictorul și tratatistul sevilian Francisco Pacheco, în Arta picturii ( ) urmărește același lucru linie legitimând valoarea picturii Primul capitol clarifică foarte mult interesele: "Asta lucru este Pictura și cum este arta liberală și definiția și explicația ei" Linia discursivă în în jurul căruia să se organizeze evaluarea: la fel ca în cazurile precedente, cu referenții ei teoreticieni ai literaturii clasice - Pliniu, Seneca, Aristotel - și diferiți tratatatori italieni - Alberti, Dolce, Armenini sau Lomazzo - Și Jusepe a făcut-o în același mod Martínez în Discursos practicables del arte nobilisimo de la pintura ( ca ), asigurând tocmai începutul lucrării sale că "pictura este un exercițiu liberal cu care arta încearcă să imite natură" De acolo va continua să facă paralele între pictură și celelalte arte PACHECO/BASSEGODA I HUGAS , p - Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte / liberalii folosind drept legătură dorinţele celor de a semăna cu arta picturală Felix de Lucio Espinosa y Malo va scrie un scurt tratat adresat exclusiv "Nobilimii Pictura, și aprecierea artiștilor ei" intitulat El Pincel ( ), legitimând din poziția sa ca jurist - ca Gutiérrez de los Ríos și Butrón - independență cu artele mecanica picturii Apoi, observăm că liberalitatea artelor ocupă un loc esenţială în redactarea tratatelor artistice, acţionând ca formulă de iniţiere pentru alt continut Ca epilog în această perioadă este necesar să cităm Principiile la studiază cea mai nobilă și regală artă a picturii (cca ), tratat compus din aproximativ treizeci strofe cu o anumită intenție de poezie didactică și o serie largă de tipărituri formative, în același timp stilul unui grund de desen Deși intenția lucrării este clară practică, nu uitați să treceți în revistă știrile elementare care justifică noblețea artei menționate: Ei bine, dacă se observă că în antichitate această artă nobilă a fost luminată, apreciată și premiat mai mult decât celelalte științe, arte și aptitudini, precum și în secularitatea împăraților, regi, prinți și nobili, ca în biserica pontifilor, cardinalilor și a altor persoane din virtuți și scrisori notate, se va vedea că au fost profesorii lui stimați, premiați și iubiți și operele sale lăudate și aplaudate, demnindu-se să o exercite, să o studieze și să o înțeleagă cel mai mare prinți și monarhi și chiar sfinți La tratatele citate, în care poate contribuția lui Fray Juan Juan Rizzi și a sa La Pintura Sabia , trebuie să cităm diferite exemple literare în concordanță cu opera de legitimare a picturii Din lumea literaturii, deși avem numit după Lope de Vega sau Juan de Jáuregui, trebuie făcută referire la contribuțiile lui Francisco a lui Quevedo și a lui silva El Pincel sau Góngora și sonetele sale dedicate figurii lui El Greco De cele mai multe ori, acest tip de contribuție prin laudele pictorilor completează lacunele din literatura artistică biografică din teritoriul hispanic Pedro Calderón de la Barca declarată la iulie în favoarea pictorilor printr-o "Depoziţie în favoarea profesorii de pictură", text care a fost adunat pentru prima dată în volumul al patrulea al volume de compilare ale lui Francisco Mariano Nipho, Cajón de Sastre sau o mulțime de multe lucruri, bun, mai bun și mediu ( ) Ca un scriitor paradigmatic excepțional al perioadei, Miguel de Cervantes a echivalat pictura cu nivelul poeziei și istoriei în Trabajos de Persiles y Sigismunda Istoria Septentrională ( ), incluzând și referințe despre valoarea artei pictorial în Ingeniosul nobil Don Quijote din La Mancha ( şi ) MARTINEZ/MANRIQUE ARA , p SPINOS ȘI RĂU , p Despre teoria artistică a autorului TERRIFAT , pp - GARCIA HIDALGO/MATTHEW-GALINDO , p GARCIA LOPEZ , p - Portús Pérez a demonstrat valoarea și aprecierea pentru pictura de figuri a nivelului cultural al lui Lope de Vega: "Ideea de Lope că lucrul cel mai de preț pe care îl poseda, amin al copiilor săi, era grădina lui, biblioteca și operele sale de artă" PORTUS PEREZ , p Despre poezia La Silva de Quevedo cf LUMANARI COLODRON , pp - SAEZ , p - - En ceea ce priveşte relaţia pictură-poezie pe teritoriul spaniol în secolul al XVII-lea: OROZCO DIAZ CURTIUS , p II, p - - ; BALD SERRALLER , p - - CERVANTES/ROMERO MUÑOZ , p - - Pe tema picturii în opera literară a lui Cervantes cf LEVISI , pp - și BRITO DIAZ , p - - Liberalitatea și noblețea picturii: reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatele spaniole din secolul al XVIII-lea Studiu Memofonte / Literatura artistică a secolului al XVIII-lea: supravieţuirea pretenţiilor de liberalitate şi nobleţe La începutul secolului, în cadrul unei Spanie implicate într-o tranziţie către toate nivelurile din cauza războiului de succesiune spaniolă ( - ), continuă să trage probleme ale vechilor dispute axate pe confruntarea dintre organele fiscale și pictori, servind drept exemplu cazul cules de Quiles García la Sevilla în Personajul iluminismul a început treptat să insufle în Spania un nou sentiment faţă de Artele Plastice, generând la mijlocul secolului instituția care va raționaliza gândirea artistică a vremii; caută să stabilească plăcerea pentru estetica lumii clasice, imaginea bunului gust care predomină în Europa În conformitate cu modelele europene, de Italia, dar mai ales Franța, Academia Regală de Arte Frumoase din San Fernando aprilie Totuși, așa cum a subliniat Julián Gállego, a fost decisiv pentru legitimarea artei picturale disparitia proprietarilor de alcabala, povara principala si punct de dispută între Trezorerie și artiști, monarhia asumându-și dreptul la colectarea impozitului respectiv Chiar și după rezolvarea acestor circumstanțe, tratatele pe pictura vremii evocă tradiția introducerii știrilor referitoare la liberalitatea picturii În cursul acestui secol, unul dintre cele mai importante tratate pentru înțelegerea Teoria artei baroce spaniole: lucrarea monumentală în trei volume din Acisclo Antonio Palomino, Muzeul Scalei Picturale și Optice ( și ) Suntem interesați de studiul nostru mărturii adunate în primul volum al Theorica Palomino bea direct din sursele anterioare lui surprinde deci în capitolele introductive ale operei sale pe apărarea liberalităţii picturii, acţionând în mod continuist cu tradiţia teoretică care o precede Vedem clar această influență atunci când ne uităm la gravură alegoric al părții teoretice a Muzeului (Fig ), unde apare personificarea picturii încoronată cu laur, în timp ce ea este văzută înconjurată de genii care desfășoară activități legată de reflecția științifică, bazată pe aforismul latin Undique Pictura Moderatrix optica Fulget; Lumina projiciens, pretende cuncta docens ("Peste tot pictura luminează cu optica; proiectând lumini, învățând să atingem toate lucrurile") În cartea a II-a, intitulată "The Curios", Palomino întocmește toate știrile recurente pentru a organiza apărarea literară a pictura: legitimarea picturii în vechile coduri ale drepturilor civile și divine, cel stima profesorilor săi din trecut sau marii patroni cu care se poate lăuda s-au bucurat de apartenența la monarhie și nobilime Palomino nu are îndoieli când afirmă că "ori este să se îndoiască, dacă există arte liberale; pentru că dacă există, este Pictură; iar dacă pictura nu este, nu există" Deși insistă asupra tuturor argumentelor secolului al XVII-lea și asupra moștenirii italiene, include speculații de mare interes QUILES GARCIA , p - De asemenea, BELDA NAVARRO Bedat , p - GALLEGO , p - și MORAN TURINA , p - PALOMINO/CEAN BERMUDEZ , p Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte / Fig : Acisclo Antonio Palomino Muzeul pictural și scară optică Imprimați pentru primul volum, "Teoretic" Gravura pe burin de Hipólito Rovira și design de Acisclo Antonio Palomino, Sursa: BNE Definirea picturii ca o știință arhitecturală și un compendiu al artelor liberale urmează linie propusă de Carducho, Pacheco și însuși Jusepe Martínez în introducerea sa Palomino redirecționează teoria artelor designului pentru a justifica supremația picturii, fiind acela punctul de plecare al artelor rămase Prin urmare, observăm în Palomino apără o continuitate logică într-o etapă istorică în care justificarea celui liberalitatea picturii are încă un sens logic Începem acum să examinăm diferitele opere ale literaturii artistice spaniole ale această perioadă care a implicat pictura Una dintre cele mai importante a fost realizat de Gaspar Melchor de Jovellanos la iulie în cadrul Regalului Liberalitatea și noblețea picturii: reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatul spaniol al secolului al XVIII-lea Studiu Memofonte / Academia de Arte Frumoase din San Fernando Discursul pe care l-a transmis în plenul academiei și cunoscută sub numele de Lauda artelor plastice a încercat să sintetizeze "soarta artelor plastice în Spania, de la origine până în starea actuală" Aducerea poziției clare pentru public ales în discursul său, cel al unui fan al artelor, pune bazele călătoriei lui Istoria artei spaniole Abordează cazul artelor din Sevilla pe vremea regilor Catolicii, tratați de conducătorii orașului "mai mult ca o meserie mecanică decât ca o profesie nobilă și liberală În plus, abordează acțiunile legale întreprinse de către pictorilor să-și apere drepturile operei, expunându-l ca exemple pe Vicente Carducho, Ángelo Nardi sau El Greco Protecția drepturilor de pictură și altele artele cade acum pe rolul monarhilor: Felipe al V-lea, Fernando al VI-lea și Carlos III, cel nou dinastia Bourbon Toate acestea prin instrumentul fundamental care presupune Academie Opera lui Jovellanos a fost o călătorie prin evoluția artelor din Spania din Evul Mediu târziu până la vremea lui; totuşi, el înţelege că dezbaterea căci liberalitatea artelor avea o pondere fundamentală pentru aşezare şi recunoaştere dintre cei din țesutul social Se detașează de argumentele tipice ale teoriei de artă baroc pentru a apăra pictura, deoarece acest rol era acum garantat de către Stat Una peste alta, celebrează măsurile bune luate de contele de Floridablanca, care în opinia sa "a ştiut să convertească o parte din legislaţie spre gloria artelor" La cinci ani după discursul lui Jovellanos, Celedonio Nicolás de Arce y Cacho își publică Conversații despre sculptură ( ), un dialog între profesor și discipol orientat spre formarea corectă a bunului sculptor Deși la prima vedere poate părea că noi Pe măsură ce ne îndepărtăm de linia trasată în acest studiu, vom vedea cum sunt câteva manifestări teoretice a sculpturii în Spania sunt influențate de ponderea tradiției teoretice asupra a picta A doua conversație propusă de autor este despre "Elogios de la Pintura", cu ideea de a soluționa dezbaterea asupra paragonului artelor Autorul, folosind scrierile lui Palomino, elaborează o scurtă exaltare a artei picturale, în care nu lipsește cuvenitul clarificări despre arta liberală și nobilă a picturii: Spun, deci, că a fi pictura de artă liberală este un epitet esențial propriu; că în toate Drepturile este ingeniozitatea lui a fost aprobată; iar în opinia comună a celor învățați și învățați, este indiscutabil nobleţe; care este de asemenea aprobat în Legea divină și în toate clasele de înțelepți de acești regi; că este proprietatea sa de a fi știință demonstrativă în ceea ce privește teoretic, iar practică în domeniul operațional [ ] care s-a bucurat de Pictură și de Profesorii ei demni de toți și de distinsă stima în secolul trecut și în prezent; că au fost mulţi Mari, Prinţi, Monarhi şi alte Demnități, Distinse Doamne și Femei, care au exercitat-o, și diverși savanți scriitorii ei [sic ] Argumentele adunate sunt, deci, practic aceleasi apar legate la pictură nu mai caută o cerere socială, ci povestind virtuțile trecute ale artei picturale; s-a construit un preludiu când vine vorba de teoretizarea despre pictura care foloseşte imitarea ideologiei generate în perioada barocului, în ciuda faptului că motivele de utilizare sunt diferit Diego Antonio Rejón de Silva a publicat în același an cu Arce y Cacho lucrarea sa La Pictură: poezie didactică în trei cântece ( ) Un poem didascalic gata să acopere absența de publicații similare la acea vreme, deoarece din contribuțiile lui Pablo de Céspedes sau José García Hidalgo nu mai compuseseră niciodată o astfel de operă JOVELLANOS/PORTUS PEREZ , p Patru cinci Ivi, p și Ivi, p ARCE AND CACHO , pp - Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte / caracteristici Principalele surse folosite pentru a face teoria sa artistică au fost texte de Leon Battista Alberti, Leonardo da Vinci, Carducho, Pacheco, Palomino și Mengs, printre altele În primul dintre cântece putem observa deja moștenirea teoriei fost La începutul versurilor care ilustrează cântecul dedicat desenului, se vede iar aceste ecouri care amintesc de nobleţea picturală Rejón susține că sclavii aveau interzisă practicarea artei picturii în Antichitate: Pictor: nici nu este necesar, Pentru a-ți dovedi noblețea, Să citez Legea greacă, care nu permitea (Avertisment de artă de josnicie) mâner perii mâna sclavă, În timp ce se credea incompatibil Cu sublimitatea picturii [sic ] De asemenea, sunt citate reformulări ale propriilor mituri generate în jurul culturii Spaniolă Una dintre cele mai importante a fost calea către înnobilarea pictorului de Camera Regelui Felipe IV, Diego Rodríguez de Silva și Velázquez Scriitorii celor șase sute Au fost mulțumiți să confirme gustul monarhului Felipe al IV-lea pentru înțelegerea picturii, chiar şi pentru practica sa Favoarea pe care monarhul a acordat-o pictorului recunoscându-l membru al Ordinului Santiago îl servește pe Rejón de Silva pentru a onora pictura și a versifica prin urmare: Astfel Quarto Felipe, în zilele căruia Spania înfloritoare Artificii nu puține etalate, Pe lângă multe alte bizare Cu care a promovat Artele Plastice, răsplătit atât de nobil Meritul eminent al lui Velázquez, Pictându-și Mâna Regală Însemnele roșii ale Gloriosului Patron În portretul Pictorului, cât de mândru Cu un premiu atât de onorabil, Fair plătește lucrările sale admirabile Găsiți ar putea, deși sunt neprețuite Trăsătură demnă a unui rege în care s-a unit Mărianimul a fost înțeles [sic ] PEÑA VELASCO , p - REJON DE SILVA , p Juan de Butrón se exprimă în acești termeni: "Mulți dintre prinți și regi moderni au avertizat că nu au Îmi amintesc: basteros exemplul Regelui Domnul nostru Don Felipe IIII, care a fost regină, și ani îndelungați guvernează lumea, exercit această artă fiind un prinț (un exemplu va fi suficient pentru a califica și a da noblețe picturii; căci Prințul care în aceste Regate o comunică tuturor, a luat cu mâna creionul și pensula și a făcut multe picturi, și desene care se păstrează astăzi" BUTRON , p Pentru subiectul lui Felipe al IV-lea și practica sa picturală cf GALLEGO , or eu, p - Nota pe care Rejón o scrie lăudând compoziția lui Las Meninas și care însoțește aceste versuri sună după cum urmează: "Don Diego Velazquez a realizat un tablou, care se află în prezent în camera Regelui Domnul nostru, în care vezi figura acelui Profesor cu șevalet în față pictând portretele unor Persoane Reale și altele Subiecte de palat Velazquez a murit când era deja cavaler de Santiago și însuși regele Felipe al IV-lea, potrivit asigurat pe vremea lui Palomino, a pictat în portretul unui artist atât de faimos crucea, care este însemnul a menționat Ordin, demonstrând de două ori stima mare pe care o avea pentru Velazquez; unul să fi depus Am fost informat despre calitatea familiei sale în fața președintelui Ordinelor din Távera, pe care l-a trimis pentru aceasta Liberalitatea și noblețea picturii: reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatul spaniol al secolului al XVIII-lea Studiu Memofonte / Relația lui Felipe al IV-lea cu Velázquez a călătorit prin literatura artistică spaniolă, configurand arhetipul ideal al pictorului care isi realizeaza innobilarea prin expunerea la perfecţiunea artei sale Principalul interes a fost de a sublinia importanța stabilirii reţele de mecenat: prin consolidarea solidă a artiştilor naţionali, cel fundamente pentru înflorirea marilor opere de artă care să-l facă pe artist să supraviețuiască atât ca binefăcător al său la trecerea istoriei În plus, exemplul trebuie să-l motiveze pe tânărul artist ca să nu se clatine în studiile sale continue, de vreme ce dacă se străduieşte pe calea corectă poate ajunge să imite gloriile și virtuțile eminentului pictor sevillian Cu toate acestea, în timpul anii în care își scrie poezia, sistemul patronajului regal s-a transformat datorită la apariţia Academiei de Arte Frumoase din San Fernando, fiind numită instituţie cea care a început să se ocupe de gestionarea burselor sau subvențiilor acordate de monarhie și Stat incipient și pe care artiștii ar putea reuși să le realizeze Rejón de Silva colectează în al lui a tratat o evoluție logică spre noi puncte de interes ale reflecțiilor artistice, dar şi o dependenţă de teoria artei din trecut În oricare dintre aceste cazuri, referințe pe care Rejón le introduce în poemul său pentru a favoriza comparația cu nobilul și aristocratice sunt învechite Continuând pe linia cazurilor anterioare găsim tratatul lui Francisco Preciado de la Vega, Arcadia picturală într-un vis, alegorie sau poem prozaic despre teoria și practica pictura ( ) El Parrhasio Tebano, pseudonimul autorului cu care a fost recunoscut în Arcadia, elaborează o lucrare cu obiectiv didactic, orientată către începătorii artei de pictura Narațiunea se desfășoară cu un tânăr ucenic cufundat într-un vis, în spus context, apare figura unui geniu, însărcinat cu ghidarea romanului prin templul artelor și muze Pe măsură ce se adâncesc în cunoașterea acelui spațiu, geniul asigură următoarele în favoarea picturii: Dar unde mă voi opri să vă spun minunile lui? Din moment ce sunt atât de mulți, câți sunt cei care ea aduce la vedere întreaga natură, deoarece toate le imită până la punctul de a-i înșela pe Zeuxis cu perdele prefăcute, dar cu o artă atât de rafinată și delicată, încât aceiași prinți și regi au a încercat să o practice ca o diversiune nobilă și ingenioasă Adjectivele "nobil" și "ingenios" par deja inseparabile de concepția de pictura, definind unele caracteristici ale diferentierii sociale Pe parcursul călătoriei întâmplat în timpul visului, ucenicul este introdus într-o terasă, care a fost decorat cu picturi ale patronilor Europei greco-romane antice: împărați, prinți, regi, cavaleri, patricieni În mod similar, cel regi și prinți care au patronat artele în Spania de la Habsburgi până la Bourbons Am rămas cu toate portretele menționate încadrate în cunoștințele de pictură ca artă vrednică de a se bucura în moşiile înalte Cu ideea de a sublinia separarea de arte liberale şi mecanice, stabileşte comparaţia necesară între cele corecte cunoscători ai artei designului și cei care, la rândul lor, folosesc idei foarte elementare despre aceasta: "the Artiști mecanici, dulgheri, ebanisti etc Ei știu foarte bine să tragă linii drepte și curbe, dar delimitarea unui capitel sau compus corintian și a unui ornament din frunze știe doar cum să facă asta cu har şi cu plăcere cel ce desenează bine figura [sic ]" diferentiere importanta a meșteșuguri cu arte; În ciuda împărtășirii elementelor creației, există o separare limitată care diferențiază arhitectura, sculptura și pictura de oricare dintre celelalte tonicul efect; iar altul cu a fi pus însemnele de Cavaler, onorându-l pe SM în același timp Profesorului, și lui Perie" REJON DE SILVA , pp - și URREA FERNANDEZ , p - , Brook , p - PRECIADO DE LA VEGA , p unsprezece Ivi, p - Ivi, p Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte / general al poemului prozaic se reflectă în aceste comentarii, care vor apărea din când în când în mod regulat pe tot parcursul tratatului Pictura rămâne nobilă și liberală După traseul propus în acest studiu, se vede cât de târziu a fost Spania apărarea și recunoașterea picturii în cercul artelor liberale, până în adaptarea ideilor generate în domeniul teoriei artei italiene Ei bine, este adevărat că când diferitele scuze încep să fie pe deplin dezvoltate, secolul al XVII-lea, domeniul de aplicare și Multe dintre textele referitoare la liberalitatea artei picturale au fost foarte fructuoase Scăzut influența tradiției teoretice italiene ia naștere diferitele subiecte, formule și structuri literar, creat în acel mediu baroc și pentru a justifica în fața elitelor sociale pe dreptul de practică picturală de a fi liber de alcabalas Tratatele de pictură, deci, includ un set de elemente lăudabile care ajung să fie obișnuiți în acest tip de publicații Mai presus de toate, este interesant să legăm originile picturii cu antichitatea clasică, căutând un refugiu legal în faţa colecţionarilor justificând dreptul prin uz şi tradiţie La fel, verificăm reutilizarea elementelor menționate anterior în noul tratat al secolului al XVIII-lea, izvorât într-un alt context istoric și cu alte preocupări artistic Evoluția prestigiului și demnității artei picturale în perioada iluminismului a plasat pictura în fața societății în spațiul cerut de teoreticienii Epocii de Aur, având o importanţă deosebită lucrarea Academiei Regale de Arte Frumoase din San Fernando Totuşi, în tratatele acestui secol ei continuă să folosească procedeele şi revendica modele de predecesori într-o manieră decontextualizată; lozincile propunerile lui Leon Battista Alberti sunt încă valabile Ele apar transformate într-o succesiune de formule configurate pentru a defini tabloul, descărcate din interes socioeconomice care i-au determinat să apară în literatura artistică și care sunt acum introduse de către teme ale artei picturale într-o manieră protocolară Utilizarea reziduală a nobilimii, liberalității sau ingeniozitatea picturii sunt transformate într-o serie de adjective, fiind chiar folosite în Lucrări din secolul al XIX-lea precum Excelencias del pincel y del burin ( ) de Juan Moreno de Tejada sau diversele dialoguri recreative ale artei picturii pe care le-a compus Juan Agustín Ceán Bermúdez pe la Pe scurt, limba configurată în principiile lui Modernitatea, moștenitoarea unei tradiții teoretice originare de pe teritoriul italian, se încheie consolidându-se în perioada barocului, pentru a se încheia în epoca iluminismului ca a element ornamental mai mult în construcţia de texte despre arta picturii Liberalitatea și noblețea picturii: reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatul spaniol al secolului al XVIII-lea Studiu Memofonte / BIBLIOGRAFIE ALBERTI/VILA LB ALBERTI, Despre pictură și alte scrieri despre artă, de R DE LA VILLA, Madrid (Ediția originală De pictura, Florența ) ALBERTI R ALBERTI, Trattato della nobiltà della pittura, Bologna (ediția originală Trattato della nobiltà della pittura, Roma ) ARTĂR ȘI CHUB CN ARCE Y CACHO, Conversații despre sculptură, compendiu istoric, teoretic și practic al acesteia, Pamplona TERRIFAT A ATERIDO, Texte artistice de Félix de Lucio Espinosa y Malo: "de pictură, și unii inventatori și della precepts", în "SACAR DE LA SOMBRA LUMBER" , pp - BEDAT C BEDAT, Academia Regală de Arte Frumoase din San Fernando ( - ) Contribuție la studiul Influențele stilistice și mentalitatea artistică în Spania secolului al XVIII-lea, Madrid BELDA NAVARRO C BELDA NAVARRO, "Naivitatea" artelor în Spania s XVIII, Murcia BLUNT A BLUNT, Teoria artelor în Italia Din până în , Madrid (ediția originală Artistic teorie în Italia - , Oxford ) BRITO DIAZ C BRITO DIAZ, "Pentru că pictura așa cere": pelerinul care scrie pe pânza lui Persiles, "Cervantes: Buletinul Societății Cervantes din America", , , , pp - BROOK C BROOK, Francisco Preciado și Accademia di San Luca Promovarea artelor plastice prin activitate instituţională, în Francisco Preciado de la Vega Un pictor spaniol din secolul al XVIII-lea la Roma, a acuzația lui A Rodríguez G de Ceballos, Madrid , pp - BUTRON J BUTRON, Discursuri apologetice, în care se apără ingeniozitatea artei picturii, care este liberală și nobil de toate drepturile, Madrid CALVO SERRALLER F CALVO SERRALLER, Teoria picturii epocii de aur, Madrid LUMANARI COLODRON MA CANDELAS COLODRON, La Silva "El Pincel" de Quevedo: teoria picturală și lauda lui pictorii în slujba dogmei contrareformei, "Bulletin Hispanique", , , , pp - Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte / Carducho V CARDUCHO, Dialoguri de pictură Apărarea sa, originea, esența, definiția, căile și diferențele, Madrid CARDUCHO/CALVO SERRALLER V CARDUCHO, Dialoguri de pictură, de F CALVO SERRALLER, Madrid CASTIGLIONE/CRESPO B CASTIGLIONE, Curtezanul, de Á CRESPO, Madrid (ediția originală Il Cortegiano, Veneţia ) CENNINI/FREZZATO C CENNINI, Il libro dell'arte, de F FREZZATO, Vicenza CERVANTES/ROMERO MUÑOZ M CERVANTES, Lucrările lui Persiles și Sigismunda, de C ROMERO MUÑOZ, Madrid (ediția originală The Works of Persiles and Sigismunda, Historia Septentrional, Madrid ) CRUCE VALDOVINOS JM CRUZ VALDOVINOS, Charterul și oul Liberalitatea picturii: texte și procese, în "TACAR AL FOCULUI DE UMBĂ" , pp - CURTIUS ER CURTIUS, Literatura europeană și Evul Mediu latin, Madrid (ediție originală Europäische Literatur und lateinisches Mittelalter, Berna ) FALOMIR FAUS M FALOMIR FAUS, O opinie despre noblețea și liberalitatea artelor în Andaluzia timpurie al secolului al XVII-lea, "Academia: Buletinul Academiei Regale de Arte Frumoase din San Fernando", , , p - GALICE J GALLEGO, Pictorul De la artizan la artist, Granada GALICE J GALLEGO, Felipe IV, pictor, în Studii de literatură și artă: dedicat profesorului Emilio Orozco Díaz, I-III, Granada , I, pp - GARCIA HIDALGO/MATEO-GALINDO J GARCIA HIDALGO, Principii pentru a studia cea mai nobilă și regală artă a picturii, de SG MATEO, I GALINDO, Valencia (ediția originală Principii pentru a studia cea mai nobilă și regală artă de pictură, Madrid ) GARCIA LOPEZ D GARCIA LOPEZ, Teoria artistică a lui Fray Juan Ricci, în Pictorul Fray Juan Andres Rizi ( - ): ordinele religioase și arta din La Rioja, în sarcina lui I Gil-Díez Usandizaga, Logroño , pp - - Liberalitatea și noblețea picturii: reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatele spaniole din secolul al XVIII-lea Studii Memofont / GARCIA MELERO JE GARCIA MELERO, Literatura spaniolă de arte plastice, I Bibliografie apărută în Spania între secolele al XVI-lea și al XVIII-lea, Madrid GUEVARA/PONZ F GUEVARA, Comentarii asupra picturii antice, de A PONZ, Madrid GUEVARA/VAZQUEZ DUEÑAS F GUEVARA, Comentariu la pictură și la pictorii antici, de E VAZQUEZ DUEÑAS, Madrid GUTIERREZ DE LOS RIVERS G GUTIERREZ DE LOS RIOS, Anunț general pentru aprecierea artelor și a modalităților în care acestea sunt Ei îi cunosc pe cei liberali care sunt mecanici, Madrid HAG STRUM JH HAGSTUM, Artele surorii Tradiția pictorialismului literar și a poeziei engleze de la Dryden la Gray, Chicago HASKELL F HASKELL, Angajatorii și pictorii Artă și societate în Italia barocă, Madrid (ediție originală Modele și pictori Un studiu asupra relațiilor dintre arta italiană și societate în epoca barocului, Londra ) HELWIG K HELLWIG, Literatura artistică spaniolă în secolul al XVII-lea, Madrid CANTONUL OLANDA/SANCHEZ F HOLANDA, Despre pictura antică, de FJ SANCHEZ CANTON, Madrid JOVELLANOS/PORTUS PEREZ GM JOBELLANOS, In Praise of Fine Arts, de J PORTUS PEREZ, Madrid (ediția Oraţia originală rostită la şedinţa publică ţinută de Academia Regală din San Fernando pe din iulie pentru distribuirea premiilor generale pentru pictură, sculptură și arhitectură, Madrid ) KRIS-KURZ E KRIS, O KURZ, Legenda artistului, Madrid (ediția originală Die Legende vom Künstler, Viena ) CUBLER G KUBLER, Alegoriile picturii lui Vicente Carducho, "Buletinul de artă", XLVII, , pp - LEVISI M LEVISI, Pictura în narațiunea lui Cervantes, "Buletinul Bibliotecii Menéndez Pelayo", , , p - LUCIO ESPINOSA SI RĂU F LUCIO ESPINOSA Y MALO, The brush, Madrid Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte / MARIAS FRANCO F MARIAS FRANCO, Idei picturale în tratatele de arhitectură: de la Sagredo la Caramuel, "SACAR AL FOCULUI DE UMBĂ" , pp - MARTINEZ/MANRIQUE ARA J MARTINEZ, Discursuri practicabile ale celei mai nobile arte a picturii, de ME MANRIQUE ARA, Zaragoza MORAN TURINA JM MORAN TURINA, În apărarea picturii: Irala y Palomino, "Goya: Revista de Arte", , , pp - OROZCO DIAZ E OROZCO DIAZ, Teme baroc de poezie și pictură, Granada PACHECO/BASSEGODA ȘI HUGAS F PACHECO, Arta picturii, de B BASSEGODA ȘI HUGAS, Madrid (ediție original Art of Painting, Sevilla ) PALOMINO/CEAN BERMUDEZ AA PALOMINO, Muzeul Pictural și Scara Optică (Madrid - ), responsabil de JA CEAN BERMUDEZ, Madrid PEÑA VELASCO C PEÑA VELASCO, Aspecte biografice și literare ale lui Diego Antonio Rejón de Silva, Murcia PRECIADO DE LA VEGA F PRECIADO DE LA VEGA, Arcadia Pictórica en sueño, alegorie sau poem prozaic despre teorie și practica picturii, Madrid PORTUS PEREZ J PORTUS PEREZ, Lope de Vega și artele plastice (studiu despre relația dintre pictură și poezie în Spania Epocii de Aur), Madrid QUILES GARCIA F QUILES GARCIA, Din luarea în considerare a artelor desenului în secolul al XVIII-lea: (continuă polemica al artiştilor cu vistieria), "Buletinul Seminarului de Studii de Artă şi Arheologie", , , pp - REJON DE SILVA DA REJON DE SILVA, Pictură: Poezie didactică în trei cântece, Segovia LAPAZ BLOND J RUBIO LAPAZ, Pablo de Céspedes și cercul său Umanismul și contrareforma în cultura andaluză a Renaștere până la baroc, Granada FOTO RUBIO LAPAZ-MORENO J RUBIO LAPAZ, F MORENO CUADRO, Scrieri ale lui Pablo de Céspedes Ediție critică, Córdoba Liberalitatea și noblețea picturii: reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatul spaniol al secolului al XVIII-lea Studiu Memofonte / "SCOATE DIN FOCUL DE UMBĂ" "Scoate lumina din umbră" Teoria picturii în Epoca de Aur ( - ), de J Riello, Madrid SACRUL D SAGRADO, Măsuri ale Romanului, acum tipărit din nou și a adăugat multe piese și figuri foarte necesar, Lisabona ARGINT L SILVER, Sora vitregă a Muzelor Pictura ca artă liberală și soră, în imagini articulate Sora Arts from Hogarth to Tennyson, curatoriat de R Wendorf, Minneapolis , pp - URREA FERNANDEZ J URREA FERNANDEZ, Relațiile artistice hispano-romane în secolul al XVIII-lea, Madrid WALDMANN S WALDMANN, Artistul și portretul său în Spania secolului al XVII-lea, Madrid WESTFALL CW WESTFALL, Pictura și artele liberale: viziunea lui Alberti, "Journal of the History of Ideas", , , p - - WITTKOWER R WITTKOWER, Artistul și artele liberale, "Eidos", , , pp - Alejandro Jaquero Esparcia Studii ale Memofonte / ABSTRACT În studiul următor vom trece la o trecere în revistă a dezbaterii privind liberalitatea art de pictură stabilită în Spania epocii moderne Scopul principal este de a confirma utilizarea argumentelor generate de teoria artistică italiană, totuși adaptate la mediul socio- economia teritoriului spaniol Se va vedea cum tratatistorii spanioli le reutiliza pe diferite reflecții ale maeștrilor lor italieni bazate pe propriile interese, pentru a asigura pictura a protectie istorica si juridica În plus, se va acorda atenție moștenirii literaturii artistic a insuflat în tratatele de pictură din secolul al XVIII-lea, perioadă în care mulți zei problemele socio-economice ale secolului precedent fuseseră deja rezolvate Pe parcursul studiului următor prezentăm o trecere în revistă a dezbaterii despre liberalitate a artei picturii practicate în Spania în timpul Epocii Moderne Intenția principală este de a corobora utilizarea argumentelor generate în teoria artistică italiană, dar adaptate la cerințele socioeconomice ale teritoriului spaniol Vom vedea cum scriitorii Spaniolii refolosesc pentru propriile interese diferitele reflecții ale profesorilor lor italieni, pentru a oferi picturii protecție istorică și juridică În plus, Vom acorda atenție moștenirii pe care această literatură artistică a insuflat-o în tratatele despre pictura în secolul al XVIII-lea, perioadă în care multe dintre problemele socioeconomice ale secolului anterior fusese deja rezolvată ﻿ STUDIU A DAT MEMOFONT Revista online bianuala Numarul / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi, Mara Portoghese Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX G COCO, Un englez cu pasiune pentru primitivitate thomas patch a Firenze p F GONZÁLES MORENO, Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și Edițiile italiene ale lui Don Quijote din Colecția Urbina-Cushing Bibliotecă p A JAQUERO ESPARCIA, Liberalitatea și noblețea picturii: reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatele spaniole ale sec XVIII p D LA MONICA, Torre Del Marzocco Un contrast între Ministeri nel tardo octocento p M CARTOLARI, : am restaurat expoziția lui Veronese în panoramă de protecţie naţională şi locală p D BRASCA, Prada nazistă în Alpe Adria ( - ): o politică dispută pentru controlul proprietății culturale deținute de evrei p Alături de numerele , și numărul special, M GOLDONI, Note și completări privind originile Ferrara și Bologna în cadrul colecţiilor de gravură în lemn ale Galeriei Estense: Vittorio Baldini e Giacomo Monti p R CARNEVALI, Câteva precizări asupra matricelor de gravură în lemn ale tipografului Vittorio Baldini în colecția Galleria Estense din Modena p ARTĂ & LIMBAJ M BIFFI, Primele adnotări asupra lexicului arhitectural militar al lui Giacomo lanteri p G VALENTI, Scrisorile lui Michelangelo Autopromovare și autopercepție în contextul dezbaterii lingvistice contemporane p L SALIBRA, Lexicon de metafizică în de Pisis: Orașul celor o sută minuni p M BERTELLI, Romancier lucid: critică de artă și narativitate în scris de Roberto Longhi p Luciana Salibra Studii ale Memofonte / LEXICUL METAFIZICII ÎN DE PISIS: "ORASUL O SUTA DE MINUNI" Dar apoi un grup de case întunecate îi vor distrage atenția, cu anumiți pereți lungi luminați Ei par ca a respira în lumina lunii Raiul sus acele case apar mai fond El va fi fermecat uitându-se la ei, va părea că a pierdut cale într-un labirint complicat și regăsește-te acolo în faţa unei realităţi ciudate paralelipipedice întunecat, neînsuflețit, după cum se spune, dar cu a expresie a tristeții infinite și cu siguranță cântând va muri pe buzele lui (Oraşul celor o sută de minuni, Il tenorino, p ) de Pisis si scris Îmi place să încep prin a reaminti un episod curios povestit de de Pisis într-unul scrisoare din către Lionello Fiumi, care a avut loc cu patru ani mai devreme, în perioada în care acesta stătea făcând o slujbă de înlocuire în Assisi: găsise un doi de denari pe stradă, e scrisese pe ea "nu fi profesor ci pictor" Oricât de incredibil ar fi se pare că la începutul carierei sale artistice de Pisis se consideră mai mult un scriitor decât un pictor Pregătirea sa culturală s-a concentrat pe poeți precum Leopardi și Pascoli (precum cu o teză pe care absolvise la Bologna), memorialisti și alți scriitori din secolul al XVIII-lea clasici europeni În noiembrie a scris un text de auto-sărbătoare - trimis unui destinatar a rămas anonim pentru a-l semna și a-l publica în "Gazzetta ferrarese" - , în care, definește "prototipul scriitorului aristocrat" și, cu referire la Orașul celor o sută se minune, observă că "personalitatea artistului solitar, sincer până la grosolănie, prevăzătoare, plină de valori vii și vitale, ea este hotărâtă" Cu puțin timp înainte, însă, a precizat: "În ultimul timp știu că și-a luat și pensulele și sunt cei care mă asigură că a dat deja lucrări care pot suporta bine comparaţia celor mai buni pictori ai noştri" Într-o mărturie, republicat în Confesiuni, de Pisis observă despre De Chirico: "Căuta o pictură nemaivăzută, căutam baza unei noi proze" susținând, în acest fel, a rol complementar și egal față de prietenul mai în vârstă Și într-o reflecție autobiografică la persoana a treia despre Așa-numita "artă metafizică" ( ) notează: [ ] istoricul conștiincios va trebui să recunoască că elementele fundamentale ale picturii metafizica (care a precedat în anumite privințe suprarealismul) sunt evidente în multe dintre ele lucrează din și nu numai în cea picturală, ci și în proza lirică, dintre care rarul Miercuri Ediția este cea a corpusului examinat: DE PISIS sd LADOGANA , pp - ZANOTTO , p Un artist solitar, a apărut pentru prima dată în "Gazzetta ferrarese" din aprilie semnată de EV Vezi Anexa în DE PISIS/B DE PISIS-ZANOTTO , pp - În aceasta, p Cu privire la utilizarea accentului grafic în loc de h în unele forme ale verbului a avea, vezi, printre altele, BIFFI că chiar şi astăzi: "nu sunt puţini cei care le folosesc, mai ales dacă pregătirea lor şcolară a fost realizat în prima jumătate a secolului trecut SALVAGNINI , p Lexicon de metafizică în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii ale Memofonte / tipărit la Bologna, și dedicat tocmai lui De Chirico și Savinio, este un tipic și poate unic (dacă da cu excepţia unor scrieri frumoase ale acestuia din urmă) în literatura italiană contemporană După miercuri noiembrie de Pisis va scrie Il Signor Luigi B (Milano ), Ver- vert (Caiet roman, compus in anii - , care va fi publicat abia in de catre Einaudi) și Orașul o sută de minuni; jurnalul experienţei avea să se nască în anii următori Parisian din până în , Il Marchesino Pittore (publicat abia în de Longanesi) "Cel schimbare de curs - scrie Rita Ladogana - se maturizează în anii următori transferului de la Ferrara natală până la Roma, care a avut loc definitiv în ; înainte de asta, după cum notează frate Piero [ ], "vocația lui era în întregime literară, nu mărturisea aspirații picturale, a vorbit despre pictură doar ca o chestiune de cultură și experiență"" Și totuși o mărturie de mulți ani mai târziu, cea a lui Massimo Carrà, atestă care în , aproape la sfârşitul scurtei sale vieţi, îi spunea: "Ei persistă în mă consider pictor, dar în realitate sunt mai bun ca poet" Ferrara și pictura metafizică Claudia Gian Ferrari ne amintește: Cineva a scris că în textele lui de Pisis recunoaștem subiectele, culorile și anumite emoții a picturilor sale, creând o corelație între cele două limbi Cu siguranță este adevărat pentru că ambele fac parte dintr-un unicum, unul îl hrănește pe celălalt și invers Am făcut un pas sau doi înainte, amintindu-ne de anii dintre Roma și Assisi și sugerând la anii parizieni; dar dacă ne întoarcem la Ferrara , orașul în care s-a născut de Pisis, nu putem treci în tăcere că tocmai acest oraș i-a permis să facă întâlniri importante, in primul rand cea din cu cei doi frati De Chirico, povestita in articolul deja amintit Așa-numita "artă metafizică": De Chirico și Savinio (vedeți lumina sorții!) chiar veniseră să locuiască într-o casă curioasă roșiatic cu doar două etaje (vezi Orașul meu din de minuni) tipic din Ferrara, lângă o clădire roşie austeră [ ] la o aruncătură de băţ de cea aproape monumentală proiectată de Girolamo din Carpi, unde locuiam și unde poate m-am născut [ ] Niște tablouri, frumoase, astăzi mândria de colecții paneuropene, au fost pictate în acea perioadă, inclusiv Le Muse inquietanti, dove è facile recunosc pe fundal, castelul roșu estense din Ferrara, care servește drept coperta cărții mele citat Dar Ferrara era frecventată și de Carrà și Soffici Așa își amintește de Pisis picturile din primul: [ ] unele dintre picturile sale sunt evident inspirate de altele ale lui De Chirico Prajituri, carlige, hei "jocuri" pentru pescuit, mănușile de cauciuc sau mănușa roșie de recuperare care atârnă sus în melancolie a străzii burgheze, obloane "verde Veronese", misterul încăperii metafizice - că Așa-numita "artă metafizică", scrisă în și inserată în DE PISIS , pp - (pentru citarea în special p ) Bologna, și inserată în DE PISIS , p - LADOGANA , p CARRÀ , p GIAN FERRARI , p Vezi cel puțin FOSSATI DE PISIS , pp - Luciana Salibra Studii ale Memofonte / pe care l-am numit paralelipipedul gol -, sau fereastra care încadrează pe alta, popile culorile și fructele de ceară cu fundaluri ale arhitecturii grecești, bucățile de cer pictate pe plafonierele ovale ale brutarilor, podelele din piatră și parchetele în spinare, et coetera et coetera, formate un fel de manual de pictură metafizică Mă întreb dacă un peisaj minunat, care deține Roberto Longhi, datează din această epocă O natură cu siguranță datează din această epocă a murit cu un fel de manechin, și care a fost pictat într-o vilă a Seminarului, la câțiva kilometri depărtare din Ferrara, folosit ca sediu sanitar [ ] Dând relatări despre această scriere, nu putem trece cu vederea câteva reflecții asupra lui aceleasi tablouri: În anumite tablouri din sau , anumiți pești atârnând pe o fereastră în soare, melancolia vin roșu într-o carafă veche așezată pe o masă gânditoare în gol paralelipiped al unei încăperi oarecum macabre, acestea sunt lucrări care pot fi considerate metafizice chiar şi în sens istoric [ ] În tabloul din pe care l-am numit The Glorious Loaves (inutil să spun M-am gândit la anumite icoane de mister romane, romanice sau poate chiar grecești) apare deja o linie al mării și, pe țărmul pustiu, o figură albă a unui filozof Inutil să spun, ideea filozofului Grec în togă albă rătăcind pe malul mării răsunătoare îi datorez lui De Chirico [ ] Mai este: În The Armchair Dreaming ( ) se pare că nu există o denaturare a realității [ ] cu exceptia cerul pe două laturi este limitat de misterul unei cutii Albastrul acestei imagini sugerează Vermeer; și oarecum depopulate de figuri dulci, unele dintre compozițiile sale poate că nu sunt încântător de metafizic? În desenul animat pe care l-am numit Cruciatul, am încercat să exprim misterul, mereu tenace [ ] a unei statui sau în orice caz a unei figuri în care viața nu este altceva decât plastic relația cu cea dominantă a obiectelor evocate de o anumită dispoziție: un ciocan, o carte, un vină alb care devine aici gigantic pe un fundal de verde de biliard În Viziunea marinarului sau Porumbelul magic [ ] tonurile tind să sugereze o stare de vis și de coşmar tipic în Marc Chagall Deja pe baza acestor considerente, unele caracteristici ale pictura metafizică, cum ar fi sentimentul de singurătate și absența figurilor umane, cărora le sunt statui și manechine preferate, melancolia, onirismul care se învecinează cu coșmarul, misterul, geometria formelor, grecitatea Unele dintre aceste sugestii - misterul, dar și cum vom vedea puțin mai departe, ultra-sensibilele - sunt strâns împletite cu acel interes pentru ezoterism, la care de Pisis a fost inițiat de sora sa Ernesta, care se ocupa de ocultism, magie, teosofie Orașul celor o sută de minuni, sau mai degrabă "Misterele orașului pentagonal" Volumul, fără dată, este publicat de Casa d'Arte Bragaglia Una precisă datarea este foarte incertă: apare în catalogul Bibliotecii Naţionale a În aceasta, pp - În vila, în care a fost înființat spitalul neurologic militar de rezervă, tânărul de Pisis desfășurat o activitate de bunăstare finanțată de familiile înstărite ale orașului, intrând în contact cu "un mare număr de artiști și intelectuali uniți printr-o abordare culturală anti-futuristă (sau dezertori din mișcare de Marinetti) care sunt astfel salvati din masacrul de pe front" (ZANOTTO , p ) În aceasta, p În aceasta, p ZANOTTO , p Lexicon de metafizică în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii ale Memofonte / Florenţa; în notele bibliografice ale volumului apărut în , în timp ce în eseul lui Sandro Zanotto care încheie volumul și în Avertismentul de Bona de Pisis data este , precum și în bibliografia De Pisis scriitor al Asociaţiei pentru Filippo de Pisis Cartea s-a maturizat col despărțirea de Ferrara în urma transferului la Roma În notele anterioare compoziția cărții citată de Zanotto apar deja multe dintre conotații geometric-metafizic pe care îl vom găsi în text: Forma pentagonului neregulat îl circumscrie [ ] În acele după-amiezi gri dispare din a mea ochi şi marea frumuseţe a oraşului meu simţită cu adevărat în anumite ore de căldură şi luna de noapte Totul devine meschin Fantomatologia multor lucruri, sarcasmul ironic strident al altele, devin mai acute Ferrara, misterul misterelor Oraș, masă de materie care pare a fi făcută intenţionat pentru speculaţia metafizicienilor şi gânditorilor, Oraş care predispune la nebunie Conform unei tehnici de scriere care era deja miercuri și pe care o vom regăsi în Pictor Marchesino, căruia influența prozei de artă a Rondiștilor nu este cu siguranță străină (cu care de Pisis a fost în contact în timpul șederii sale la Roma), volumul este format din mici capitole de lungime inegală și cu un titlu și adesea și o dedicație A fost am remarcat deja că există două dedicații în carte: una, datată Ferrara, decembrie , este "Spre sufletul și umorul duhovnic și amar al lui Arrigo Heine [ ]" ; celălalt, datat Ferrara, noiembrie , în Savinio, este cuvinte aproape patetice către un prieten îndepărtat Pe de o parte, așadar, un mare poet clasic, pe de altă parte, un pictor și scriitor de avangardă căruia de Pisis i-a fost fratern legat Conform opiniei autoritare a unui savant depisisian precum Sandro Zanotto, faptul că de Pisis a preluat o veche dedicaţie "indică dorinţa lui de a relua legătura cu şcoala metafizica" , care i-a influențat picturile în anii anteriori Intersecții artistice Intrând în ceea ce se vrea a fi o investigaţie a dimensiunii picturale şi metafizica în scrierea romanului, să ne amintim în primul rând că, spre deosebire de futuriști, i pictorii metafizici nu au negat moștenirea artistică a secolelor și mileniilor precedente Chiar dacă dacă unele prezențe se referă la atmosfere futuriste (de exemplu, "dirigibilul argintiu" , "Avionul iluminat care trece deasupra capului" ), deci referirile la artiști și DE PISIS/B DE PISIS-ZANOTTO , p ZANOTTO (care se bazează pe studiul lucrărilor scriitorului), p ; B DE PISIS , p La fel si in ceea ce priveste frumoasa imagine de pe coperta, o stilizare a Castelului Estense, nu suntem siguri că este de același autor al cărții, așa cum este menționat în catalogul Casei d'Arte Bragaglia, care o are publicată, sau de sculptorul Annibale Zucchini din Ferrara, așa cum susține Luigi Cavallo (DE PISIS: LEGITURI ) www filippodepisis org ZANOTTO , p La care se va limita exemplificarea noastră, eliminând ponderea datei și a dedicației Citatele, aici și în alte părți, reproduc obiceiul grafic al scriitorului de a folosi simultan ghilimele și italice După cum arată ZANOTTO (p - ), prietenia cu Savinio va fi întreruptă odată cu transferul acestea din Salonic, în timp ce cea cu De Chirico este sortită să dureze o viață În aceasta, p ZANOTTO , p Corpus Christi, p I Intermezzo amoroso, p Este semnificativ faptul că Marinetti a publicat Primo cu Felice Azari în Dicționar aerian italian (futurist) (disponibil astăzi și în retipărirea anastatică publicată la Florența, Apice libri, , Luciana Salibra Studii ale Memofonte / monumente ale trecutului, mai ales ale picturii flamande (din care în paragraful avem văzut amintit de de Pisis marele Vermeer): "Din fisurile draperiilor roșii mă uit înăuntru la taverne, mă gândesc la anumite tablouri flamande întunecate și descompun figuri și umbre " ȘI în ediția din , printre Paginile manuscrisului nefolosite în ediția tipărită, mai citim: "Două zaruri de os îngălbenite cu puncte negre Mă gândesc la anumite tablouri flamande și la Pasiunea de Hristos" În special, o amintire a lui Rembrandt cu Boul în sferturi mi se pare de bază la viziunea macelarilor: De ceva vreme [ ] observasem o adevărată furie de rivalitate între diferitele magazine măcelărie în măreția luminii, în strălucirea alamelor, în ordinea constantă unde sunt distribuite membrele bovine în sferturi Viziunea anticipată de Savinio în Hermaphrodito ("În interior, în mijlocul camerei, domină un imens bou în sferturi") , operă în care ""Frara" oraș Worbas este un loc ideal si magic impreuna pe care Savinio il ia direct din plimbarile cu de Pisis" Rembrandt este pomenit deschis în Marchesino Pittore în care un "chip demn de un portret puternic al lui Rembrandt" ; la el se va referi de Pisis într-un tablou chiar următor: Ferma Gers (Omagiu lui Rembrandt) din Dar nici tradiția noastră artistică nu este ignorată, ai cărei exponenți intră în poveste evocată de o relație de similitudine: [ ] va atribui o anumită grație dacă într-o zi un grup de Bacante nu iese dintr-o curte graţios ca figurile lui Dosso sau Bastianino să-l sfâşie în bucăţi [ ] și într-o fată de modăresc care se lovește de tine cu cutia de pălării [ ] vezi pentru miracolul a făcut vie marmura din "Încrederea în Dumnezeu" de Bartolini în acea seară îndepărtată la care te-ai uitat în sala de colecţie a Muzeului Milanez cu atâta emoţie încât a trebuit să-mi sprijin fruntea de baza Sau magnetizat de circumstanțe narative: Un cap hermafrodit cu păr inelat pe umeri și o atingere de catifea roșie pe cap Poate îl reprezintă pe Rafael Atacantul cu voluptate inertă și cu bâta de fier merge netulburat ciugulind un bas Relief sansovinesc care ar face să plângă de emoție un bătrân estet american cu eseu introductiv de S Stefanelli) Forma de avion adoptată, exclusă din GDLI, este dată "minus frecventă" de SABATINI COLETTI și ca "variantă populară" de avion de către GRADIT [Fără titlu], în DE PISIS/B DE PISIS-ZANOTTO , p Cutiile, p Despre moarte, p SAVINIO , p ZANOTTO , p Studiul lui STEFANELLI este fundamental asupra elementului vizual în Hermafrodit DE PISIS , p Aerul mefitic, p Vehicule publice, p Interior, p Monumentomania, p Lexicon de metafizică în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii ale Memofonte / [ ] de la o fereastră mohorâtă am putut vedea timpanul candid al acestuia pe albastrul tropical al cerului clădire Siluetele lui Canova sculptate în ea păreau că abia se mișcă cu gesturi grațioase și putin lax Note lexicale Ferrara, așadar, descrisă de un scriitor care este și pictor Care asimilează, cum tocmai am văzut, geamul unei ferestre până la rama unei imagini Lexicul cu care de Pisis se apropie de orașul său mai presus de toate relevă un colorism insistent, dar și o predilecție acordate la anumite forme și figuri Culori Scrisul se referă continuu la o sensibilitate cromatică puternică: Văd, ca într-un somn mediumist, culorile crude ale toaletelor tale isterice Oh, ciudația aia de turcoazuri mari pe covorul turcesc albastru închis și roșu sânge [ ] și acel evantai egiptean roșu mare și verde [ ] Obloanele gri-Carrà și verzi-Paolo Veronese, așa cum spune Savinio în Hermafrodito, sunt închise Prin geamul ușii gălbui a unui han am văzut pe o farfurie albă, dungi cu albastru, trei mere mari cu nervuri roşii pe faţa de masă grosolană Scriitorul preferă câteva sufixe care modifică sensul adjectivelor (-stea, - astrino, -ino, -iccio, -igno), de verde în special: "cu ochi care au uneori reflexe verzui și uneori purpuriu" , "Pictor amator, roșcat cu ochi verzui (psihic ciudat bolnav, de megaloman, de maniac" , "Norii gălbui pe cerul verzui" , "Quadra piazza înconjurat de copaci verzui" Sufixe pe care le găsim și în alte lucrări depisisiene: "la verdigna laguna" se află într-un cuplet de miercuri , unde găsim și verzui referitor la cer Neobișnuit, pentru galben, gălbui: "răbdintele "lampi" de gălbui și auriu" Vedea de asemenea albastrul de cer literar, referitor la ochi , pornind de la albastrul de cer literar Comparativ cu primitivii corespondenți, acestea modificate se referă la culori care sunt mai puțin strălucitoare și, mai degrabă, plictisitoare, devine ceață În ceea ce privește compușii, alături de denumirile tradiționale (de exemplu gri smoke ), gri-Carrà este un neologism pe care de Pisis îl combină cu obișnuitul verde-Paolo Veronese Drumul mângâietor, p Psihologia unei vile aproape moderne, p Observați interacțiunea etimologică și fonică turcoaz/turc, evidentă și în brut, roșu și grosier al celui de-al treilea exemplu Mai mulți dintre locuitorii orașului celor de minuni, p Fericirea, p Nausica, p Concertul în casa misterioasă, p Cutiile, p Bruges, p În DE PISIS , p ; verzuie, citată imediat după în text, este la p Indigen, p "Țara reprezentând pământul Chinei" (dintr-o acuarelă veche), p A doua casetă, p Luciana Salibra Studii ale Memofonte / Trebuie subliniat cât de fundamentale sunt în paleta cromatică, ca și în tablouri nu numai din această perioadă, ci aș spune de la de Pisis în general, albul, negru, gri (tot în nuanța de gri, "gri cenușă", prezent în al doilea exemplu al paragrafului ca urmare a): La o răscruce solemnă, aerisită, am văzut în mijlocul drumului un domn, înalt, firav, cu o haină negru, pălărie neagră, față ofilit, mustață neagră A ridicat privirea spre clădirile de culoarea scheletelor [ ] În aerul cenușiu, clădirile păreau să capete acea rigiditate a vechilor imprimeuri din cupru și oțel oţel; marginile să fie ascuțite, iar orașul măturat ca de un aer de moarte și pierdut acolo, parcă un pelerin pe coasta unei insule pustie, domnul îmbrăcat în negru Până la o absență de culoare evidențiată în mod repetat: "Aerul este gol și incolor" , "Ceruri incolore" Forme, figuri, spațialitate Dar Ferrara este aranjată și într-o serie de geometrii Să nu uităm că subtitlul volumului nostru este "adică "Misterele orașului pentagonal"" Perifraza antonomastica va apărea de mai multe ori în text Adjective frecvente, cum ar fi cadru (întotdeauna de preferat pătrat), rotund (și, mai rar, rotunjit), oval și, rar, ovoid: [ ] se joacă bac e pandon pe piața și pătratul gol al bisericii mari Domul arată un pic ca o Arca lui Noe, acoperită cu plăci gri cu doi ochi rotunzi ca cele ale corăbiilor, în stânga o verandă de sticlă albă Peste anumite dealuri de cobalt oriental, un trandafir de cer ireal curge într-un mic lac ovoid navighează pe o barcă neagră cu o vela ascuțită roz Chiar și figurile geometrice în sine își fac apariția în abstractul lor peremptorietatea Dreptunghiul, losangul, triunghiul sunt prezente în text, în care adesea închideți spațiile goale (ca în cazul în care referenții sunt uși și ferestre ): În dreptunghiul unei uși din stânga, pe o scenă luminoasă a apărut o masă roșiatică pentru patru picioare foarte rigide [ ] Străinul, pp - ; penultimul italic este de autor În altă parte, sensul de gol este redat și cu adjectivul prost, literar în întrebuințarea pe care de Pisis o face: "The funeral trece în beatitudinea provincială rece a serii Aerul e ca o prostie" (O altă înmormântare, p ) Unde se estompează merită "nu plin" - GDLI, SABATINI COLETTI care notează utilizarea sa literară, GRADIT, care îl etichetează ca "de utilizare redusă" - și, prin urmare, "rareficată" Zambile, p "Aer incolor" s-a vorbit și în "Spleen" al orelor goale, p și în Gravura veche, p Vizualizări, p E va fi amintit de GDLI printre exemplele de pentagon ca adjectiv; utilizarea actuală, de altfel, în SABATINI COLETTI Contrastele psihologiei urbane, p Primele cursive sunt ale autorului Psihologia unei vile aproape moderne, p Observați homoteleutotul celor trei adjective în -ale: oriental, ireal, ovoid O altă înmormântare, p Sinonimul cel mai uzual este prezent în sintagma "oglindă ovală" din La strada consolante, p Un caz aparte este cel al oglinzii, pe care îl vedem mai jos, în care cadrul înglobează plinătatea suprafata sticloasa, dar in care se refera la golul spatiului reflectat Lexicon de metafizică în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii ale Memofonte / Din fereastra îndepărtată, pastilă deschisă asupra realității, dincolo, am văzut, solidă viziune feeric, cel fâșia albă a casei cu dreptunghiurile negre într-un rând de ferestre și capacul roșu închis al acoperiș și deasupra cerului verde Era tabloul tău De Chirico Deasupra acoperișului, ca deasupra unui turn, era doar un triunghi strălucitor de stele reci și cer pur Apare și cadrul mai generic: [ ] ai vedea, cititorule, iubirea mea, domnule notar B, domnul profesor C transformat in a Irnerio sau într-un Boccaccio, nu atârnate pe perete în realitatea lor stricată de pânză și culori și metafizica imaginilor, în forma geometrică a unui cadru; dar viu și vorbind și mișcându-se în interior stereometria pardoselilor camerei [ ] când mă privesc în oglinda ovală cu un cadru negru sub bec Cât despre geometria solidă - de Pisis, tocmai am văzut asta, ar spune el stereometria -, gama de imagini se deplasează între marginea cea mai vagă din punct de vedere semantic și substantive și adjective care se referă la figuri mai precise: În ziua senină și vântoasă de septembrie am văzut toamna înflorind de-a lungul marginilor ascuțite ale acoperișurilor iar streaşina celor mai înalte case Pe planeta sferică, rătăcind în gol (în infinit un metafizician ar gândi cu tremur!) [ ] bărbații trăiesc și merg Dominant, în descrierea interioarelor și exterioarelor (vezi și al doilea pasaj dat în epigraf la acest eseu), este imaginea paralelipipedului (de Pisis, cel puțin în textul nostru, da folosește forma paralelipiped dezafectat), un adevărat cuvânt cheie, pe care îl găsim, folosit ambele ca adjectiv: "Am văzut biserica din secolul al XVII-lea limpede sub cerul înnorat, tandru, jalnic, paralelipipeda" , care ca substantiv: "Mi-am amintit de viețile trecute în paralelipipedele magice ale acele camere [ ]" , care trece de mai multe ori de la o scriere la alta a autorului nostru, ca în marchiz pictor: Grădinița evreiască, p "Capacul" nu poate evoca decât cerurile baudelaireene, reluate mai fidel puțin mai devreme în același text: "The cer, era "capacul" solid de culoare pe capul meu?" (ibid , p ) În ceea ce privește tema unui element vizual încadrat de fereastră cf aici p , în care "timpanul candid" al unei clădiri se vede, de fapt, "din unul fereastra mohorâtă", dar și la p , unde, în Marchesino Pittore, perspectiva este inversată: din exterior spre interiorul Motivul I, p Concertul în casa misterioasă, p "Geniile ascunse", p Cutiile, p Prezent și în Marchesino Pittore: "Ce lumină, pe cerul sus deasupra acoperișurilor, în cadrul negru! patruunghiular!" (DE PISIS , p ) Grădinița evreiască, p ; un alt exemplu este dat aici la p Mai mulți dintre locuitorii orașului celor de minuni, p Poezie, p Concertul în casa misterioasă, p Luciana Salibra Studii ale Memofonte / Ochiul căuta în sus, la etajul doi al unei case albe luminate, sub cerul întunecat cu stelele Din dreptunghi se vedea interiorul, paralelipipedul unei încăperi libere [ ] Și era deja miercuri, , cu dubla sa utilizare gramaticală, "Ne oprim sub coloană, piedestalul paralelipiped alb cu margini ascuțite, unghiuri drepte, buzele lui ascuțit ca brici [ ]" și "Paralepipedul negru, cu galbenele dreptunghiulare tăiate de liniile negre ne îngrozesc [ ]" Și vezi și reflecția pictorului-scriitor destinat futurismului, dadaismului, metafizicii: "Cine exprimase vreodată [ ] mai bine decât De Chirico fantomatologia tăcută și hieratică a marilor paralelipipede, a turnurilor orientale sau a zgârie-norilor" Dincolo de aceste reprezentări geometrice există golul și tăcerea, în care aparențele umane se estompează în abstractizare: În grădinile mari, abandonate în acest anotimp, poate că unele păsări zboară printre veșnic verzi taciturn Am simțit în interiorul paralelipipedului solid-gol al unui dressing, magnetizat în fața lui oglinda verde Spiritul tragic al acestui concert, suspendat la etajul doi sub cer, nu părea răni rarii trecători Am crezut că la un moment dat va fugi și el ca un nebun de groază negrul care asculta chiar lângă mine [ ] Deodată cele două obloane, mai fantomatice decât oricând, cu greu s-au mișcat [ ] Statuia în imobilitatea ei sau marioneta căreia i se poate impresiona o mișcare, în acel deșert geometric care este spațiul, sunt una dintre cele mai importante teme ale picturii metafizică Și aici, în Orașul O sută de Minuni, găsim reprezentarea lui: Aici este o piață ordonată, cu două etaje, cu un parapet și [ ] statui albe pe piedestale înalte și în fundal cupole turnuri obeliscuri [ ] Poate că în această clădire locuiește un domn bogat care are unul colecție magnifică de păpuși de ceară cu membre articulate și costume somptuoase și, printre altele, una "Venus în baie" pe care o ține în dormitor? Din bazinele liniștite din grădinile burgheze vezi ieșind [ ] uriașe statui de ciment sau ipsos cu braţele ridicate, cu gurile strâmbe Păpușile mecanice care își mișcă capul și ochii [ ] respiră într-un aer pseudo-medium e când le găsești expuse într-o vitrină de pe strada publică nu poți să nu te oprești mult să le cerceteze Patru usi pe laterale; pe ușile busturilor cu rafturi din ipsos vopsit cu o vopsea ciudată în ulei doar gălbui I-am recunoscut pe cei doi Vittorio și Garibaldi Celălalt: Umberto părea să se uite la mine DE PISIS , p DE PISIS , pp - DE PISIS , p Poezie, p Grădinița evreiască, p Cf , pentru Il Marchesino Pittore, exemplul dat aici la p Concertul în casa misterioasă, pp - Drumul reconfortant, pp - Viziuni, p Păpuși, p Lexicon de metafizică în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii ale Memofonte / fix, cu ochii ieșindu-i din cap, cu o expresie nebună, și într-o clipă [ ] mi s-a părut că simulacul lui Federico Nietzsche Și chiar și porumbeii din imaginația scriitorului se transformă în agregate metalice pierzându-și pâlpâirea animalității: Pentru poet, acești porumbei familiari ar putea părea fabuloase, păsări "metafizice" ale lucidității tablă zburătoare într-un andante magic în jurul castelului ridicat cu pietre roșii pentru ea disperare [ ] În mod similar, în Marchesino Pittore, figurile umane se vor întâlni uneori cu ad un fel de dezumanizare: S-ar fi spus că ei [călugării] se învârteau în jurul unui pivot ca anumite păpuși îmbrăcate în tragedii cabine de târg Băiatul ținea pe un braț un fel de marionetă albă, o pelerină de lână, dar nu era o marionetă, era un copil [ ] Tânărul tată a observat, părea fericit, poate știa că copilul ei, îmbrăcat astfel, [ ] arăta ca o păpuşă Adjective totalizatoare Sergio Solmi notează: La acea vreme, ale cărei origini datează din , [ ] compozițiile sale trebuiau să fie însoțită de atributul de "metafizic", "medianic" sau "tragic" pentru a exprima sugestii particulare care au ghidat alegerea sau sortimentul În acest paragraf ne vom concentra în primul rând pe primele două adjective O fotografie a îl înfățișează pe de Pisis în "camera sa metafizică" , dar nu dezvăluie mare lucru: îl arată pe tânărul artist înconjurat de cărți; putem ghici un manual asemănător cu cel pe care îl găsim descris cu privire la Carrà în citatul depisisian dat aici în paragraful : o cameră, pe scurt, "plin de obiecte la mâna a doua bizare şi prăfuită" Grădinița evreiască, p (vezi și la p "Cele patru busturi de pe rafturi erau perfect nemișcate") Referirea la Nietzsche nu pare ocazională, având în vedere centralitatea sa în viața spirituală și artistică a lui De Chirico în acei ani Meditații "Albali", p DE PISIS , pp - SOLMI , p http://www museoferrara it/view/s/ d fa e cc e fd ff b Repropus, presupun, în "camera melodramatică" a căminului său roman: "un mediu cu fantezie în care se îngrămădesc obiecte de diferite origini și naturi: "imaginația lui capricioasă de poet te-a avut a adunat și a combinat cele mai neașteptate și îndepărtate lucruri: tabaturi, bețe, cutii, scoici, cărți vechi mâncate de viermi, obiecte excavate, clepsidre, păsări împăiate, fluturi, flori de hârtie și un număr infinit de alte obiecte" [ ] Locuri derivare fermecată, directă, a dormitoarelor pe care le-a amenajat încă de mic la Ferrara, când a venit asaltat de necazul de a-și aduna întreaga lume în limitele unui studiu privat unde putea găsi adăpost de realitatea exterioară" (LADOGANA , p ) "Camera melodramatică" este și ea amintită tot în text (The Boxes, p ) CYRILLO , p Luciana Salibra Studii ale Memofonte / În Marchesino Pittore "paralepipedul gol al camerelor metafizice din pereţii cuarț de splendoare orbitoare" , dar deja miercuri se putea citi: Camerele metafizice sau CARRÀ erau pe cale să prindă viață și De Chirico (prietenul comun!) s-a transfigurat în fantome albe [ ] a asistat la mirabilia de mirabilia (italicele autorului) În Orașul o sută de minuni există personajul metafizicianului: Aerul din jurul tău este ușor mediumist [ ] În acele seri castelul este făcut din plumb topit şi pare să se înfurie într-un mod atroce împotriva bietului spirit neliniştit al metafizicianului care îl aruncă în el numai priviri furtive Metafizic ca adjectiv are o pluralitate de referenți: ne-am întâlnit deja în exemple precedând portretele lui Irnerio și Boccaccio "atârnate pe perete în realitatea lor stricată de pânză și culorile și metafizica imaginilor, în cadrul formei geometrice a unui cadru" și porumbeii care ele apar imaginației poetului ca "păsări metafizice din tablă" : și Ferrara este pentru cine scrie "oraş metafizic şi religios" Cuvântul provine dintr-o tradiție literară îndelungată, de la Dante încoace, e în întrebuințarea pe care o face scriitorul, este purtătoarea diferitelor nuanțe semantice: "ireal" , dar și "imaterial, transcendent, supranatural, suprasensibil" Îmi amintesc că într-unul scris deja citat Ferrara a fost definită de scriitor: "Ferrara, mister al misterelor Oraș, grup de material care pare făcut special pentru speculația metafizicienilor și gânditorilor, Città che predispune la nebunie" Utilizarea adjectivului mediumistic este aproape obsesivă, mai ales recurentă (și abia văzută în fragmentul Viziuni, precum și în Psihologia unei vile aproape moderne din primul exemplu de la punctul ): Aici în seara aceea simţisem într-o clipă, ca şi în alte ocazii, ciudatul inexprimabil feerie a orasului pentagonal [ ] Deodată, de parcă genele unui ochi mediumist clipeau preistoric, unul dintre obloane s-a întunecat M-am întors la viețile trecute în paralelipipedele magice ale acele camere Îmi amintesc că am văzut niște fotolii de fier tapițate cu catifea într-una dintre acele măcelare roșu, evident deja într-un teatru Impresia vie pe care mi-au făcut-o! Carne Butchered le părea familiar În timpul șederii lor în teatrul de soiuri, se părea a contractat cu ea un fel de fuziune mediumnică și dureroasă Dar la un moment dat, observând cu atenţie, mi s-a părut că toate aceste obiecte levitează într-un aer mediumistic DE PISIS , p Exemplul este citat de GDLI, care subliniază, în speță, referirea la iconografie tipică direcţiei picturale a Metafizicii DE PISIS , p Viziuni, p Alte exemple sunt în Ancora locuitorilor orașului celor de minuni, p și în Poezie, de mine citat la pp - Aici datele de la p Corpus Christi, p GDLI GDLI, și la fel și celelalte Punctul Concertul în casa misterioasă, pp - Despre moarte, p Lexicon de metafizică în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii ale Memofonte / În ediția din , printre paginile Manuscrise nefolosite în ediția tipărită am citit Încă: În schimb, totul este relativ în oraș și o forță mediumistă necunoscută mi-ar putea arăta pe a mea la masă un oribil monstru japonez de jeleu și aur și pe otomanul meu jos un corp frumos nervos decât un ţigan din cauza beţiei tulburătoare Cred că cu adevărată sagacitate este posibil să creăm medii și atmosfere particulare (exotice, mediumistic, internaţional), relativ puţin Deși de derivație latină, este un cuvânt recent: este anul raportat de dicționare ; totuşi bogat, după cum vom vedea, în atestări literare referitoare la ani care preced textul nostru În multe cazuri, adjectivul denotă apariția unei "alte" dimensiuni - deși atenuată din sensul posibilității - "o forță mediumistă necunoscută ar putea", "se poate crea atmosfere particular (exotic, mediumistic, internațional" sau printr-o aparență insistentă -, deci în sensul lui "care se referă sau depinde de spiritism [ ]; parapsihologic" pentru care este folosit de Pirandello, Svevo, este prezent într-unul din Manifestele Futurismului și va fi folosit de însuşi de Pisis în Marchesino Pittore Cu toate acestea, există și sensul de "magie, fascinant, fermecat" - cu care o foloseste si Govoni - : vezi, intr-unul din exemple mentionat, concomitenta cu descântec ciudat si paralelipipede magice Acest al doilea sens "atenuat", pare decisiv a prevala în alte contexte: "smocuri verzi și mediumnice de feriga din păr de fată" , "steagul italian, floare ciudată mediumistică" Am menționat deja marele interes al tânărului de Pisis pentru ezoterism: iată cum exprimă despre mediumism într-o scrisoare din acei ani către Mario Bonzi, raportată de Zanotto, vorbind despre ineditul The sphere: Aș putea crede că am o circumlocuție specială a creierului, capabil să aud cu una putere și o vioiciune nemaiauzită misterul care ne înconjoară și să urcăm pas cu pas pe cele mai înalte culmi a ultrasensibilului și a metafizicității; toate astea mă bântuie Dar această stare naște în mine chiar o rochie foarte particulară la bucurii (negândită și departe de a fi vulgară): paroxismul Marți, p , în DE PISIS/B DE PISIS-ZANOTTO Ibid, p SABATINI COLETTI , GRADIT Legat de această sferă - dacă nu întotdeauna apariția ultra-sensibilului, cu siguranță alterarea normalului sensibilitate - morfinizată și opiace: "În aceste seri pline de jale, rarii trecători de-a lungul străzilor largi zgomotoase și mizerabile [ ] rarii trecători, adică vreun om morfinizat, sau înzestrat cu o imaginație poetică considerabilă, ar putea fi luate pentru suflete rătăcitoare, ieșind poate dintr-un herebus dureros, dintr-un limb nostalgic sau somnoros" (Evening Sterility, p , al doilea italic al autorului), "Am simțit în interiorul paralelipipedului solid-gol al unui dressing tot cenușiu, magnetizat în fața oglinzii verzi Încet ca pe balamalele strânse și lubrifiat, m-am aplecat puțin înainte și apoi încet înapoi, imens, poate tot din marmură albă lustruită cu un ochi mare în mijlocul frunții Eram acolo, pe pământ, cu spatele meu mare și picioarele scurte și groase prescurtate Dar apoi impresia "opiacee" cu o dulce ușurare a dispărut!" (Asilo Infantile Israelitico, p ; le citatele sunt de la autor) Primul, morfinizat, în sensul figurat de "asomat", este prezent doar în GDLI și exemplificat de Marinetti și unul dintre Manifestele Futurismului Nu convinge, în fața genului de halucinație la care asistăm la citirea, explicația pe care același dicționar o dă opiaceului folosit în sens figurat citând tocmai acest pasaj: "Provocat de un mediu sumbru, lipsit de animație"; de la care GRADIT-ul nu diferă, ceea ce detectează utilizarea redusă a cuvântului DOF Sensul este împărtășit de celelalte două dicționare pe care le-am consultat DOF Sensul este împărtășit de celelalte două dicționare pe care le-am consultat GDLI Semnificația este atestată și de GRADIT Interioarele întunecate, p Steaguri, p Luciana Salibra Studii ale Memofonte / a voinței de fapt și eu creez din nimic (aceasta cred că este al adevăratului înțelept) bucurii imens Suntem slăvitorii senini ai celei mai pure bucurii fatale și necunoscute ale noastre în fatalitate complet necunoscut Toate acestea erau în plus pe deplin în concordanță cu sensibilitatea vremii; să ne limităm în domeniul literar, ședințele de spiritism sunt menționate în Fu Mattia Pascal, în Conștiința lui Zeno e chiar si in Gian Burrasca Și deja în Piccolo mondo antico Luisa, indiferent de vetourile religioase, încearcă chemând astfel spiritul Ombrettei Manifestul Tehnic vorbește despre "fenomene medii" a picturii futuriste din aprilie ("Cine mai poate crede în opacitatea trupurilor, în timp ce sensibilitatea noastră ascuțită și multiplicată ne permite să intuim manifestările obscure ale fenomenelor mediumistă?") În special, interesul lui Marinetti pentru ocultism este documentat Nu încape vorbă că adjectivul se potriveşte însă perfect cu atmosferele evocate de textul nostru e din pictura metafizică Substantivul mister (în subtitlu scrie: "Tainele orașului pentagonal"), dar mai presus de toate adjectivul misterios, apar de mai multe ori în text Nu se poate să nu se gândească, în primul rând, la poetica și poezia lui Pascoli, așa cum cunoaștem poet de referință pentru autorul nostru Dar amintind, imediat după aceea, că enigmaticitatea este o componentă esenţială a reprezentare a lumii picturii metafizice În Psihologia unei vile aproape moderne the misterul domină reveriile scriitorului și și aici înregistrăm concomitențele vocabular foarte semnificativ: O casă, o conac, conac groaznic Aici nimeni nu ar putea câștiga misterul tău în acest gri dupa amiaza Încerc să savurez, cu ușoară agonie, gustul de opiu și morfină pe care îl au părinții tăi interior [ ] Văd, ca într-un somn mediumist, culorile crude ale toaletelor tale isterice Oh acel obicei de turcoazuri mari pe covorul turcesc albastru închis și roșu sânge [ ] și atât de grozav evantai egiptean roșu și verde [ ] Și bufnița aceea și cangurul ăla umplut deasupra bufet ciudat din abanos incrustat cu hieroglife ciudate de argint și fildeș [ ] Și vocea unora spirit demonic necunoscut bântuind pereții tăi închisi, conac misterios? [ ] Statuile fără soclu de-a lungul străzilor albe ale irealului (o necropolă mare și încântătoare a irealului este, cu siguranță, și aici pe lângă oraşul pe care-l văd bipezii muritori!) s-ar ridica în vârful picioarelor să mă privească Cu siguranță misterul este legat de alte elemente ale acestei cosmogonii, cum ar fi singurătate, feerie și magie, spectralitate, mediumnitate Interioarele sunt foarte importante în percepție, dar și creație, așa cum avem noi deja văzute, de atmosfere extraterestre (am întâlnit deja, citind, "paralepipedele magice ale acele camere" ) Dar orașul Ferrara în ansamblu este și magic, așa cum este deja descris în pagini de la prietenul meu Savinio: Ajuns într-un pătrat pustiu, în mijlocul căruia stă o coloană albă, cu a simulacru mai alb, mi s-a părut, pentru o clipă, că văd pe cer o dulce claritate a perlei [ ] Și apoi mizerie a revenit pe străzile orașului magic Un adjectiv, din nou, merită amintit: ZANOTTO , p www irre toscana it/futurismo/opere/manifesti/manipt htm Despre pasiunea lui Depisis pentru păsările împăiate cf nota de subsol aici Aici la pp - Vezi aici la p A se vedea, din nou, "camera magică" a Azilului Infantil Israel, p Străinul, p Nume recurent, de data aceasta evidențiat prin virgule, în Casetele, p Lexicon de metafizică în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii ale Memofonte / În fața acestor petreceri de carne roșie, unde, pe părțile piele de seu înghețat, cuțitul expert a marcat meandre de desene primitive, te simți invadat de o tristețe splenetică eu am am văzut nori rătăcind în albastru deasupra acoperișurilor înalte și întunecate, într-o grădină splenetică cu plante de trandafiri zbârcit, revers O înmormântare are loc pe o stradă mai moartă Ingrijit, splenic În față două sau trei băieți de altar alb-negru cu cruce Din această voce învățată (începând de la cuvântul grecesc pentru splină și prin extensie indicativ al stărilor de spirit despre care se crede că sunt influențate de acest organ), exemplele din text documentează sensul lui "care stârnește tristețe" Substantivul din care derivă nu poate eșua reamintiți-l pe Baudelaire, în mai multe cazuri menționate în text , și este titlul unui fragment , precedat de-a lungul timpului de o Splina Ferrarese de Savinio Atmosferele sugerate de adjectiv sunt de acord bine cu culorile dezactivate deja menționate la paragraful și cu melancolia metafizică a anumitor compoziţii picturale din deceniul doi al secolului al XX-lea Adjective și substantive grecești Această investigație nu ar fi completă dacă nu ar fi menționat un alt element, acela reprezentată de grecitate, atribuită în special influenței picturale a lui De Chirico: Spiritul etern al frumuseții plutește [ ] intact de-a lungul străzilor și în grădinile închise și tu sub hainele aspre ale vreunui tanar care trece pe langa tine, chiar daca fara rasa, simti formele divine al Meleagro de la Vila Medici din Roma sau al lui Adonis al Vaticanului [ ] În Paginile manuscrisului raportate în ediția din citim: Spiritul meu elen în macerațiile zilnice, nocturne, rafinate până la paroxism [ ] invocă prospețimea pădurilor de mirt și dafin și mai mult formele divine efebe și doi ochi senini mare [ ] În special, transfigurarea frumuseții tinereții este recunoscută în text în statuaria greacă: capul unui cărbune tânăr apare ca un "cap de statuie grecească înnegrită ca o glumă" și într-un fragment intitulat nu întâmplător Nausica fata admirată de la scriitor: Despre moarte, p Ziua, p O altă înmormântare, p GDLI identifică două exemple depisisiene; primul cu sensul de "exprimare a plictiselii" (care, totuși, nu este se vede din exemplul citat de el, care vorbește despre o "față din ce în ce mai splenetică"); al doilea cu ce găsim în exemplele noastre de "care stârnește tristețe" (în primul nostru exemplu poate indică o calitate a tristețe, tinde spre melancolie) Definițiile lui SABATINI COLETTI sunt mai puțin aderente la contextele noastre ("Într-o persoană care tinde spre o stare de spirit melancolică") și, în același sens ca GRADIT, care constată utilizarea scăzută a cuvânt Îngerul cizmar, p ; Viziuni, p "Splina" orelor goale, p Reluat în concluzie: "O, cine ar putea cânta "splina" orelor goale în orașul pentagonal?" (pag ) SAVINIO (titlu intermediar în cadrul compoziției Grădina), p În mod propriu o statuie etruscă, venită din Tuscania, care preia mitul grecesc Vehicule publice, p În DE PISIS/B DE PISIS-ZANOTTO , [Fără titlu], p Foamea, p Cf , mai departe, "marinarul blond cu profil grecesc și ochi albastru", La felicita, p Luciana Salibra Studii ale Memofonte / [ ] nu are nimic de-a face cu fetele indigene Membrele lui au ritm și grație a basoreliefurilor praxiteleene Pentru cei care îl observă cu atenție, pare să personifice sensul Elenic de forme blânde care își șerpuiește ici și colo prin orașul pentagonal Adjective precum greacă, elenă, praxiteliană sunt familiare lui de Pisis din Orașul celor sute Minunății, așa cum vor fi față de cea a Marchesino Pittore: "linia trunchiului praxitelian" , "la brațul cărnos, pieptul plin, al unui atlet grec", "Puritatea umărului rotund, de marmură" , sunt cele ale tinerelor modele ale pictorului-scriitor Dar la momentul textului nostru orientarea sexualitatea artistului nu este încă la fel de definită așa cum va apărea în scrierea Pictor Marchesino, iar privirea iubitoare a scriitorului idealizează astfel frumusețea tineri de ambele sexe Chiar și arhitecturile dau un indiciu de grecitate Este cazul "clădirii albe închise căruia în anumite seri cu lună voalată zeii îi dăruiesc un zâmbet de grație elenă" , "timpanul candid" Pentru Ferrara în ansamblu, de Pisis preia denumirea stabilită în teritoriu municipal, de "oraș pelasg" , de la numele unei populații preelenice la care, al doilea unele ipoteze, ar fi readucerea originii orașului Cu aceste adnotări asupra culturii grecești, derivate din influențele lui de Chirico, conchide el această anchetă Numeroase fire îl leagă pe scriitorul de Pisis de pictorul de Pisis (anumite preferințe temele și culorile aparțin unei întregi vieți artistice) și, în special, unui pictor metafizic (sau în orice caz pasionat de pictura metafizică a altora) În cadrul unui gust pentru fragmentul in care este greu de ignorat influenta prozei de arta a prietenilor rondisti, orașul de origine este citit ca un oraș al geometriilor (o figură privilegiată, după cum am văzut, a paralelipiped gol sau plin de încăperi şi palate), de culori stinse (prin folosirea a numeroase și sufixe de slăbire repetate), ca un univers misterios și enigmatic - care uneori se estompează în coșmarul - al pustiilor și al tăcerilor, ai căror locuitori ideali sunt, mai mult decât "rarii trecători", statui și "păpuși" Cercurile oficiale din Ferrara vor ignora această carte, în timp ce cercul de prieteni scriitorii şi poeţii îi vor da satisfacţie După cum am spus, de Pisis va porni atunci definitiv pe drumul picturii, fără a abandona niciodată stiloul S-a vorbit deja despre asta a unei alte lucrări dedicate unui alt oraș "metafizic", Parisul, sediul său după perioada romana Pictorul Marchesino, din care am tras câteva exemple, oferă, printre diferențe, chiar și o rețea de asemănări Poate că va exista o modalitate de a vorbi despre acest text alta data p p Ambele exemple de la p Drumul mângâietor, p pe care l-am întâlnit deja aici la p Sterilitatea de seară, p Vezi cel puțin LAMBERTI Lexicon de metafizică în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE Dicționare GDLI Marele Dicționar al Limbii Italiane, editat de S Battaglia, I-XXI, Torino - GRADIT Grande Italiano dell'Uso, editat de T de Mauro, I-VI, Torino - SABATINI COLETTI Sabatini Coletti Dicționar al limbii italiene , Milano Studii și ediții BIFFI M BIFFI, H etimologica: ortografii "àno, à, ò și ài" pentru "have, ha, ho, hai", Editor consultant linguistica, aprilie , în http://www accademiadellacrusca it/it/lingua-italiana CARRÀ M CARRÀ, De Pisis, Milano , pp - CYRILLO S CIRILLO, Alberto Savinio: multe chipuri ale unui artist de geniu, Milano B DE PISIS B DE PISIS, Prefață la ediția Vallecchi din , în DE PISIS/B DE PISIS-ZANOTTO , pp - DE PISIS sd F DE PISIS, Orașul o sută de minuni, sau mai bine zis "Misterele orașului pentagonal", Roma sd DE PISIS F DE PISIS, Proză și articole, Milano DE PISIS F DE PISIS, Pictorul Marchesino, Milano DE PISIS/B DE PISIS-ZANOTTO F DE PISIS, Futurism, Dadaism, metafizică (și două corespondență cu Tristan Tzara și Primo Conti), editat de B DE PISIS, S ZANOTTO, Milano DE PISIS/B DE PISIS-ZANOTTO F DE PISIS, Orașul celor de minuni, editat de B DE PISIS, S ZANOTTO, Milano DE PISIS: CAPTIONS de Pisis: legende pentru un pictor, Catalogul expoziției, editat de L Cavallo, Milano Luciana Salibra Studii ale Memofonte / FOSSATI P FOSSATI, Pictura metafizică, Torino, Einaudi, GIAN FERRARI C GIAN FERRARI, Filippo de Pisis: Ferrara orașul celor de minuni, cunoscut în DE PISIS/B DE PISIS-ZANOTTO , pp - LADOGANA R LADOGANA, Filippo de Pisis: drumuri ale vieții și ale artei, Cagliari , pp - LAMBERTI MM LAMBERTI, Les promenades péripatéticiennes: note despre și de Filippo De Pisis la Luvru, în "Cunosc un excelent istoric de artă" Pentru Enrico Castelnuovo Scrieri ale studenților și prietenilor pizani, editate de MM Donato și M Ferretti, Pisa , pp - Nicoletti LP NICOLETTI, Recepția critică a lui de Chirico între și , Originea și evoluțiile artei metafizică, Milano și Florența - și - , Proceedings of the study Conference (Milano - octombrie ), Milano , pp - SALVAGNINI S SALVAGNINI, De Pisis, Florența SAVINIO A SAVINIO, Hermafrodito, Florența SOLMI S SOLMI, Filippo De Pisis, Milano STEFANELLI S STEFANELLI, De la viziune la simbol: imaginea verbală în Alberto Savinio, în Studies of Linguistics Italiană pentru Giovanni Nencioni, editată de studenți, Florența , pp - TIBERTELLI DE PISIS-BONUGLIA P TIBERTELLI DE PISIS, D BONUGLIA, Fratele meu De Pisis Amintiri din Roma, Milano ZANOTTO S ZANOTTO, Introducere, în DE PISIS , pp - ZANOTTO S ZANOTTO, Filippo de Pisis în fiecare zi, Vicenza ZANOTTO Introducere, în DE PISIS/B DE PISIS-ZANOTTO , pp - ZANOTTO S ZANOTTO, Filippo de Pisis și Ferrara, în DE PISIS/B DE PISIS-ZANOTTO , pp - Lexicon de metafizică în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii ale Memofonte / Sitografie: www filippodePisis org www museoferrara it/view/s/ a ec e d dcf c ba www irre toscana it/futurismo/opere/manifesti/manipt htm Luciana Salibra Studii ale Memofonte / ABSTRACT Filippo de Pisis a cultivat de-a lungul vieții, pe lângă pictură, și o pasiune pentru scris și conștientizarea faptului că cineva este un scriitor pe care savanții au stabilit-o deja corect în lumină Această investigație ajunge în miezul scrierii sale prin îmbunătățirea acesteia elemente vizuale și picturale Protagonistul textului este orașul Ferrara, în a cărui reprezentare da amestecă amintiri ale secolului al XVII-lea flamand, fascinații ale mărcii futuriste și, mai ales, sugestii legate de acea lume literară și picturală a sezonului metafizic tocmai s-a scurs, pe care cei doi fraţi Savinio ajutaseră să creeze şi la care de Pisis, pictură şi scriind, el își dă amprenta foarte personală Orașul de origine se manifestă ca un loc de geometrii abstracte, spații goale, culori plictisitoare, univers misterios și enigmatic Filippo de Pisis a cultivat de-a lungul întregii vieți, pe lângă pictură, și o pasiune pentru scris prea și o conștientizare a identității sale de scriitor, deja evidențiată în mod corespunzător de către academicieni Sondajul de față tratează scrisul său, prin îmbunătățirea vizualului și pictural elemente Ferrara este protagonista textului, iar în reprezentarea sa există un amestec de amintiri ale secolului al XVII-lea flamand, fascinații futuriste și, mai ales, sugestii din acea lume literară și picturală a timpului metafizic tocmai trecut, pe care Savinio fraţii contribuiseră la creare şi cărora de Pisis, pictând şi scriind, le dă a marca cu adevarat personala Orașul natal apare ca un loc al geometriilor abstracte, al spațiilor goale, culori neclare, univers misterios și enigmatic ﻿ STUDI DI MEMOFONTE Rivista on-line semestral Numărul / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli / , Florența info@memofonte it ISSN - INDEX LUCIO ORIANI O carte iluminată a orelor de Cristoforo Majorana alla Biblioteca Girolamini din Napoli p CAMILLA FROIO Cultura nord-americană și Laokoon de GE Lessing: premisele unei recepții critice reușite ( - ) p EMANUELE PELLEGRINI O revistă prin secolul al XX-lea p FLAVIO FERGONZI O controversă între Francesco Arcangeli și Cesare Vivaldi despre pictura modernă ( - ) p GIULIA CAPPELLETTI O schimbare de ritm: participarea Italiei la Bienala a VII-a de la Paris din p IOAN RUBY Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă p SORRENTO CRISTIAN Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire în Arhiva Carla Cerati p CARMEN BELMONTE La Sapienza, fascismul, o expoziție Jonctiuni critice în receptarea artei Ventennio în anii p GEORGE BACCI Artele migrante O privire actuală plecând de la tema bărcii p ARTĂ & LIMBAJ MATTHEW MAZZONE Pe o tehnică de arhitectură a zonei de nord: verbul salicare/saligare ('a pava') p FRANCESCA CIALDINI Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan p Francesca Cialdini Studii Memofonte / OBSERVAȚII LINGVISTICE PRIVIND MANUALELE LUI GIULIO CARLO ARGAN Scopul acestei contribuții este de a examina unele aspecte lingvistice ale lui Giulio Carlo Argan ( - ) așa cum reiese din manualele sale Metalimbajul artistic este caracterizat printr-o varietate extraordinară întrucât, pe lângă faptul că este compus din lexic tehnic, da se hrănește și cu vocabularul comun și pe cel al altor discipline, după cum au arătat studiile asupra evoluţiei terminologiei tehnico-artistice şi a limbajului criticii de artă italiană de secol XX Mai mult, apare relația dintre limbajul comun și limbajul specializat deosebit de semnificative în domeniul didactic , după cum se constată din producţia de Argan, în care o legătură importantă este tocmai cea dintre activitatea didactică şi cea creativă Din acest motiv, alegerile lingvistice ale lui Argan din manuale vor fi luate în considerare, cu scopul pentru a scoate în evidență eventualele diferențe lexicale datorate tipologiei textuale Obiectul corpus al studiul consta in: - Istoria artei italiene, Florența, Sansoni pentru școală, , în volume: I Din antichitate la Duccio; II De la Giotto la Leonardo; III De la Michelangelo la futurism; - Arta moderna - , Florenta, Sansoni, Manualele vor fi comparate cu două lucrări ale lui Argan publicate de-a lungul anilor Anii șaizeci și șaptezeci, Europa capitalelor - (Geneva ) şi Studii şi note din Bramante al Canova (Roma, Bulzoni, ), colecție de eseuri scrise între și Acestea texte, împreună cu partea despre secolele al XVII-lea și al XVIII-lea a celui de-al treilea volum al Storia dell'arte italiana, De la Michelangelo la Futurism, ei fac parte din secțiunea despre limbajul artei și critica de artă realizat de Unitatea de Cercetare din Florența în contextul PRIN Vocabolario dell'Italiano modernă și contemporană Surse documentare, retrodatare, inovații Căutarea a fost extinsă la alte texte de critică de artă prezente în PRIN și în corpurile pregătite pentru studiul istoricului- artistic Despre Argan, vezi GAMBA , a și , GIULIO CARLO ARGAN Vezi și CITEȘTE ARGAN și VESENTINI DE MAURO Dintre studiile despre limbajul artei și critica de artă a secolului XX într-o perioadă cronologică care merge din anii patruzeci până în anii șaptezeci ne amintim CONTINI ; MENGALDO Din anii i contribuţiile au crescut: dintre cele mai semnificative MONTAGNANI ; FERGONZI ; ISTORIA LIMBII E ISTORIA ARTEI ÎN ITALIA ; MENGALDO ; BIFFI , D'ACHILLE ; BIFFI si Sul relația dintre lexicul comun și lexicul sectorial vezi cel puțin BAROCCHI și ; NENCIONI ; ISTORIA LIMBAJULUI ŞI ISTORIA ARTEI ÎN ITALIA ; LUI AHILLE ; BIFFI-CARTAGO-SERGIO ; MURRU și Despre limbile specializate ale italianului vezi cel puțin CORTELAZZO ; în cele din urmă GUALDO-TELVE GUALDO-TELVE , pp - DE CARLI , p Vezi CURCIO Proiectul este coordonat de profesorul Claudio Marazzini Despre proiect, metodă și corpus, vezi ELECTRONIC ITALIAN ; pentru corpus de artă vezi BIFFI , în special pp - În corpus există douăzeci și șase de texte despre artă și critică de artă Pe lângă cele trei texte ale lui Argan, menționez doar câteva: G de Chirico, Mic tratat de tehnică picturală, Milano ; R Longhi, Scrieri pentru tineret ( - ), Florența ; c Brandi, Cele două căi, Bari ; G Dorfles, Devenirea criticii, Torino ; G Dorfles, Ultimele tendințe în artă astăzi De la informal la neoobiect, Milano Cercetarea textuală a fost posibilă și datorită consultării a BAZEI DE DATE VODIM, prezentă în Stația de Cercetare Lexicografică a VoDIM (Vocabularul Dinamic al Limbii Italiane Modern), care este parțial rezultatul finanțării de la Accademia della Crusca și parțial din cercetarea PRIN Vocabularul dinamic al italianului post-unificare (proiect coordonat de profesorul Claudio Marazzini) La proiect da vezi cel puțin MARAZZINI-MACONI și BIFFI Printre instrumente îmi amintesc portalul creat de Accademia della Crusca și Fundația Memofonte LE PAROLE DELL'ARTE, care conține următoarele corpus: TRATATE DE ARTĂ A SECOLULUI AL XVI-lea (Varchi, Pino, Dolce, Gilio, Danti, Borromeo, Sorte, Ammannati, Paleotti, Bocchi, Alberti, Armenini, Comanini); PENTRU UN LEXIC ARTISTIC (Lanzi, Cavalcaselle, Venturi); LIMBA ISTORIA ARTEI ÎN SECOLUL XX (Longhi); AFIȘE FUTURISTE În plus, au fost referințe: baza de date a Fundației Memofonte DA Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan Studii Memofonte / "În scris am încercat să fiu clar, să nu fiu ușor" După cum observă Claudio Stoppani, manualele au trezit întotdeauna interes pentru Argan și a fost considerat cel mai important instrument de legitimare și sistematizare a istoricitatea artei La sfârşitul anilor cincizeci, Argan are clar cum intenţionează să structureze manual: pe lângă furnizarea ilustrațiilor necesare, este necesară reducerea textului la știri mai relevant, oferind un cadru de idei și punând la dispoziție ambilor studenți atât publicului o anexă pentru a explica concepte precum "planificare urbană" și "perspectivă" exemple istorice Este același spirit care animă experiența anterioară cu casa Editura Einaudi: o mare lucrare de anvergură "realizată pe coloana vertebrală a dezvoltării de gândire cu scopul de a deschide orizonturi mai largi şi urmărind scoaterea la iveală idei subtins" Argan, de fapt, pentru proiectul cu Einaudi se concentrează pe nevoile publicului ei puncte critice ale publicării și realizează importanța coexistenței celor două aspecte, științifice și populare În ceea ce privește predarea în detaliu, deja într-un articol publicat în Argan se referă la terminologie, afirmând că lectorul nu poate să nu folosiți "aceasta terminologie tradițională și orice, în afară de convențională", dar trebuie analiza termenul "în raport cu sensul poetic pe care îl asumă în contextul operei, [ ] explica geneza și conținutul istoric" Una dintre caracteristicile specifice ale manualelor examinate în această contribuție, dacă te uiți la tipologia textuală, este pentru a răspunde nevoilor de claritate , iar acesta este unul dintre principii care inspiră opera lui Argan, după cum el însuși afirma în ianuarie : "În scris Am încercat să fiu clar, să nu fiu ușor" Prin urmare, după Argan, scrisul trebuie să fie clare şi în acelaşi timp conceptele nu trebuie să fie suprasimplificate CAVALCASELLE AD ARGAN (Cavalcaselle, Venturi, Ojetti, Brandi, Argan) și arhiva îngrijită de Flavio Fergonzi, LEXICALITATEA VIZUALĂ A ITALIEI Alte instrumente folosite sunt LEXICOGRAFIA TĂRATULUI PE NET, varianta electronica a TB si cea a BALDINUCCI/PARODI - Căutarea a fost extinsă și la resurse online ARHIVA "LA STAMPA", ARHIVA "CORRIERE DELLA SERA" și ARHIVA "LA STAMPA" REPUBLICĂ" STOPPANI , p Ibid NICOLETTI , p Nicoletti relatează și observația Mariei Grazia Messina asupra predării Universitatea din Argan, caracterizată prin luciditate expozitivă și evidență logică a discursului (ibidem) Va rog, referiti-va la întregul volum pentru relaţiile dintre Argan şi editura Einaudi Pentru analiza contextului secolului al XX-lea în care elaborează manuale de istoria artei vezi și GAMBA b NICOLETTI , p Într-o scrisoare către Luciano Foà din aprilie , Argan afirmă: "Prepoziţii: a) ce publicul larg dor este un manual bun, riguros științific dar și informativ, e mai ales în conformitate cu tendinţele moderne ale criticii; b) un astfel de manual ar putea servi și ca carte manuale pentru licee, universități și școli de artă; c) lipsa unuia se simte in toate cartile existente o bună discuție despre subiecte pe care până acum toată lumea le recunoaște ca parte integrantă a istoriei artei; d) de asemenea în domeniul științific, există acum un acord asupra imposibilității de a continua să scrie istoria artei ca istorie a trei arte "mare", nesocotind toate acele fapte care constituie cea mai vie legătură cu sfera socială" (ibid , pp - ) Despre manualul lui Argan și despre predarea istoriei artei în școli, vezi cartea IL "GUSTO DEI PROBLEMI" , în special BORGHI și GAMBA Citatul din Argan preluat din GAMBA , p GUALDO-TELVE , p Argan continuă: "Am predat de mulți ani și știu că tinerii sunt adesea deranjați de noțiuni, dar nu le este frică și adesea au gust pentru probleme" Și din nou: "când m-am hotărât în sfârșit să cedez în fața politeței lui [insistentele lui Federico Gentile de la editura Sansoni], i-am spus ca voi scrie cartea, nu va fi o manual, nu mi-a plăcut genul literar Aș fi încercat să scriu o istorie a artei pentru școală, ceea ce mi se potrivea nu era anticamera, ci pianul nobil al culturii [ ] Trebuie să mai spun că retrag sumar dar nu schematic, mulți ani de cercetare și predare au servit la clarificarea și reîmprospătarea ideilor mele" (GC Argan, Prefață, în ARGAN , I, p III) Claudio Gamba observă că Argan în text păstrează consistența cu Francesca Cialdini Studii Memofonte / În textele analizate putem identifica câteva alegeri lingvistice și textuale interesante, de exemplu subiectele sunt dezvoltate pe puncte în cadrul capitolului: Acest motiv este important: ) deoarece demonstrează că pentru Alberti anticul nu este un model a a priori, ci o "cauză" profundă de redescoperit mergând înapoi prin istorie; ) pentru că, după cum se explică în Tratat, formele geometrice, cu adevărul lor, ne invită să medităm asupra adevărului verigheta [ ]; ) pentru că demonstrează cum, pentru Alberti, formele vizibile sunt purtătoare de specific sensuri ideologice; ) deoarece marqueteria geometrică realizează idealul reducerii formei la "desen" pur În manual, expunerea pe puncte răspunde nevoii de claritate didactică, oricum este o trăsătură prezentă și în non-ficțiune, care poate fi deci considerată o caracteristică stilul scrisului cu argan Raportez un exemplu luat din The restauration of San Giovanni in Laterano în Studii și Note de la Bramante la Canova: Din toate acestea deducem: ) că proiectul lui Borromini a fost aprobat de Inocențiu X și deci nu era în conflict cu intenția sa de a păstra "forma primitivă" [ ]; ) care a renunțat la lucrările transeptului, tribunei și bolții naosului cu scopul de a le conduce spre termenul limită mai târziu; ) că, după petrecerea și moartea lui Inocențiu X în ' , proiectul lui renovarea a fost practic abandonată Argan recurge adesea la întrebări în cadrul textului cu scopul de a aprofunda atât un concept acoperit în paragraf și pentru a clarifica și rezuma unele aspecte teoretice Deși întrebarea (uneori retorică) este prezentă și în eseuri (în Studii și note din Bramante la Canova și în L'Europa delle capitali ), în manuale scopul este extraordinar didactic: Care dintre cei doi sculptori este mai natural? Ghiberti [ ] Care este mai studios decât străvechiul? The Ghiberti [ ] Care este mai "modern"? Nu e ușor de spus [ ] Care este mai revoluționar? The Brunelleschi, fără îndoială În manuale există o grijă deosebită pentru aspectul lexical, nu doar pentru aspecte tehnice vocabular artistic dar și cu siguranță nespecialist, uneori evidențiat prin utilizarea de cursive: "A opune tradiția stilistică și tehnică înseamnă a inventa ceva nou în ordinea formelor și a proceselor operaționale"; "Uimire, ca durerea în Înmormântare, nu este executat de indivizi ci imediat de mulțime"; "Giambellino, în exaltarea emoțională trezită din viziunea emoționată a acelui peisaj, în acel anotimp, în acea oră" Adesea perechi de substantivele care se referă la anumite concepte artistice sunt prezentate în opoziție unul cu celălalt, ideile sale deja exprimate în manualul publicat în , în ciuda Istoriei artei italiene ( ) și a artei moderne ( ) sunt concepute după perspective metodologice moderne Vezi GAMBA b, p Pe Propunerea lui Federico Gentile către Argan, vezi STOPPANI , pp - Vezi și GAMBA În plus, Argan cu manualul vrea să se îndepărteze de noțiuni Vezi GAMBA , p ARGAN , II, p În aceasta, p Și din nou în Pietro da Cortona, p : "Pentru realizarea autonomiei plastice a peretilor a fost necesar: ) decuplați cele patru brațe ale crucii din sistemul de blocare al suporturilor cupolei, adică din deschidere central; ) să spargă nucleul plastic unitar prin fixarea unei axe longitudinale dominante, față de care spațiile laterale nu au apărut ca o expansiune a spațiului central, ci ca evadări perpendiculare pe ax mai mare; ) să transforme gravitaţia corpurilor în jurul spaţiului central într-o succesiune de perspectivă" "Ce vrei să demonstrezi care nu poate fi demonstrat altfel decât cu arhitectura?" (ARGAN , p ) ARGAN , II, p În aceasta, p Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan Studii Memofonte / ca ingeniozitate/geniu și subiect/obiect , confirmând relația strânsă care există în Argan între limbaj şi artă În special ingeniozitatea/geniul este un exemplu interesant de la dal din punct de vedere etimologic cele două substantive sunt legate între ele: geniu derivă din latinescul gěniu(m), derivat la rândul său din verbul gigněre "a genera"; ingeniozitatea este un cuvânt învățat din latinescul ingěniu(m), compus din in- "înăuntru" și un derivat al verbului gigněre În alte cazuri, unele sintagme formate din substantiv + adjectiv necesită clarificări astfel încât să nu fie ambigue din punct de vedere semantic Ele sunt un exemplu al acestui punct de vedere viziune emoționată și incitantă: "În primul caz [privire emoționată] este sentimentul uman [ ] care dă sens mediului natural, în a doua [viziune incitantă] asta este stârneşte o reacţie pasională" În plus, adjectivele excitat și excitant apar în Non-ficțiunea lui Argan în sintagmele formă emoțională și formă emoțională, chiar dacă sensul nu este se clarifică: "forma emoțională îi succed formei emoționale; realitatea nu mai este un punct de plecare ci de sosire" Tehnici artistice și vocabular comun În producția de non-ficțiune și manuală, Argan se bazează adesea pe metafore și a imagini geniale pentru a defini o lucrare sau pentru a descrie limbajul expresiv al artiștilor, în în concordanţă cu tendinţele limbajului criticii de artă din secolul al XX-lea la care recurge adesea terminologie din alte sectoare De fapt, intersecția dintre diferite discipline este tipică celei de-a douăzecea secol într-o asemenea măsură încât adesea mulți termeni nu mai sunt percepuți ca aparținând doar la un sector anume dar ca aceleaşi aspecte tehnice ale criticii de artă Un exemplu este reprezentate de cuvintele lingvisticii : sintaxa si sintaxa arhitecturala; lexicon şi "Leonardo este un "geniu" formidabil, dar nu este, în acest sens, un "geniu" pentru că toată opera lui insistă pe domeniul experienței și cunoștințelor; Michelangelo este un "geniu" pentru că opera sa este inspirată, animată de o forță despre care s-ar putea spune că este supranaturală și care o face să se nască din adâncuri și să tindă spre sublim, spre transcendență curat" (ivi, p ) De exemplu: "o artă independentă de realitatea obiectivă și care vizează exprimarea unei idei pe care artistul o are în minte, este o artă care vizează mai degrabă cunoașterea subiectului decât a obiectului și, prin urmare, mult mai apropiată de concepțiile estetice modern" (ivi, p ) DELI si GRADIT, sv geniu ARGAN a, p LEXICALITATEA VIZUALĂ A ITALIEI, GC Argan ( ) FERGONZI , p VIII Vezi și MACCHIONI Argan în articolul Critica d'arte publicat în Enciclopedia del Novecento el se oprește asupra importanței studiului artei în domeniul istoric, literar și politic: "Sarcina criticii contemporane este deci, în mod substanţial, de a demonstra că ceea ce se face ca artă este cu adevărat artă și care, fiind artă, este sudată organic cu alte activități, neartistice și chiar non-estetic, încadrându-se astfel în sistemul general de cultură: ceea ce, de fapt, explică recurgerea la argumente foarte complexe și utilizarea unui "limbaj special" în care nu numai termenii tehnic și științific (întrucât știința și tehnologia sunt activitățile hegemonice în sistemul cultural actual), dar literar, sociologic, politic" Intrarea Argan's Art Criticism este disponibilă la https://www treccani it/enciclopedia/critica-d-arte % Enciclopedia-del-Novecento% / Pe terminologia unor discipline în producția de Argan, vă rugăm să consultați CIALDINI FERGONZI , p VIII: în special, ritmul și tempo-ul sunt printre cele mai "abuzate" forme Studiul lui D'ACHILLE este o referință pentru terminologia lingvistică în studiile artistice GRADIT definește utilizarea sintaxei drept "comună" în sensul "relațiilor dintre componentele unei opere artistice, muzical, cinematografic' (GRADIT, sintaxă sv) De exemplu: "Care este atunci noua sintaxă care stă articulând în fața ochilor noștri? Și am folosit în mod deliberat termenul de sintaxă, tocmai pentru a indica că este de unul dimensiunea sintactică în sensul carnapian al termenului de care intenționez să fiu interesat, adică legăturile dintre i semnele în sine mai mult decât cele existente în celelalte două dimensiuni pragmatice şi semantice dintre semne şi sensuri sau între semne și utilizatorii lor" (DORFLES , p , cursivele mele) Cu privire la utilizarea termenilor referitori la sintaxă în studiile artistice vezi D'ACHILLE , pp , - Francesca Cialdini Studii Memofonte / adjectivul lexical ; cuvântul Această ultimă formă capătă o mare importanță în limbă al XX-lea, din moment ce relația dintre artă și limbaj este din ce în ce mai strânsă, așa cum o demonstrează următoarea reflecție din a lui Cesare Brandi: Mai degrabă, uniunea inseparabilă care este oferită în cuvânt de legătura semnificant-semnificat, în opera de artă se produce între mijloacele care sunt intermediarul prezenţei şi prezentării sale ca realitate privitoare: opera de artă este un cuvânt care este în acelaşi timp lucrul pe care îl semnifică Arganul prin tema "limbaj" explică unele concepte, de exemplu descrie unele tipologii artistice care au devenit familiare până acum și le compară cu limbajul vorbit: Un curent de empirism se manifestase deja, chiar înainte de , în Suedia: cu EG Asplund ( - ) și S Markelius ( - ) Practic constă în eliminare fiecare "retorică" a clădirii, fie ea tradițională sau modernă; în găsirea motivelor psihologic profund pentru care anumite morfologii sau tipologii au devenit obișnuite, familiare precum cel limba vorbită Cuvintele lingvisticii apar mai ales în non-ficțiunea lui Argan, în timp ce în manuale sunt mai puține apariții; cu toate acestea unii termeni sunt interesant si merita analizat Un exemplu este accentul, folosit și de critici precum Longhi , Bertocchi ( ) și Giani ( ) : cinci ori în secolul al XVII-lea și al XVIII-lea din istoria artei italiene și de șapte ori în arta modernă De la iluminism la mișcările contemporane Aceasta nu este probabil o alegere aleatorie: Accentul, de fapt, nu reprezintă doar o tehnică, dar - după cum a raportat GRADIT - o face parte a lexicului de înaltă disponibilitate a limbii italiene În plus, este posibil să se urmărească o comparație interesantă între pictură și vorbire: Pictura [ ] nu mai are conținuturi proprii, nu un domeniu anume în care acționează ca mijloc de cercetare: nici nu mai tinde să înşele, să se dea ca reprezentare a ceva real sau posibil Ceea ce ar trebui să surprindă și să stârnească admirația nu este faptul reprezentat și nici măcar felul în care este reprezentat, ci măiestria genială, tehnica prodigioasă: ca un discurs a cărui minte distrasă nu urmează firul, dar totuși ne entuziasmează cu accentuarea tonului și sunetului cuvintelor sau ca o muzică căreia nu i se acordă atenție și căreia totuşi, inconştient, ştampim timpul cu piciorul "În tot lexicul lui Borromini soluția, pe care am putea-o numi negativă, adică evazivă, membrii și scobită în loc de proiectare articulată, este, fără îndoială, una dintre cele mai ingenioase, și pentru că inversează relația obișnuită de forțe"; "Este adevărat că Guarini nu se poate descurca fără să se ocupe de comenzile arhitecturale, care ele constituiau încă morfologia de bază a arhitecturii timpului său; dar o tratează atipic, pur lexical, limitându-se la a-și da construcția grafică" (ARGAN b, p , , cursivele mele) De exemplu: "În aceste planuri pentru centrul politic al Torino, talentul decorativ al lui Alfieri renunță la acesta din urmă rime de rococo: pentru fiecare formă arhitecturală, chiar și pentru cele mai modeste detalii ale ornamentului, găsește cuvântul clasică corectă, cu același scrupul lexical care va fi, la scurt timp după aceea, de Albertolli, la Milano" (ARGAN b, p , cursive ale mele) Despre lexic și lexical vezi și D'ACHILLE , pp - ; pe termen condiționat D'ACHILLE , p BRANDI , p , cursivele mele ARGAN a, p "Astfel se extinde tendința (gândiți-vă la Apollinaire și Cendrars) de a țese strict limbajul figurat nu numai la limba literară, ci la limba vorbită" (ivi, p ) MURRU , p și MURRU , p Cu privire la utilizarea accentului în studiile de artă, a se vedea D'ACHILLE , p Pentru dovezi de accent în Bertocchi și Giani, vezi baza de date LESSICALITATEA VIZIALA A ITALIEI GRADIT, accent sv ARGAN , III, p Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan Studii Memofonte / O altă disciplină din care trage Argan este muzica: cât despre lingvistică, unele termenii sunt folosiţi pe scară largă în limbajul artistic Putem da exemplu de ritm, atestat deja în secolul al XVI-lea și marcat de GRADIT ca aparținând criticilor arhitectural ("succesiune, scanare regulată și ordonată în spațiu a formelor statice, cum ar fi linii, elemente decorative sau arhitecturale' ); GDLI raportează, de asemenea, utilizarea ritmului în domeniul de aplicare artistic Forma este folosită de Argan cu referire la pictură ("cu frumusețea ritmului și de culoare" ), la arhitectură și la sculptură ("evită simetria și distribuie intervalele cu un ritm alternant" ) În ritm manual este o formă deosebit de recurentă, fără îndoială pentru că termenul este consolidat acum în limbajul artei, nu numai exclusiv unei alte discipline și deci potrivite și pentru scopuri educaționale Dar aspectul relevant este că această relație de da și de a lua între discipline face ca anumite cuvinte să capete o valoare specific muzicală, precum si vede din unele juxtapoziții între un substantiv și adjectivul ritmic: "Coerența structurală este dezmembrat, dizolvat într-o mişcare ritmică, aproape muzicală" ; în formă feminină , în manual frazele frază ritmică, compoziția ritmică recure (prezentă și în Studii și note din Bramante la Canova), scriere ritmică În special primele două (fraza ritmică și compoziția ritmică) sunt o referire clară la domeniul muzical Un alt termen interesant este crescendo, marcat de GRADIT ca punct de vedere tehnice muzical referitor la 'indicaţiile din partituri, cu o intensificare treptată a forţei şi colorat' şi ca cuvânt comun cu sensul de 'creştere progresivă a intensităţii şi puterea unei demonstraţii, a unui sentiment etc ' Forma apare în Studii și note din Bramante către Canova ("Ca sistem de iluminat, într-un crescendo armonic de înălțimi, de mărimi, de lumină, Borromini a conceput întregul noului San Giovanni" ) și ne Europa capitalelor ("El urcă pe poduri, scoate mistria și dalta din mâinile zidarilor, schimbare în realizarea primelor idei, dă naștere imaginii din imagine într-un mod disperat "crescând"" ) Este prezentă și în manuale, cu referire la pictură: "Sențul simbolic al acestui crescendo în trei grade [ ] predomină clar asupra sensului istorico-religios"; "Cel Despre interesul lui Argan pentru muzică, vezi LORANDI , în special la pp - Din consultarea bazei de date TRATATE DE ARTĂ DIN SECOLUL al XVI-lea se constată o apariție a ritmului la G Paleotti, Discurs în jurul imaginilor sacre și profane, Bologna : "imperò că având doar trei maniere și instrumente pentru a face acest lucru, vocea sugerează și visează că vocea este un lucru personal care nu poate fi separat de persoană cine îl folosește și, prin urmare, este de folos în puține locuri, în câteva ori și în puține lucruri, indicii sunt făcute cu gest sau cu armonie cu ritmul sau cu alte moduri ale artei mimei nu pot satisface pe toată lumea" Pentru cuvintele muzicii folosite din Longhi vezi MURRU , p GRADIT, sv Această formă este folosită, de exemplu, de Longhi și mai târziu de Brandi Dintre cele de mai sus, ritmul este prezent în caietul lui A Venturi, Miniature London Paris Roma, (în DA CAVALCASELLE AD ARGAN) și în G de Chirico, Mic tratat de tehnică picturală, Milano (în BAZA DE DATE VODIM) Va rog, referiti-va la LEXICALITATEA VIZUALĂ A ITALIEI pentru numeroasele sintagme formate cu ritm GDLI, sv pace ARGAN b, p , cursivele mele Potrivit GRASSI-PEPE, Critical Dictionary, sv ritm, noțiunea de "ritm" afectează în mod special producția arhitectural ARGAN b, p , cursivele mele ARGAN , III, p , cursivele mele În Studii și note de la Bramante la Canova adjectivul se repetă în secvențe precum "the bland, modulated, rhythmic ondulaţie luminoasă sau oscilaţie" (ARGAN b, p , cursivele mele) Mai mult, cadența apare la Barilli ritmic, în Birolli repetare ritmică: LESSICALITATEA VIZUALĂ A ITALIEI, R Barilli ( , ), R Birolli ( , ) GRADIT, sv crescendo Vezi și GDLI, sv ARGAN b, p , cursivele mele ARGAN , p Francesca Cialdini Studii Memofonte / procesul lui este complet aditiv: fiecare culoare le susține, le împinge, le accentuează pe celelalte într-un crescendo fără sfârşit" Mai mult, subliniez în manual utilizarea în același context a concertului , disonanța, pauză și recuperare Acumularea acestor cuvinte îi confirmă valoarea muzicală: "acum palid acum aspru e stridente [culorile], formează un concert plin de disonanțe voite, iar ritmul lor este neregulat, alcătuit din pauze și reporniri bruște, cum ar fi mișcarea figurilor de-a lungul diagonalelor divergente" În ceea ce privește celelalte discipline, Argan în eseuri folosește termeni care nu sunt folosiți în mod normal - din câte am putut observa - de către alți critici contemporani, ca în cazul a cuvântului coaxialitate, referindu-se la geometrie ("coaxialitatea fațadei și a domului") , sau astral, o tehnică care a intrat ulterior în lexicul comun cu sensul de "nemăsurabil în relație" to space' ("Cine reacţionează la manierism va trebui în primul rând să aducă arta înapoi din acel spaţiu minunat astral, pe orbita gravitaţiei istorice") În manualele Argan acești termeni sectoriali nu sunt deosebit de recurenți, cu excepția sintagmei modelul orbital Utilizarea termenilor generic filozofici este tipică pentru Argan și mulți dintre aceștia sunt se găsesc şi în arta şi critica secolului al XX-lea O formă interesantă folosită în manual este verbul a dialectiza, specific filozofiei, în sensul de "a pune două entități sau două concepte în relaţie dialectică, de opoziţie dinamică' : "Guarini, în fine, este cel care reuşeşte să dialectizeze poziţiile opuse ale lui Bernini şi Borromini" Cât timp în ceea ce privește precedentele, observăm că verbul este folosit între sfârșitul anilor cincizeci și început din anii doar de Scialoja ("Mi se pare că nu pot face o dialectică între spațiu spațialitate existențială și virtuală") și de Calvesi ("Constructivitatea noului său [Leoncillo] sculptura se desprinde de o dimensiune spațială, pentru a intra total în joc, pentru a se integra la ruperea formelor, și a face o dialectică cu non-forma, adică cu materia") Din nou, referitor la sfera filozofică, există un alt aspect particular al lexicului Argan critic recurent în manuale, adică succesiunea de cuvinte legate între ele printr-o cratimă, o indică un singur lexem , cum ar fi a fi-în-lume (probabil referindu-se la conceptul Cursivele mele Cât despre criticii și artiștii anteriori, am găsit prezența lui crescendo like substantiv în FT Marinetti, E Settimelli, B Corradini, The Synthetic Futurist Theatre, ("prost să se supună la impuneri de crescendo, pregătire și efect maxim") și în FT Marinetti, Il teatro futurista aeroradiotelevision, ("Apoi cu un crescendo dramatic tipic") Cf MANIFESTI FUTURIST, cursive ale mele Concertul GDLI, sv raportează, de asemenea, sensul de "corespondență (între părțile unui întreg), echilibru, acord armonie': prima atestare, conform dicționarului, este în Guarini ARGAN , III, p , cursivele mele Concertul se repetă și în Longhi, în legătură cu problema bologneză în frescele din Camposanto din Pisa: "un centru încă obscur al civilizației figurative - mă refer la Bologna, orașul, fin aici, puțin mai puțin de cruste din secolul al XIV-lea - care ocupă un loc singular în concertul deja foarte bogat e variat" (LIMBA ISTORIA ARTEI, R Longhi ( ), cursivele mele) În GRADIT există adjectivul coaxial, marcat ca TS Este prezent și în GDLI, sv GRADIT marchează lema ca TS referindu-se la astronomie și ca CO în sensul "uriaș, imens, incomensurabil' ARGAN b, p , cursivele mele Pentru cuvintele legate de geometrie și astronomie din eseurile lui Argan mi permiteți-mi să vă trimit la CIALDINI "Nu este de mirare că schema rotundă devine eliptică ca în colonada contemporană a Sf Petru, dată fiind că Bernini tinde întotdeauna să reducă centralitatea la circularitate, evitând astfel vederea privilegiată din centru, multiplicând punctele de vedere și dând spațiului o tendință orbitală" (ARGAN , III, p , cursivele mele) Despre termenii filozofiei în domeniul artistic, vezi BIFFI-CARTAGO-SERGIO , pp - Vezi CUVINTE ARTEI GRADIT, sv a dialectiza Vezi și GDLI, sv ARGAN , III, p , cursivele mele LEXICALITATEA VIZUALĂ A ITALIEI, T Scialoja ( ), M Calvesi ( ), cursivele mele În ceea ce privește utilizarea liniuței, este necesară o precizare, întrucât prezența acesteia ar putea fi datorită alegerilor editoriale În general, în italiană contemporană, mai ales când este prezent în compuși Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan Studii Memofonte / filozofia "ontologiei" lui Heidegger) , non-real, ființă-în-sine (conceptul lui Sartre), ființă-în- space , lucruri-în-sine În alte cazuri, totuși, două forme (în principal adjective și substantive) sunt legate între ele pentru a indica o alternativă ca în gol-plin, o relație ca în persoană-natura, a binom ca în înger-geniu și imaginație-realitate Mai mult, Argan folosește adjective și expresii de derivație clasică, cum ar fi Apollonian, Ritm dionisiac, iambic, referitor la corurile lui Donatello și Luca della Robbia: Apollonian is folosit cu sensul de "solemn" ; Dionisiacul indică o "stare de exaltare" și este raportat la dansul putti, precum și la ritmul iambic, care stabilește un paralelism între metrul clasic și mişcarea braţelor şi picioarelor O mare parte a lexicului critic se formează pornind de la procesele morfologice de derivare, după cum a observat deja Fergonzi în Arganul se încadrează în acest curent foarte răspândit al Novecento, folosind forme cu sufixul -ismo, care servesc la identificarea curentelor artistice: unele sunt cunoscute, precum tiepolismo și caravaggismo , altele sunt mai specifice în ceea ce privește utilizarea arganiano, ca lottismo (și adjectivul lottesco/a) referitor la cultura picturală a lui Lorenzo Lotto și dintre care nu am găsit precedente în tradiţia critică a secolului al XX-lea De asemenea nu putem omite termenii care indică tehnici artistice, cum ar fi colorismul (de exemplu în colorism sintagma neotițiană) , liniarism și luminism , recurent și în eseurile Studii și note de la Bramante la Canova si in Europa capitalelor Cuvintele care se termină în -esco, altele sunt în mod natural foarte recurente în manuale sufix productiv în italiană : Correggio, Carracci, Michelangelo, ca să numim doar câteva Printre cele mai comune prefixe amintim post-, ca în post-Correggio și anti-, ca în anti-baroc, o combinație de funcții (student-lucrător, editor de știri), redarea grafică poate fi cu sau fără liniuță Vezi APRILIE , p ; vezi și DARDANO și DARDANO Apare în BRANDI , p , chiar dacă fără liniuță: "Acest mod de a conceptualiza a fi în lume locuri percepția în contextul însuși", cursive ale mele Vezi și GAMBA , p Potrivit lui Gamba, forma spațială apare de de ori și este cea mai frecventă după art Vezi GAMBA , p GRADIT, sv apollineo raportează semnificația "care are corp și trăsături perfecte" Vezi și GDLI, sv În ARGAN , p editorii explică utilizarea ritmului apollinian, dionisiac și iambic prezent în text ("A aceasta [Coralul lui Luca della Robbia], care este poate cea mai apollinică lucrare a secolului al XV-lea toscan [Donatello] se opune operei cele mai dionisiace [ ] În trupa figurativă există un amestec de dans putti cu ritm iambic, alcătuit din se reia bruşte între pauze bruşte", italice ale mele): "Apollineo Cuvântul indică solemnitate, calm și seninătate, un climat spiritual de abstractizare intelectuală în care domină raţiunea Aici se referă la calm și calm coerența interpretării clasice a lui Luca della Robbia Dionisiac Adjectivul indică o stare de exaltare, de beţie orgiastică şi se referă la dansul nestăpânit al putţilor Ritm iambic [ ] Aici se face referire la ritmul iambic la dansul putti, in care bratele sunt ridicate si picioarele sar si bratele sunt coborate si picioarele sunt pe pamant sugerează succesiunea silabelor scurte și lungi" FERGONZI , pp IX-XVII În GDLI adjectivul Tiepolesco este prezent ca lemă În ARHIVA "CORRIERE DELLA SERA" apare o apariţie a tiepolismului Este o lemă în GRADIT În ARHIVA "CORRIERE DELLA SERA" există de apariții Forma este folosit deja de Ojetti, Longhi, Gargoli și Brandi Vezi CIALDINI GRADIT, sv colorism, în sensul "tendinței de a folosi culoarea, mai mult decât desenul, ca element expresiv fundamental' Colorismul reapare și în textele lui Longhi: "Nu voi uita colorismul profund al acestuia clarobscur foarte pur"; "Colorismul care a trecut în Soffici [ ]", în LIMBA ISTORIA ARTEI, R Longhi ( ) Este o formă deosebit de recurentă în ARHIVA "CORRIERE DELLA SERA" GRADIT, sv liniarism, cu sensul de "artă în artele figurative, prevalență expresivă a liniei comparativ cu alte valori precum de ex culoare, clarobscur etc ' Este prezent în E Prampolini, Valori lucrări spirituale de plastic futurist, : "a găsit un nou echilibru în linearismul geometric-abstract independent de formă" (MANIFESTI FUTURIST); în Manifestul grupului Origine, și la Crispolți ( ) în sintagma liniarism semnificând (LEXICALITATEA VIZUALĂ A ITALIEI) Indică tehnica picturală care tinde să producă anumite efecte de lumină, spec cu referire la pictură Renaștere și baroc' (GRADIT, sv luminism) În LEXICALITATEA VIZUALĂ A ITALIEI: G Marchiori ( ) recurge sintagma luminism plastic iar T Scialoja ( ) cea post-luminism Despre utilizarea luminismului în Longhi vezi MURRU SEIDL , pp - Francesca Cialdini Studii Memofonte / anti-Caravaggio (de exemplu: "Nu are sens să te întrebi dacă arta lui Caravaggio este barocă sau anti-baroc: se poate, dacă este ceva, să se întrebe dacă arta barocă este caravagescă sau anticaravagescă" ), antimanieristic Unele dintre aceste forme sunt consolidate în critica de artă (antibaroc, anticlasic ), altele nu se regăsesc în lucrările anterioare (antimanieriste) Compușii cu non- au numeroase apariții în manual, în conformitate cu critica secolul XX : inexistent, non-spațial, non-geometric, non-alegoric, finisat neplastic Acesta din urmă se repetă și în Studii și note de la Bramante la Canova: "plasticul neterminat este cel condiţia existenţei lor în acel spaţiu ideal", cu referire la "meditaţiile brunelleschian" În toate aceste cazuri nu am găsit diferențe deosebite între eseurile și manualele Argan: în ambele tipuri se găsesc formațiuni precum cele descrise mai sus În sfârșit, în ceea ce privește mai precis utilizarea lexicului comun, care - așa cum am menționat - este un aspect interesant de luat în considerare în manuale, pe care mă voi concentra unele alegeri lexicale ale Arganului Pentru a răspunde nevoii de claritate expozițională și conceptuală, putem observa uneori utilizarea cuvintelor comune, însoțite de o glosă lingvistică Un exemplu poate fi următorul context: "Chiar folosirea betonului (sau, în termenul actual, a cimentului) a dat loc de lungi controverse" Argan reflectă asupra substantivelor beton și ciment și consideră cea din urmă formă "actuală": de fapt, după cum a raportat GRADIT, concret este un cuvânt ciment "obișnuit", "de utilizare mare" În alte cazuri, alegerea cuvântului obișnuit este semnalată de prezența ghilimelelor, precum în acest exemplu: "Uneori culorile "se epuizează"" Verbul stingere cu sensul "a decolora", "decolorarea", de altfel foarte frecventă, face parte din lexiconul comun și este de fapt asociată cu culoarea substantivului la plural În schimb, în Longhi este folosit într-un mod diferit, ca referință la umbra: "pe care umbra se estompeaza subtil dupa amintirile lui Roberti, forma curata si sincer ca venind dintr-un strung satesc" Apropo de realism și lipsa figurilor de stil, Argan recurge la alegeri lexicale comune, probabil cu scopul de a clarifica unele concepte, ca în exemplul următor: "Doamna noastră cedează oboselii, somnului; Giuseppe este un fermier bătrân, stânjenitor, așezat pe sac cu balon la picioare și, alături, măgarul" În cele din urmă, în manuale observăm o utilizare largă a similitudinii pentru a explica atât a subiectul este opera artistului: "Arhitectul nu mai vrea să copleșească, ci să interpreteze și favorizați natura, șantierul: ca grădinarul, care se limitează la "educarea" plantelor"; "Acolo Mașina morții a pornit, nimic nu o poate opri Există o dezvoltare a acţiunii dar există o durată: este ca o roată care se întoarce în jurul butucului" În concluzie, în conformitate cu critica de artă din prima jumătate a secolului al XX-lea, Argan folosește derivarea morfologică în formarea cuvintelor și terminologie ARGAN , III, p , cursivele mele GRASSI-PEPE, Dicţionar critic, s vv Îmi amintesc, de exemplu, non-figurativul la Brandi, Scialoja, Dorfles (LEXICALITATEA VIZUALĂ A ITALIEI) ARGAN b, p , cursivele mele ARGAN a, p , cursivele mele GRADIT, s vv beton și ciment GRADIT, sv stingere LIMBA ISTORIA ARTEI, R Longhi ( ), cursive ale mele ARGAN , III, p , cursivele mele În aceasta, p MACCHIONI subliniază utilizarea de către Argan a comparațiilor, metaforelor și imaginilor strălucitoare ca si in cazul descrierii Visului Sfintei Ursula din ciclul de panze de Carpaccio: "ceea ce intereseaza pictorul sunt fasciculele de lumină care intră în încăperea slab luminată de la ușile deschise și de la fereastră, prinderea la viață a spațiului, trezirea lucrurilor: câinele, dulapul, stâlpii de pat, cearșafurile, covorul, papucii Sensul autentic este acesta, nu visul mistic al fecioarei; si nu s-ar schimba daca de la usa, cu acea raza de lumina, în locul îngerului cu palma martiriului a intrat slujnica cu tava de mic dejun" (ivi, p - ) Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan Studii Memofonte / tradiționale legate de pictură, sculptură și arhitectură ; se atrage si din diferite discipline, mai ales cu tehnici care au intrat acum în lexicul artistic Din primele observatii lingvistică asupra manualelor de istoria artei observăm, fără îndoială, o atenție considerabilă acordată lexicon şi o aliniere generală atât cu tradiţia critică a vremii cât şi cu terminologia de Eseuri de argan, cu puține respingeri individuale, așa cum am văzut în cazurile specifice ale geometrie și astronomie Prin urmare, principala diferență găsită între manuale și eseuri nu constă atât în termeni artistici, ca în unele alegeri lingvistice, cum ar fi utilizarea de asemănări realiste, a întrebărilor retorice în scop didactic și utilizarea anumitor cuvinte uzuale, care scot la iveală cu atât mai mult cât de puternic este proiectul care vizează claritatea în istoria artei italiene conceptual și expozițional, la acel "a fi clar" fără "a fi ușor" atât de căutat de Argan Putem da exemplele de lumen și membru (cel din urmă cu sensul de "element care constituie unitate structural': cf GDLI, sv) Despre lumină, vezi MOTOLESE , p Membratura recure la Baldinucci si vine folosit în secolele XIX și XX de Lanzi ( ), Longhi ( ) și Barilli ( ): vezi LEXICITATEA VIZUALĂ A ITALIEI; LIMBAJUL ISTORIEI ARTEI; MONTAGNANI , pp - Cuvântul este pus într-o lemă în Crusca V și Lanzi este citat printre autori (LESSICOGRAFIA CRUSCEI) REŢEA); vezi si TB, membru sv, in care este citat Vitruvius: "Dispozitia si distinctia partilor principal In Vitr T Membrii unei mase arhitectonice" Francesca Cialdini Studii Memofonte / BIBLIOGRAFIE Lucrări de Giulio Carlo Argan ARGAN GC ARGAN, capitalele Europei - , Geneva ARGAN GC ARGAN, Istoria artei italiene, I-III, Florența ARGAN a GC ARGAN, Artă modernă - , Florența ARGAN b GC ARGAN, Studii și note de la Bramante la Canova, Roma ARGAN GC ARGAN, Istoria artei italiene, IV, editat de P Argan, C Boer, L Lazotti, Milano Baze de date și arhive ARHIVA "LA REPUBBLICA" Arhiva "la Repubblica" (http://ricerca repubblica it/) ARHIVA "CORRIERE DELLA SERA" Arhiva "Corriere della Sera" (http://archivio corriere it/Archivio/interface/landing html) ARHIVA "LA STAMPA" Arhiva "La Stampa" (http://www lastampa it/archivio-storico/) BALDINUCCI/PARODI - F BALDINUCCI, Vocabularul toscan al artei desenului în care se explică propriile sale termeni și voci, nu numai de Pictură, Sculptură și Arhitectură; dar şi a altor arte celor subordonate, şi pe care le au pentru fundația desenului [ ], Florența , retipărire anastatică, editată de S PARODI, Florența (transcriere în format electronic de M Sessa, U Parrini, http://baldinucci sns it/html/index html) BAZĂ DE DATE VODIM Baza de date a Vocabularului dinamic al italianului modern, care poate fi consultată în Stațiunea de Cercetare Lexicografia VoDIM (http://www stazionelessicografica it), proiect coordonat de C Marazzini (http://vodim accademiadellacrusca org/) DE LA CAVALCASELLE LA ARGAN De la Cavalcaselle la Argan: arhiva pentru cultura artistica si literara, coordonata de Fundatie Memofonte (http://www docart memofonte it/) Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan Studii Memofonte / LIMBAJUL ISTORIEI ARTEI Limbajul istoriei artei în secolul XX: Roberto Longhi, editat de Accademia della Crusca, Fundația Memofonte, (http://longhi accademiadellacrusca org/ricerca longhi asp?idc= ) CUVintele ARTEI Cuvintele art Pentru un lexicon al istoriei artei în texte din secolul al XVI-lea până în secolul al XX-lea, ed Accademia della Crusca, Fundația Memofonte (http://mla accademiadellacrusca org/) LEXICALITATEA VIZUALĂ A ITALIEI Lexicalitatea vizuală a limbii italiene Critica artei contemporane, editat de F Fergonzi (http://lartte sns it/fergonzi/) LEXICOGRAFIA BRANULUI PE NET Crusca lexicografie online, manageri de proiect M Fanfani si M Biffi (http://www lessicografia it/) AFIȘE FUTURISTE Manifeste futuriste, curatorială de Accademia della Crusca, Fundația Memofonte (http://futurismo accademiadellacrusca org/) PENTRU UN LEXIC ARTISTIC Pentru un lexic artistic: texte din secolul al XVIII-lea până în secolul al XX-lea, editat de Accademia della Crusca, Fundația Memofonte (http://lessicoarte accademiadellacrusca org/index asp) TRATATE DE ARTĂ DIN SECOLUL XVI Tratate de artă din secolul al XVI-lea, editate de Accademia della Crusca, Fundația Memofonte (http://memofonte accademiadellacrusca org/ricerca asp) Dicționare Extensie DELI Dicţionar etimologic al limbii italiene, de M Cortelazzo, P Zolli, ediţia a doua în volum unic, editat de M Cortelazzo, MA Cortelazzo, Bologna GDLI Marele Dicționar al Limbii Italiane, editat de S Battaglia, I-XXI, Torino - GRADIT Great Italian Dictionary of Use, editat de T De Mauro, I-VI, Torino - (actualizare și ) GRASSI-PEPE, Dicționar critic L GRASSI, M PEPE, Dicţionar de critică de artă, I-II, Torino TB N TOMMASEO, B BELLINI, Dicționar al limbii italiene, I-IV, tt , Torino - (http://www tommaseobellini it) Francesca Cialdini Studii Memofonte / Educaţie APRILIE M APRILE, De la cuvinte la dicționare, Bologna BAROCI P BAROCCHI, Istoriografia artistică: lexic tehnic și lexic literar, în Conferința Națională a lexiconelor tehnice al secolelor al XVII-lea și al XVIII-lea (Pisa - decembrie ), editat de G Cantini Guidotti, I-II, Florența , I, pp - BAROCI P BAROCCHI, Probleme de lexic figurat și Accademia della Crusca, în La Crusca în tradiție Literatură și lingvistică italiană, actele congresului internațional pentru al IV-lea centenar al Accademia della Crusca (Florenta septembrie - octombrie ), Florenta , pp - BIFFI M BIFFI, Lexiconul arhitecturii în istoria limbii italiene, în Construirea dispozitivului istoric Între surse și instrumente, lucrările conferinței (Veneția - decembrie ), editat de J Gudelj, P Nicolin, Milano , p - BIFFI M BIFFI, Artă și critica de artă, limbajul, în Enciclopedia italiană, editată de R Simone, I, Roma , p - (disponibil online: https://www treccani it/enciclopedia/arte-e-critica-d- limbajul-artă al % Enciclopedia% italiană% /) BIFFI M BIFFI, Italianisme ale artelor, în italiană pentru lume Banca, comert, cultura, arte, traditii, editat de G Mattarucco, Florența , pp - BIFFI M BIFFI, Designing the corpus for the post-unification vocabulary, în L'ITALIANO ELETTRONICO , pp - BIFFI M BIFFI, Instrumente IT-lingvistice pentru crearea unui dicționar de italiană post-unificare, în JADT ' Proceedings of the th international Conference on statistical analysis of textual data, ed D Fioredistella Iezzi, L Celardo, M Misuraca, Roma , I, pp - BIFFI-CARTAGO-SERGIO M BIFFI, G CARTAGO, G SERGIO, Artă, design și modă: lumea vorbește italiană, (italiană Știind și folosește un limbaj formidabil, editat de Accademia della Crusca, Republica; ), Roma SATE F BORGHI, Istoria artei italiene a lui Argan: geneza manualului și sensul predării a disciplinei în context cultural între anii - , în "GUSTUL PROBLEMELOR" , p - BRANDI C BRANDI, Cele două căi, Bari Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan Studii Memofonte / CIALDINI F CIALDINI, Note despre lexiconul critic al lui Giulio Carlo Argan, "Studii de lesicografie italiană", XXXVI, , p - CONTINI G CONTINI, Despre metoda lui Roberto Longhi, "Belphegor", , , pp - (republicată în G Contini, Altri Esercizî ( - ), Torino , pp - ) CORTELAZZO MA CORTELAZZO, Limbi speciale Dimensiunea verticală, Padova CURCIO G CURCIO, Giulio Carlo Argan: arhitectura în Europa capitalelor, în GIULIO CARLO ARGAN , p - D'ACHILLE P D'ACHILLE, Terminologia lingvistică în studiile artistice: câteva note, în Studii în cinstea lui Pier Vincenzo Mengaldo pentru cei șaptezeci de ani ai săi, editat de studenții padoveni, I-II, Florența , II, pp - DARDANO M DARDANO, Formarea cuvintelor în italiana de astăzi Prime materiale și propuneri, Roma DARDANO M DARDANO, Construind cuvinte Morfologia derivată a italianului, Bologna DE CARLI C DE CARLI, Argan: arta de a educa, în RILEGGERE ARGAN , pp - DEMAURO T DE MAURO, Limbajul criticii de artă, Florența DORFLES G DORFLES, Devenirea criticii, Torino FERGONZI F FERGONZI, Limbajul artei contemporane - , în Id , Lexicalitatea vizuală a italienului Acolo critica de artă contemporană - , I-II, Pisa , I, pp VII-XXXIV LEG C GAMBA, "Mândrie și responsabilitate" Giulio Carlo Argan elev al Școlii de Specializare ( - ), "Cercetarea în istoria artei", , , pp - LEG C GAMBA, "Am încercat să fiu clar, să nu fiu ușor": Manualul lui Argan în contextul metodologic al Critica de artă a secolului XX, în IL "GUSTO DE PROBLEME" , pp - LEG a C GAMBA, Cronologia vieții și operei lui Giulio Carlo Argan, în GIULIO CARLO ARGAN , pp - Francesca Cialdini Studii Memofonte / LEG b C GAMBA, Scrierea și destinul unui manual de istorie a artei pentru licee: corespondența lui Argan cu Pirro Marconi și editorul Perrella ( - ), în GIULIO CARLO ARGAN , pp - LEG C GAMBA, Argan, Giulio Carlo, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, Roma (http://www treccani it/enciclopedia/giulio-carlo-argan (Dizionario-Biografico)/) GIULIO CARLO ARGAN Giulio Carlo Argan ( - ) Istoric de artă, critic militant, primar al Romei, catalog al expoziție, curatoriată de C Gamba, Roma GIULIO CARLO ARGAN Giulio Carlo Argan Istoric intelectual și de artă, lucrări ale conferințelor internaționale (Roma noiembrie ; - decembrie ), editat de C Gamba, Comitetul Național pentru Sărbătorile centenarului nașterii lui Giulio Carlo Argan - , Milano GUALDO-TELVE R GUALDO, S TELVE, Specialist languages of Italian, Roma "GUSTUL PROBLEMELOR" "Gustul problemelor" Manualul lui Giulio Carlo Argan și predarea istoriei artei în școli de astăzi și de mâine, lucrările conferinței (Roma februarie ), editat de I Baldriga, Milano ELECTRONIC ITALIAN Italiană electronică Vocabulare, corpuri, arhive textuale și sonore, acte din Piazza delle Lingue a Accademia della Crusca, ediția (Florența - noiembrie ), editată de C Marazzini, L Maconi, Florența LORANDI M LORANDI, Arganul și muzica, în RILEGGERE ARGAN , pp - MACHIONI S MACCHIONI, Argan, o scriere esențială, în GIULIO CARLO ARGAN , pp - MARAZZINI-MACONI C MARAZZINI, L MACONI, Vocabularul dinamic al italianului modern cu privire la limbi sectoriale Propunere de intrare lexicografică pentru studentul redactor VoDIM, "Italiano digitale", VII, / , pp - MENGALDO PV MENGALDO, Note despre limbajul critic al lui Roberto Longhi, în Critică și istorie literară Studii oferite lui Mario Fubini, I-II, Padova , II, pp - MENGALDO PV MENGALDO, Între două limbi Arte figurative și critică, Torino MONTAGNANI C MONTAGNANI, Glosar Longhian Eseu despre limbajul și stilul lui Roberto Longhi, Pisa Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan Studii Memofonte / MOTOLESE M MOTOLESE, Limba italiană a artelor O aventură europeană ( - ), Bologna Murru C MURRU, "Cu cuvinte numărate și potrivite" Observații asupra lexicului "Scrierilor pentru tineret" lui Roberto Longhi, "Studii de lexicografie italiană", XXXV, , pp - Murru C MURRU, Așa a lucrat Longhi, în The Italian along the ways of science and art, editat de A Giannotti, L Ricci, D Troncarelli, Florența , pp - NENCIONI G NENCIONI, Spre o nouă lexicografie, în Id , Eseuri despre limbajul antic și modern, Torino , pp - Nicoletti LP NICOLETTI, Argan și Einaudi Istoria artei în editură, Macerata RECITIREA ARGAN Recitiți Argan Omul, istoricul de artă, profesorul, politicianul, lucrările conferinței (Bergamo - ) aprilie ), editat de M Lorandi, O Pinessi, Bergamo SEIDL C SEIDL, Deanthroponyms, în Formarea cuvintelor în limba italiană, editat de M Grossmann, F Rainer, Tübingen , pp - STOPPANI C STOPPANI, Istoria artei italiene de Giulio Carlo Argan, "Cercetarea în istoria artei", , , p - ISTORIA LIMBAJULUI ȘI ISTORIA ARTEI ÎN ITALIA Istoria limbajului și istoria artei în Italia Disimetrii și intersecții, lucrările conferinței III ASLI Asociația pentru Istoria Limbii Italiene (Roma - mai ), editată de V Casale, P D'Achille, Florența VESENTINI E VESENTINI, Amintiri despre activitatea politică și parlamentară, în GIULIO CARLO ARGAN , pp - Francesca Cialdini Studii Memofonte / ABSTRACT Contribuția examinează câteva alegeri lingvistice ale lui Giulio Carlo Argan care reiese din manualele sale Metalimbajul artistic, pe lângă faptul că este compus din lexic tehnic, se îmbogățește cu lexicul comun și cu cel al altor discipline, iar asta rezultă deosebit de interesant în domeniul educaţional Corpusul selectat pentru studiu este format din din istoria artei italiene manuale (Florenta, Sansoni pentru scoala, ) si arta moderna - (Firenze, Sansoni, ), care sunt comparate în contribuție cu alte câteva lucrări de Argan publicată între anii şaizeci şi şaptezeci (L'Europa delle capitali - , Geneva, Skira-Fabbri, , e Studi e note dal Bramante al Canova, Roma, Bulzoni, ), con lo scopo di far emergere eventuali divergenze lessicali dovute alla tipologia testuale Articolul analizează câteva trăsături ale limbajului pe care Giulio Carlo Argan le-a folosit în el manuale Faptul că, pe lângă elementele preluate din lexicul tehnic, cel al lui Argan metalimbajul artistic se îmbogăţeşte cu lexicul comun şi cu lexicul altora disciplinele este deosebit de semnificativă pentru domeniul didactic Corpusul selectat pentru această cercetare include manualele intitulate Storia dell'arte italiana (Florenta, Sansoni per la scuola, ) si L'arte moderna - (Florenta, Sansoni, ), care sunt aici comparate cu alte lucrări de Argan publicate în anii şi Europa capitalelor - , Geneva, Skira-Fabbri, , și Studi e note dal Bramante al Canova, Roma, Bulzoni, ), cu scopul de evidenţiere a acelor diferenţe lexicale care se datorează tipologiei textelor ﻿ EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala Numărul / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli / , Florența info@memofonte it ISSN - INDEX LUCIO ORIANI O carte iluminată a orelor de Cristoforo Majorana alla Biblioteca Girolamini din Napoli p CAMILLA FROIO Cultura nord-americană și Laokoon de GE Lessing: premisele unei recepții critice reușite ( - ) p EMANUELE PELLEGRINI O revistă prin secolul al XX-lea p FLAVIO FERGONZI O controversă între Francesco Arcangeli și Cesare Vivaldi despre pictura modernă ( - ) p GIULIA CAPPELLETTI O schimbare de ritm: participarea Italiei la Bienala a VII-a de la Paris din p IOAN RUBY Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă p SORRENTO CRISTIAN Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire în Arhiva Carla Cerati p CARMEN BELMONTE La Sapienza, fascismul, o expoziție Jonctiuni critice în receptarea artei Ventennio în anii p GEORGE BACCI Artele migrante O privire actuală plecând de la tema bărcii p ARTĂ & LIMBAJ MATTHEW MAZZONE Pe o tehnică de arhitectură a zonei de nord: verbul salicare/saligare ('a pava') p FRANCESCA CIALDINI Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan p Lucio Oriani Studii Memofonte / O CARTE DE ORE ILUMINATA DE CRISTOFORO MAJORANA LA BIBLIOTECA GIROLAMINI DIN NAPLES Scopul acestor pagini este de a returna decorul iluminatorului Cristoforo Majorana a unei cărți de ore păstrată, sub marcajul CF , în Biblioteca Complexului Monumental al lui Girolamini din Napoli Trebuie remarcat faptul că acest manuscris este complet necunoscut savanților din cauza din istoria sa recentă destul de tulburată, împletită cu evenimente criminale și apoi proceduri judiciare, care au implicat în mod repetat Institutul care ar fi trebuit să furnizeze în schimb pentru a-l proteja și a-l spori Rezultat pentru prima dată lipsă dintr-un control efectuat în Septembrie și încă absentă în , anul unei importante expoziții dedicate cărții lucrări iluminate din Bibliotecă , prețiosul volum mic a fost abia de curând recuperat și restituit lui proprietar legitim, statul italian Din aceste motive codul se află în prezent în custodia autorității judiciare e este în afara consultării În consecință, nu apare în noul catalog al manuscrisele medievale și renascentiste ale Bibliotecii, de apariție In acest mai mult, trebuie să ne limităm la aprofundarea problemei paternităţii aparatului decorativul cărții: o descriere completă a artefactului, acordând o atenție deosebită în primul rând stării acestuia de conservare, nu poate fi decât amânată la vremuri mai favorabile Oportunitatea redactării acestei contribuții a fost oferită de constatarea acesteia care este în prezent singura imagine din domeniul public a cărții de ore, pusă la dispoziție de utilizatori, fără nicio legende, pe pagina de Facebook a Bibliotecii Oratorii a Complesso Monumentale dei Girolamini di Napoli , și relansat aici (Fig ) Acea este pagina de deschidere a manuscrisului CF , așa cum se demonstrează prin compararea imaginii cu singura descriere a codului disponibilă, cuprinsă în catalogul istoric al manuscrise ale Bibliotecii publicate în și editate de Enrico Mandarini, ale cărui cuvinte merită repetat pentru a înlătura orice îndoială: După calendarul [ecleziastic], în marginea superioară a membranei următoare citiți: titlu cu caractere roșii, așa: "Incipit Officium beate Marie [sic] Virginis secundum consuetudinem Romane Curie [sic]" În mijlocul membranei menționate, toate luminate în jur cu diverse arabescuri și heruvimi în aur și diferite culori, vezi figura Bunei Vestiri a Mariei, iar în marginea inferioară stema familiei Gaeta, a sediului Porto din Napoli Doresc să-mi exprim mulțumirile lui Francesco Caglioti, Bianca de Divitiis și Teresa D'Urso pentru ei comentariile și sugestiile lor Orice inexactitate în contribuție este responsabilitatea scriitorului Cartea este descrisă în catalogul istoric al manuscriselor Bibliotecii Cf CODURI DE MANUSCRIT , pp - Este menționată și în catalogul Expoziției Naționale de Arte Plastice desfășurată la Napoli în Vezi CATALOG GENERAL , p (Nr ) De asemenea, este consemnată într-unul dintre cataloagele antice Biblioteca: "Officium b(eatae) Mariae Virginis, in c(harta) p(ecora), Pil XXIV n I" (GASPARINI , p ) Absența codexului de pe rafturile Bibliotecii în este demonstrată de copia catalogului de manuscrise păstrat în acesta disponibil în Sala de Consultare, conform notei scrise cu stiloul corespunzătoare card care se referă la manuscris Cf CODURI DE MANUSCRIT , p Că încă în cartea nu era revenind la locul său, catalogul expoziţiei menţionate mai sus, în secţiunea căreia dedicat codurilor Renașterii nu apare și nici nu este menționat Vezi PUTATURO MURANO Lucrarea s-a folosit de curatela lui Marco Cursi și de contribuția studenților cursului de perfecționare în Istoria și filologia manuscrisului și cărții antice a Universității din Napoli Federico II, din care I ciclul ( - ) din care a făcut parte scriitorul Publicat în februarie (www facebook com/bibliotecadeigirolamini/photos/ ) CODURI DE MANUSCRIT , p O carte de ore iluminată de Cristoforo Majorana în Biblioteca dei Girolamini din Napoli Studii Memofonte / Nu este nevoie să mergeți prea departe în a comenta acest pasaj, deocamdată că toate elementele individuale asupra cărora autorul stă să aibă un răspuns prompt în imagine Mențiunea stemei în bas de pagină, corect identificată de Mandarini , apoi capătă valoare probantă În absența unei examinări autopsie a manuscrisului, pentru a ne face măcar o idee general al structurii sale și amploarea aparatului său decorativ nu pot fi evitate consultați aceeași descriere Mandarini amintește că codul, pe lângă pagina reprodusă aici, unde începe Officium beatae Mariae Virginis, a prezentat alte cinci pagini ilustrate, adică quelle corrispondenti agli inizi dell'Officium sanctae Crucis ("Oficiul începe în cinstea sfântă [sic] Crucea Domnului nostru Iisus Hristos"), dell'Officium mortuorum ("Începe oficiul al morților"), Psalmii penitențiali ai lui Dumnezeu ("Încep cei șapte psalmi pocăiți"), dell'Officium Al Duhului Sfânt ("Începe oficiul Duhului Sfânt") din prologul Expositio in psalmos di Girolamo ("Începe prologul fericitului Ieronim pe psalteriul prescurtat de însuși fericitul Jerome"), e che ognuna di tali partizioni textuali era introdusa da rubriche in inkioso rosso (pe care mi l-a dat în scris prin intermediul părinților săi) L'attento catalogore adauga che il codice si incheiat cu o serie de pagini continand cateva rugaciuni in cinstea sfantului, fiecare însoțită de titlu, tot cu cerneală roșie, și de o miniatură înfățișând sfântul invocat; în special, el subliniază ultima dintre aceste rugăciuni, ilustrată de una reprezentare a "Sfântul Dominic cu mai mulți sfinți, doctori și papi ai ordinului de Predicatori" Prezența la sfârșitul codului a unei miniaturi care îi înfățișează pe cei mai iluștri exponenți ai acel ordin i-a dat lui Mandarini posibilitatea de a concluziona că diverșii oficii au fost "adunați într-o numai carte de mână pentru uzul părinţilor dominicani" Această ultimă observație se dovedește a fi extrem de important să încercăm să încadrezi întrebarea clientului cărții, al cărui identitatea, totuși, rămâne necunoscută pentru moment, deoarece nu a fost posibil să se examineze manuscris nici, în consecință, a citit rugăciunile cuprinse în acesta, în care uneori este folosit numele destinatarului Alegerea unui text organizat după obicei Dominicana, după cum a raportat Mandarini, poate fi interpretată ca un semn de forță apropiere spirituală care a unit clientul cu acel ordin conventual Într-adevăr, acest lucru nu este deloc surprinzător, deoarece familia Gaeta pe tot parcursul secolului al XV-lea a trebuit să menţină relaţii destul de strânse cu ordinul San Domenico: este suficient să ne amintim că unii dintre cei mai iluștri exponenți ai săi, primul Carlo († ), din considerat ca autor al afirmării sociale şi politice a familiei , iar apoi fiul său Goffredo († ), au fost înmormântați în biserica napolitană San Pietro Martire, aparținând acelui ordin , și că un altul dintre fiii lui Carlo, Stefano († ), utriusque iuris doctor şi vicar al Arhiepiscopului de Napoli, a purtat obiceiul dominican Stefan, prin urmare, ar putea foarte bine să aspire, atât pentru legătura cu ordinea, cât și pentru cronologie, al rolul de patron al manuscrisului în cauză Cu toate acestea, din moment ce, după cum se știe, cărțile de ore au fost în general destinate unui public profan, pare mai probabil că a fost făcut pentru un alt membru al familiei Din același motiv, avem tendința să exclude din lista posibililor destinatari un alt fiu al lui Carlo, Francesco († ), Comparația cu stema prezentată sub numele familiei Gaeta pe site poate fi valabilă ca exemplu www nobili-napoletani it CODURI DE MANUSCRIT , p Ibid În , Carlo di Gaeta a obţinut de fapt, prin căsătorie, agregarea familiei la sediul Porto Cf DELLE DONNE , p În trecut, alți membri ai familiei au ales deja acea biserică mendicante ca loc de înmormântare Vezi acolo, pp , - Despre Goffredo di Gaeta vezi și PAGANO , p Informațiile biografice sunt furnizate în esență de repertorii, din primul secol al XVII-lea și din secolul al XVIII-lea al doilea, de Niccolò Toppi și Lorenzo Giustiniani Vezi acolo, pp - Lucio Oriani Studii Memofonte / tot utriusque iuris doctor şi, în plus, episcop de Squillace Presupunând că se consideră valabilă legătura codului cu ramura principală a familiei Gaeta, cel comisarul cărții a putut fi apoi identificat printre numeroșii alți fii și fiice ale lui Charles menționat mai sus; dimpotriva, daca nu ar fi asa, ar putea fi cautat intr-un alt mic grup de personaje având același nume de familie pe care documentele îl atestă la Napoli în a doua jumătate a secolului al XV-lea (nu se poate ști dacă au avut legătură cu Charles) În orice caz, în lipsa unor date mai fiabile, pare oportună suspendarea hotărâre Cert este că, atunci când manuscrisul a fost împachetat, clientul a trebuit ocupă o poziţie de oarecare importanţă în oraşul napolitan Apare codul de fapt ca o adevărată carte de lux, după cum se poate deduce din faptul că se poate lăuda cu un suport membranos şi, după spusele lui Mandarini di sopra raportate, numeroase cărți bogat iluminate Prin urmare, volumul este configurat ca a obiect care era capabil să-i reprezinte pe deplin pe privilegiați din punct de vedere simbolic condiție de membru al unei familii precum Gaeta, aparținând elitei urbane articulat pe sistemul de scaune din orașul Napoli, în cazul lui cel din Porto, și întotdeauna atentă să urmărească strategii de autopromovare la egalitate cu semenii lor Ajungem astfel la întrebarea care ne interesează cel mai mult, cea a analizei a aparatului decorativ al manuscrisului Anticipând concluziile finale ale acestor pagini, da poate afirma imediat că ilustrația îi aparține lui Cristoforo Majorana , unul dintre cei mai artişti aclamaţi ai cărţii Napoli Aragonese, şi trebuie plasat între şi , un luciu care vine să coincidă cu faza de maximă intensitate a producţiei sale artistice Trebuie amintit aici că personalitatea Majoranei a apărut doar în jurul anului mijlocul secolului al XX-lea datorită eforturilor lui Tammaro De Marinis, care a pus cap la cap, începând de la un cod făcut pentru Regele Ferrante al Aragonului, manuscrisul al Bibliotecii Histórica de la Universitat de València - căreia i-a putut asocia un cupon de la Trezoreria Aragoneză care menţionează numele iluminatorului -, un prim catalog al manuscriselor pe care le-a decorat Merge meritul se datorează însă lui Mandarini, care, într-un moment în care studiul miniaturii în sudul Italiei tocmai făcea primii pași , a pus cartea în considerare, generic dar corect în fond, în zona napolitană şi în secolul al XV-lea După De Marinis, datorită studiilor efectuate de Antonella Putaturo Murano , dar și de Teresa D'Urso, Daniele Guernelli și Gennaro Toscano , catalogul iluminatorului este În aceasta, p AL FEMEI , pp , - CODURI DE MANUSCRIT , p Având în vedere bogăția manuscrisului, pare oportun să subliniem că simpla legată de pergament care protejează volumul menționat de Mandarini nu ar trebui să fie aceea original, dar unul mai târziu, probabil din secolul al XVIII-lea, așa cum se întâmplă în alte manuscrise ale Bibliotecă Din punctul de vedere al construcției memoriei de familie, de exemplu, trebuie citită restaurarea capelei nobiliare plasat în biserica San Pietro Martire (unde au odihnit rămășițele muritoare ale lui Charles și Goffredo di Gaeta), promovat între și de Francesco, poate cu ajutorul lui Stefano, toate menționate mai sus Vedea A FEMEI , pp - , - , nota Mormântul supraviețuiește, deși a fost modificat în timp, azi din nou Despre aceasta vezi CAGLIOTI , p Limitările impuse de faptul că aveți în prezent imaginea doar a unei singure foi de carte nu vă permit să exclude intervenția, alături de el, a altor iluminatoare DE MARINIS - , I, pp - Observați cum studiile de pionierat ale lui Giuseppe Mazzatinti și Hermann Julius Hermann, unul despre Bibliotecă Aragonese și celălalt pe manuscrisele iluminate ale bibliotecii lui Andrea Matteo III Acquaviva d'Aragona, datează respectiv în acelaşi an şi în anul următor Cf MAZZATINTI ; HERMANN CODURI DE MANUSCRIT , p În studiul său asupra miniaturii napolitane, cartea de ore în cauză nu este, probabil, luată în considerare considerație, deoarece, așa cum sa menționat la începutul acestor pagini și așa cum a afirmat savantul în sine, până la acea dată fusese deja scos din Bibliotecă Vezi PUTATURO MURANO , p O carte de ore iluminată de Cristoforo Majorana în Biblioteca dei Girolamini din Napoli Studii Memofonte / mult extins, pentru a include un grup mare de manuscrise Printre ei se numără destul de multe cărți de ore, un produs cultivat asiduu de iluminator, evident pentru că foarte apreciat de cele mai înalte pături ale societății la acea vreme, inclusiv de clienții săi le aparțineau La acest grup, a cărui listă va fi furnizată mai târziu, poate fi adăugat acum cartea de ore a Bibliotecii Girolamini În acest moment pare convenabil să descriem pagina de început a cărții - care, da reiterează, este singurul cunoscut printr-o imagine - pentru a enuclea totul elemente utile pentru a stabili comparații cu alte manuscrise decorate de Majorana și pentru a motiva atât de mult atribuirea precum si datarea care i se propun aici După cum arată imaginea, pagina este împodobită în margini cu un scor continuu de raceme, desenate cu stilou și bogate în flori și frunze colorate, precum și discuri de folie aurie; cel marginile sunt, de asemenea, locuite de delfini (în marginea superioară), păsări (în marginea dreaptă) și putti (în marginile inferioare și din dreapta); dintre acestea din urmă, doi dețin gradul care conține stema nobil din Gaeta (în marginea inferioară), în timp ce se luptă cu un șarpe cu capul de dragon și altul se pregătește să înghesuie monstrul cu o săgeată (în marginea dreaptă) În lateral la exterior, pentru definirea cadrului vegetal, exista o pereche de fasii, una albastra si cealalta in folie de aur; pe partea interioară, pentru a izola pagina pe care sunt scrise, într-o elegantă littera textualis, le primele cuvinte ale Officium beatae Mariae Virginis, o pereche de fâșii asemănătoare cu întâi, dar împletite mai ales la colțuri Elementele textuale constau din antetul, cu cerneală roșie, incipit, cu majuscule albastre si aurii impodobite cu filigrane violet, din textul propriu-zis, in cerneală neagră și cu o literă retușată în roșu și alta în albastru, și cu o inițială ornamentată, în folie de aur și așezată în interiorul unei cutii cu fond albastru și roșu îmbogățit cu motive urme geometrice și vegetale în alb Aceste elemente sunt dispuse de-a lungul a trei dintre laturile uneia vigneta, cu rama aurita, in care este infatisata Buna Vestire: Fecioara, intrerupta in citind o carte probabil de rugăciuni și cu brațele deschise în semn de mirare, primește, în hortus conclusus al căminului său, vizita Arhanghelului Gavril, care, precedat de porumbel al Duhului Sfânt și înconjurat de raze divine, intră în scenă planând pentru dă-i un crin Pentru a găsi termeni potriviți de comparație pentru manuscrisul examinat, este util furnizați, așa cum era de așteptat, o listă de cărți de ore iluminate (în întregime sau în colaborare cu alti artisti) din Majorana Excluzând două pentru care sunt disponibile doar certificate documentar, fundamental, da, dar nu util pentru realizarea unei analize a stilului iluminatorului , al în momentul de faţă ştim de ei, inclusiv de cel în cauză, cât paisprezece Le ai mai jos pe baza unui criteriu diacronic: Pentru contribuțiile lor pe această temă, a se vedea notele următoare Pentru prima carte, documentul care consemnează plata către Majorana este datat februarie ; astfel de "libro o vero officio de oracioni" trebuia să aibă două pagini incipitare decorate cu brațele destinatarului, aproape sigur Alfonso de Aragon Duce de Calabria ("dicto senyor", așa cum este amintit, corespunde de fapt în documentul raportat imediat înainte în opera lui Tammaro De Marinis - dar nu este dat de stiu daca chiar si in registrele de cupoane din care sunt luate actele, desi avand incredere in precizia ecdotica al cărturarului, care, dacă ar fi fost altfel, cu siguranță l-ar fi precizat - tocmai lui Alfonso); o secunda document menţionează în schimb plata din februarie "pentru legarea cărţii prezise, acoperită cu coyro rusesc şi daurato toate cearşafurile în jur", lui Baldassarre Scariglia Vezi DE MARINIS - , I, pp , ; II, p , doc - Pentru a doua carte, un "officio de più oratione", documentul care consemnează, încă o dată timp, plata către Majorana datează din august și, pe lângă menționarea numelui copistului, Giovan Rinaldo Mennio, dezvăluie că fusese donată de Alfonso de Aragon, Duce de Calabria lui Piero Capponi vezi acolo, I, pp , nota , ; II, p , doc Manuscrisul Comites Latentes al Bibliothèque de Genève este exclus, a cărui decorare a fost atribuită recent Majoranei și datată în jurul anului de GUERNELLI , pp - Acest cod este descris de C de Hamel, foaia n , în PRIETENII ASCUNS , pp n nn După cum a propus de Gennaro Toscano, miniaturile acestei cărți de psaltire a orelor aparțin în schimb lui Matteo Felice și unui alt artist Lucio Oriani Studii Memofonte / Cambridge, Muzeul Fitzwilliam, McClean ; este datat în jurul anului ; Cetatea Vaticanului, Biblioteca Apostolică a Vaticanului, Ross ; dateaza spre ; Locație necunoscută ; poate fi datat în jurul anului ; Londra, British Library, Yates Thompson ; dateaza la ; Cambridge, Muzeul Fitzwilliam, ; datează din ; Napoli, Biblioteca Girolamini, CF ; poate fi datată în jurul anilor - ; New York, Biblioteca Pierpont Morgan, M ; dateaza la ; pe care savantul l-a identificat cu Angiolillo Arcuccio și poate fi plasat în jurul anului Vezi TOSCANO , p - ; TOSCANO a, pp - ; G Toscano, dosar nr , în EL RENACIMIENTO MEDITERRANEA , pp - , în special pp , ; TOSCANO a, p La fel, și manuscris Vat lat al Bibliotecii Apostolice Vaticane, exemplificat și decorat de Bartolomeo Sanvito în jurul anului , în care intervenția Majoranei se limitează, după cum observă Teresa D'Urso, la o lucrare conţinând stema lui Diomede Carafa, care este adăugată ulterior (nu înainte de sfârşit din anii şaptezeci ai secolului al XV-lea) Vezi D'URSO , p TOSCANO a, p ; S Panayotova, dosar nr , în MANUSCRIPTE ILUMINATE DIN CAMBRIDGE , or , pp - ; GUERNELLI , p DE MARINIS - , I, pp (n ), ; KATZENSTEIN , p , nota Originea napolitană a carte este confirmată de analiza calendarului ecleziastic de la începutul volumului Vezi BAROFFIO , p M Torquati, card Ross , în CATALOGUL CODURILOR MINIATILOR , I, pp - , în special p Of numai patru pagini incipitare iluminate f , scos la o dată neprecizată, dar recuperat în și repus în locul său în ; in rest, niste cc , și au dispărut Vedea ibid Decorul c r a fost atribuită, cu o dată în anii șaptezeci ai secolului al XV-lea, la atelierul Cola Rapicano de Michela Torquati: savantul, recunoscând în același timp unele afinități cu stilul de Majorana optează pentru atelierul Rapicano, întărit de comparația cu miniaturile unora dintre codurile acestuia din urmă atribuit Vezi ibid , p În realitate, după cum a intuit Tammaro De Marinis, această carte, poate ca acelea pierdut, aparține Majoranei Vezi DE MARINIS - , I, pp (n ), Într-adevăr decorația pare deosebit de apropiată, mai ales pentru poziția și pentru redarea putto-ului în marginea inferioară, de cea a c r al manuscrisului McClean din Muzeul Fitzwilliam, Cambridge La o examinare mai atentă, chiar și cea principală comparaţia propusă de Torquati ar trebui îndreptată spre Majorana Este manuscrisul Vat lat din Biblioteca Apostolică Vaticană, care poate fi deci inclusă în toate efectele în catalogul iluminatorului; The compararea putti pe c r cu cei de pe c r al manuscrisului Yates Thompson al Bibliotecii Britanice din Londra demonstrează acest lucru fără echivoc: de exemplu, putto-ul din marginea dreaptă reprezentat în trei sferturi și din spate constată identic în ambele carduri luate în considerare; dat fiind că cartea de ore din Londra este datată , pentru misal Vaticanul pare oportun să propună o dată între și Acest codex este descris, cu o comparaţie cu atelierul Rapicano şi o datare între şi , din S Maddalo, intrarea nr , în LITURGIA ÎN FIGURA , pp - Mai mult, și o altă comparație propusă de Torquati, manuscrisul fost JA al bibliotecii londoneze a Abației John Roland, care conține Epigrammata lui Ausonius, a fost acum recunoscut, bazându-se pe intuițiile lui Jonathan Alexander, ca o lucrare a Majoranei Vezi JJG Alexandru, card nr , în ALEXANDER-DE LA MARE , pp - , în special p Vezi de asemenea GUERNELLI , p CATALOGUL MANUSCRIPTE ȘI MINIATURILE VESTINE , lot ; GUERNELLI , p , nota ; GUERNELLI , p Datarea propusă aici se bazează pe singura imagine disponibilă a manuscrisului, cuprinsă în catalogul de vânzare de către casa de licitații Sotheby's Cf CATALOGUL MANUSCRIPTELOR ŞI MINIATURILE Occidentului , lot Prezintă caracteristici stilistice care îi permit să fie comparat cu c r din manuscrisul McClean a Muzeului Fitzwilliam din Cambridge DE MARINIS - , I, pp , nota , (nr ) Destinatarul cărții a fost identificat cu Gioacchino Gasconi Vezi JJG Alexander, dosar nr , în ALEXANDER-DE LA MARE , pp - , în special p , nota ; CATALOGUL MANUSCRITELOR DATE ȘI DATABILE , I, p (nr ); DEROLEZ , II, p (nr ) Datarea se bazează pe semnătura aplicată de scribul Alessandro di Anthony Simon Vezi ibid; TOSCANO a, p ; GUERNELLI , p Cartea era deja cunoscută, cel puțin copistului, de Tammaro De Marinis Vezi DE MARINIS - , I, p , nota ; DEROLEZ , II, p (nr ) Destinatarul cărții trebuie să fie identificat ca Lorenzo di Matteo Strozzi Acolo datarea se bazează pe semnătura aplicată de scribul, Alessandro di Antonio Simone Vezi S Panayotova, card nr , în THE CAMBRIDGE ILLUMINATIONS , pp - Vezi și TOSCANO a, pp - ; S Panayotova, dosar nr , în MANUSCRIPTE ILUMINATE DIN CAMBRIDGE , or , pp - ; GUERNELLI , p O carte de ore iluminată de Cristoforo Majorana în Biblioteca dei Girolamini din Napoli Studii Memofonte / Parma, Biblioteca Palatina, Pal ; dateaza in jurul anilor - ; Napoli, Biblioteca Naţională, XIX ; datează din ; Cambridge, University Library, Add ; datată în jurul anului ; Milano, Biblioteca Trivulziana, ; este datat în jurul anului ; Napoli, Biblioteca Națională, IB ; dateaza in jurul anilor - ; Philadelphia, Biblioteca gratuită, Widener ; poate fi datată în jurul anilor - ; Locație necunoscută; este datat în jurul anilor - Luând în considerare scena Bunei Vestiri a manuscrisului în cauză, se poate observați cum se întoarce, cu aceeași iconografie - Fecioara în dreapta și Îngerul înăuntru zborul din stânga -, într-un mic grup de coduri cărora li s-a atribuit definitiv Majorana Această scenă se regăsește, dar în cadrul unei inițiale, pe fol r din manuscrisul BPL al Universitaire Bibliotheken of Leiden (Fig ) ea c r din manuscrisul Bibliotecii Datarea se face pe semnătura pusă de scrib Vezi GT Clark-WM Voelkle, intrarea nr , în PICTURA MANUSCRIS ITALIANĂ , pp n nn Intervenția lui Giovanni a fost recunoscută și în carte Todeschino și Nardo Rapicano Vezi TOSCANO b, p GZ Zanichelli, dosar nr , în CUM PICTURIS YSTORIATUM , pp - ; GUERNELLI , p Datarea se bazează pe identificarea codexului, nu sigură, dar probabilă, cu acel "libro nomine l'Ores de la Doamna Regina" pentru a cărei decorație a fost despăgubită Majorana, conform documentului de consemnare a plății, la iunie ; după cum a menționat Tammaro De Marinis, care este responsabil pentru legătura dintre document și codex, acesta din urmă trebuia să fie donat de Alfonso de Aragon, Duce de Calabria, reginei Giovanna a III-a din Aragon Vezi DE MARINIS - , I, pp , (n ); II, p , doc ; PUTTURO MURANO , pp , (n ); A Putaturo Murano, dosar nr , în PUTATURO MURANO , pp - , în special p ; E Ambra, dosar nr , în CĂRȚI LA TRIBUNALĂ , pp - ; SAPIENZA , p ; D'URSO , p În carte a fost recunoscută și intervenția unui adept anonim al Majoranei Vezi S Panayotova, card nr , în THE CAMBRIDGE ILLUMINATIONS , pp - ; TOSCANO a, p ; S Panayotova- P Zutshi, dosar nr , în BINSKI-ZUTSHI , pp - ; GUERNELLI , p DE MARINIS - , I, p (nr ); G Toscano, dosar Cod , în BIBLIOTECA TRIVULZIANA , pp - ; TOSCANO b, p ; TOSCANO b, p ; GUERNELLI , p Destinatarul cărții trebuie să fie identificat ca fiind Pasquasio Diaz Garlon Vezi DE MARINIS - , I, p (nr ); PUTATURO MURANO , pp , - (n ); PUTATURO MURANO-PERRICCIOLI SAGGESE-LOCCI , pp - Moartea sa, care a avut loc în , stabilește un termen sigur ante quem pentru volum Vezi D'URSO , p - , nota ; D'URSO , p - ; D'URSO , p În carte a mai fost recunoscut intervenția lui Nardo Rapicano Vezi F Cacciapuoti, intrarea nr , în CĂRȚI LA TRIBUNALĂ , pp - ; TOSCAN c, p - ; D'URSO , p - ; D'URSO , p , ; GUERNELLI , p În carte, intervenția unui iluminator anonim s-a antrenat probabil în Tourenna și activă între Roma și Napoli în ultimul sfert al secolului al XV-lea Vezi G Toscano, intrarea nr , în UNE RENAȘIREA EN NORMANDIE , p ; GUERNELLI , p ; N Herman, card nr , în HERMAN , p - Scrierea codului se referă și la Franța, opera unui copist de pregătire transalpină, datând din c ; rămas neterminat, manuscrisul, în virtutea bogăției sale (textul este scris în aur și lapis lazuli), a fost finalizat mai târziu, se crede că este în deceniul al IX-lea al secolului al XV-lea Vezi ibid Se propune aici o datare inferioară, ultimii cinci ani ai secolului al XV-lea, întrucât miniaturile prezintă caracteristici care se referă la activitatea târzie a Majoranei: în special, tipul de cadru cu candelabre folosit pe c r se găsește foarte asemănător în unele coduri decorate de artist între sfârșitul secolului al XV-lea și începutul secolului al XVI-lea Pe acesta din urmă, vezi D'URSO , pp - COLECȚIA ARCANA , lotul Destinatarul cărții trebuie identificat ca Elisabeta Peixò În manuscrisă a fost recunoscută și intervenția maestrului Bolea Retablo și a unui iluminator anonim originar din centrul Italiei Vezi D'URSO , p ; GUERNELLI , p Înainte de contribuţia Terezei D'Urso, activitatea târzie a Majoranei fiind foarte puţin cunoscută, intervenţia lui în acest codex fusese plasat în deceniul al IX-lea al secolului al XV-lea și, pentru a explica prezența miniaturistului spaniol, cu siguranță de la începutul secolului al XVI-lea se ipotezase o dublă campanie decorativă a volumului mic, deci supusă un fel de upgrade Acest manuscris, care conține opera lui Tertulian, era destinat regelui Ferrante al Aragonului și trebuia să fie finalizată până în : corespunde de fapt "Tortoliano" pentru a cărui legare la februarie a fost emisă ordin de plată în favoarea lui Baldassarre Scariglia Vezi DE MARINIS - , I, pp - , nota , (nr ), ; II, pp - , - , doc Lui Gerard Isaäc Lieftinck îi datorăm asocierea dintre cod și document Vezi LIEFTINCK , I, p (nr ) Lucio Oriani Studii Memofonte / Trivulziana din Milano (Fig ): cazul manuscriselor McClean este ușor diferit Muzeul Fitzwilliam din Cambridge și Vat lat al Bibliotecii Apostolice Vatican , unde acest subiect este reprezentat respectiv pe cc r și r, dar Îngerul nu este în zbor, dar îngenuncheat înaintea Fecioarei O Vestire foarte asemănătoare cu cea de aici considerată se găsește și în c r din manuscrisul Pal al Bibliotecii Palatine din Parma (Fig ), introdus în interiorul unei vignete cu ramă aurie Acest din urmă caz este interesant deoarece scena este aproape superpozabilă cu cea a carte în considerare, și pentru compoziția generală, bazată pe un spațiu deschis în care se desfășoară evenimentul miraculos, cu o casă care acționează ca fundal în dreapta și un perete care se inchide in fundal, iar pentru detalii, prin elementele arhitecturale ale cladirii (in special arcul intrare și cadru) până la crenelurile zidului, de la copacii care răsar în spatele lui până la la frumosul pupitru de lemn din prim plan (construit și decorat în același mod) Asemănările dintre manuscrisul de la Napoli și cel de la Parma acoperă și restul paginii, întrucât i marginile sunt umplute de aceleași raceme, cu flori abundente și frunze colorate și mici discuri în interior folie de aur, și sunt populate de heruvimi și animale fantastice, acestea din urmă aranjate simetric în marginea superioară (în primul caz sunt delfini, în al doilea de dragoni); de asemenea perechile de benzi de folie albastra si aurie revin pe laturile exterioare si, sa compuna țesături elegante, interiorul cadrului vegetal Trebuie subliniat cum unele dintre acestea elemente marginale, în special animalele fantastice dispuse simetric în marginea superioară și fâșiile împletite de-a lungul marginii interioare, constituie de fapt a constantă în producţia de Majorana De fapt, este posibil să le vedeți în numeroase alte coduri din pe care mâna lui a fost recunoscută, de exemplu în manuscrisul Pierpont M Biblioteca Morgan din New York, care le expune la c r (Fig ) Cu toate acestea, prezența în manuscrisul din Parma a unei serii de elemente nu poate fi ignorată care nu găsesc nicio comparație în cea napolitană, precum, pe lângă unele detalii a Bunei Vestiri , candelabrul susținut de un satir în marginea dreaptă, stema - niciodată executat - introdus într-o structură concavă și încadrat de doi delfini care mușcă într-unul mărgărit în marginea inferioară, iar inițialul vegetal elegant, decorat în centru de o altă perlă, cu pe care textul începe O astfel de schimbare lingvistică, marcată de introducerea lui elemente care au ca efect sporirea pretiozitatii anticare a paginii decorate, este a semn tangibil al faptului că cele două cărți datează din faze diferite, dar nu prea îndepărtate una de cealaltă pe de alta, a carierei artistice a Majoranei Manuscrisul din Parma a fost datat de Giuseppa Zanichelli între și , dat fiind că apropierea ei de cartea de ore amintita a Milano Acesta din urmă a fost plasat în jurul anului de Gennaro Toscano pe baza asemănărilor sale cu manuscrisul bibliotecii Histórica a Universitatii de València, lucrare ferm ancorată de un document pe an Pe baza celor de mai sus, manuscrisul Napoli trebuie plasat chiar înainte dintre aceste două coduri: o datare între și pare cea mai credibilă, după cum se va dovedi a demonstra Manuscrisul cu care cartea examinată aici pare să împărtășească cea mai mare parte numărul de trăsături stilistice este de fapt deja menționatul M al Bibliotecii Pierpont Morgan de New York, care este datat cu certitudine, grație semnăturii puse de copist, la Al dincolo de delfinii dispusi simetric in marginea superioara si rama cu fasii albastre si in Despre acest manuscris, vezi nota Îngerul este de lungime întreagă; Dumnezeu Tatăl se uită din spatele lui pentru a trimite porumbelul Fecioarei Spirit Sfant; peretele din jur este impodobit cu un cadru sculptat cu motive vegetale Acele articole au fost deja notat de Giuseppa Zanichelli, care însă a comparat manuscrisul din Parma doar cu cele ale Leiden și Milano Vezi GZ Zanichelli, foaia nr , în CUM PICTURIS YSTORIATUM , pp - , în special p În aceasta, pp - G Toscano, dosar Cod , în BIBLIOTECA TRIVULZIANA , pp - O carte de ore iluminată de Cristoforo Majorana în Biblioteca dei Girolamini din Napoli Studii Memofonte / folie de aur împletită la colțuri, elemente asupra cărora ne-am concentrat deja, codul napolitan are alte particularități care, odată evidențiate, merită strâns legătura stil, și în consecință de dată, cu cel din New York De fapt, să luăm în considerare rama subțire aurie a desenului animat, razele divine evantai în spatele Îngerului și, mai presus de toate, părul Fecioarei desfăcut a încuietori scalate de-a lungul profilului umărului, elemente care revin punctual în reprezentare a Vir dolorum a c r din manuscrisul american (Fig ) Atunci ia înăuntru examinați inițiala decorată, care este superpozabilă, chiar și pentru motivul vegetal desenat alb în centrul literei - o floare înconjurată de opt petale ovale -, la cea de pe fol r din codul New York (singura diferență este culorile de fundal față de care se aşează iniţiala care sunt inversate) (Fig ) În cele din urmă, luați în considerare heruvimii, asupra cărora da răsucește, de parcă ar fi fost mișcate de vânt, niște panglici galbene cu înflorituri lungi, de mare efect decorativ În special, putto-ul de mai jos în marginea dreaptă este aranjat în același mod felul celui aflat în aceeași poziție încă pe foaia r a cărții din New York (Fig ): este orientat spre dreapta, și are piciorul stâng înapoi și cel drept înaintat, brațele intins si cu coatele indoite, capul usor plecat si o expresie vaga speriat de ființa monstruoasă care se află lângă el Putul care stă în schimb în partea de sus în marginea dreaptă se compară bine cu satirul din marginea inferioară a c r din manuscris American (Fig ), mai ales pentru tratamentul rezervat capului, pozitionat in profil si acoperite cu bucle maro moi, lungi si adunate la ceafa În schimb, ramurile colorate de plante care umplu cadrul nu sunt de mare ajutor pentru a stabili istoricul codului în cauză, deoarece acestea răspund unui gust decorativ general care poate fi definit, după ceea ce mărturisesc documentele vremii iar după cum a subliniat Gennaro Toscano, "alla moderni" Un asemenea gust, cu siguranță conservator în legăturile sale cu cultura de la începutul secolului al XV-lea, poate fi într-un anume sens considerat ca o alternativă la gustul mai recent "de modă veche", bazat, dimpotrivă, pe frontispicii arhitecturale monumentale inspirate din antichitate, deși trebuie remarcat faptul că cel contaminările lingvistice între cele două vocabulare nu lipsesc deloc, iar lucrările Majoranei sunt martori O bună parte din cele paisprezece cărți de ore enumerate mai sus este caracterizată prin această orientare decorativă "stil modern" Astfel devine posibil reiterează modul în care această orientare s-a cristalizat într-o tipologie de carte, că, de fapt, a cărţilor de ore, care pot fi considerate, în linie de tendinţă, mai puţin pătruns ai schimbări care au avut loc în miniatură în timpul secolului al XV-lea, de la girari albi la deja a menţionat frontispicii arhitecturale "all'antica" Până acum a fost atribuită în mod eronat aceleiași familii Gaeta menționate mai sus o a doua carte de ore furată de la Girolamini din Napoli, care, spre deosebire de prima, nu este a fost recuperat și returnat proprietarului său de drept În copia de catalog a Mandarini disponibil în Bibliotecă este înregistrat doar cu vechea semnătură, Pil XXIV Nu II Prin urmare, pare mai mult decât probabil ca această carte, dacă nu a avut timp să primească semnătura nouă , dispăruse înaintea celeilalte TOSCANO a, p Distinge codurile corespunzătoare numerelor mele , , , , , , , , TOSCANO , pp - Cealaltă parte a cărților enumerate se caracterizează în schimb tocmai prin prezența acesteia tip de frontispicii arhitecturale Acestea sunt codurile corespunzătoare numerelor , , , , Cartea este descrisă în catalogul istoric al manuscriselor Bibliotecii Cf CODURI DE MANUSCRIT , p Este menționat și în catalogul Expoziției Naționale de Arte Plastice desfășurată la Napoli în Vezi CATALOG GENERAL , p (Nr ) Cartea este, de asemenea, înregistrată într-unul dintre cataloagele antice Biblioteca: "Officium b(eatae) Mariae Virginis, in c(harta) p(ecora), Pil XXIV n II" (GASPARINI , p ) În exemplarul catalogului Mandarini care poate fi consultat în Bibliotecă, noua semnătură este de obicei adăugată în stilou negru lângă cel vechi, iar apoi se repetă a doua oară cu stiloul roșu Lucio Oriani Studii Memofonte / Cu siguranță că era încă în Bibliotecă pe vremea lui Tammaro De Marinis, care avea posibilitatea de a-l consulta și studia El, cu o marjă de îndoială, îi atribuie decorația către iluminatorul Matteo Felice și identifică, așa cum era anticipat, stema din bas de pagină cu aceea a Gaetas Dacă atribuirea lui Felice poate fi astăzi, în lumina studiilor efectuate în ultima vreme decenii în special de Gennaro Toscano , cu siguranță confirmat, nu putem spune precum şi citirea stemei nobiliare În ceea ce privește acesta din urmă, care rămâne încă să fie descifra, acum pare prea evident că De Marinis, recurgând pe bună dreptate la catalog de Mandarini pentru orientare în Bibliotecă , a căzut în eroarea de a-l asocia cu cartea de ore trata descrierea celui acum marcat CF , din care de fapt il arata pe cel vechi semnătură, PIB XXIV n I Pare util să repet aici, în speranța că și această carte va veni mai devreme sau mai târziu recuperată, singura imagine disponibilă astăzi (Fig ), publicată chiar de De Marinis, căruia îi făcuse o reproducere fotografică pentru primul volum al său lucrare dedicată Bibliotecii Aragonese Această fotografie înfățișează pagina de început a cărții, dupa cum se deduce din comparatia cu descrierea prevazuta in catalogul de Mandarine Imaginea vă permite să citiți, clar vizibil în bas de pagină, nota străveche a posesie, "Bibl(iothecae) Cong(regationis) Oratorii", în ale cărei săli sperăm să putem în curând reveniți să studiez acest manuscris și alte manuscrise DE MARINIS - , I, pp , , nota ; RUYSSCHAERT , I, p ; PUTATURO MURANO , p DE MARINIS - , I, p , nota Poziția cărturarului este preluată de Antonella Putaturo Murano, care amintește și de scăderea codexului din Bibliotecă Vezi PUTATURO MURANO , p Despre Matteo Felice, a se vedea TOSCANO , TOSCANO a și TOSCANO a De Marinis cunoștea bine biblioteca și catalogul lui Mandarini, din care deținea un exemplar dat lui de sora autorului, Venera Mandarini, în Acum se păstrează în Biblioteca Fundației Cini din Veneția, căruia îi mulțumesc pentru că mi-a trimis o fotocopie a paginii de titlu, pe care este aplicată dedicația, care aici îi place să raporteze: "Distinsului tânăr domnul Tammaro De Marinis, iubitor de studii puternice și severe, în semn de deviz oferă sora autorului, Venera Mandarini martie " DE MARINIS - , I, pp , , nota Merită amintit că în catalogul Mandarini cele două cărți de ore sunt descrise una după alta și respectiv atribuite Gaeta și unei familii necunoscute Vezi eu CODURI DE MANUSCRIT , pp , DE MARINIS - , I, p CODURI DE MANUSCRIT , p O carte de ore iluminată de Cristoforo Majorana în Biblioteca dei Girolamini din Napoli Studii Memofonte / Fig : Napoli, Biblioteca și Complexul Monumental Girolamini, MS CF , c r (?) Lucio Oriani Studii Memofonte / Fig : Leiden, Universitaire Biblioteci, MS BPL , c r (deosebit) Fig : Milano, Arhiva Biblioteca civică istorică Trivulziana, Cod , c r (detaliu) O carte de ore iluminată de Cristoforo Majorana în Biblioteca dei Girolamini din Napoli Studii Memofonte / Fig : Parma, Biblioteca Palatina, MS Amicul , c r Lucio Oriani Studii Memofonte / Fig : New York, The Morgan Library & Museum, MS M , c r O carte de ore iluminată de Cristoforo Majorana în Biblioteca dei Girolamini din Napoli Studii Memofonte / Fig : New York, The Morgan Library & Museum, MS M , c r Lucio Oriani Studii Memofonte / Fig : fosta Napoli, Biblioteca și Complexul Monumental Girolamini, MS PIB XXIV n II, c r (?) O carte de ore iluminată de Cristoforo Majorana în Biblioteca dei Girolamini din Napoli Studii Memofonte / Drepturi de autor imagine: Biblioteca și Complexul Monumental Girolamini (cu amabilitatea Ministerului pentru Patrimoniul și Activitățile Culturale și pentru Turism), Napoli: Fig ; Universitaire Bibliotheken Leiden: Fig ; Municipiul Milano - toate drepturile legale rezervate: Fig ; Biblioteca Palatina, Complexul Monumental Pilotta (cu concesiune de la Ministerul Bunurilor și Activităților Cultural şi pentru Turism), Parma: Fig ; Biblioteca și Muzeul Morgan, New York: Fig ; Biblioteca și Muzeul Morgan, New York: Fig ; din DE MARINIS - , I, p : Fig Lucio Oriani Studii Memofonte / BIBLIOGRAFIE ALEXANDER-DE LA MARE JJG ALEXANDER, AC DE LA MARE, Manuscrisele italiene din Biblioteca Major JR Abbey, Londra BAROFFIO G BAROFFIO, calendar italian Inventar, "Aevum Revista de științe istorice, lingvistică și filologic", , , pp - BIBLIOTECA TRIVULZIANA Biblioteca Trivulziana Milano, editat de A Dillon Bussi, GM Piazza, Fiesole BINSKI-ZUTSHI P BINSKI, P ZUTSHI, Manuscrise Iluminate Occidentale Un catalog al colecției din Cambridge Biblioteca Universității, Cambridge CAGLIOTI F CAGLIOTI, Sculptura secolului al XV-lea și primele decenii ale secolului al XVI-lea, în Istoria Calabriei în Renaştere Artele în istorie, editat de S Valtieri, Roma , pp - CATALOGUL CODICURI MINIATI Catalogul manuscriselor iluminate ale Bibliotecii Vaticane, I Manuscrisele rossiene, editat de S Maddalo, tt - , Vatican CATALOG GENERAL Catalogul general de artă antică, catalogul expoziției naționale de arte plastice, editat de Comitetul de execuție, Napoli CATALOGUL MANUSCRIPTELOR ȘI MINIATURILE Occidentului Catalog of Western Manuscris and Miniatures, catalogul de vânzare al casei de licitații Sotheby's, Londra iulie CATALOGUL DE MANUSCRITE DATE ȘI DATABILE Catalogul manuscriselor datate și databile c - în Departamentul de Manuscrise Britanicul Library, editat de AG Watson, I-II, Londra CUM PICTURIS YSTORIATUM Cum picturis ystoriatum Codurile devoționale și liturgice ale Bibliotecii Palatine, catalogul expoziției, editat de S Calzolari, G De Rubeis et alii, Modena AL FEMEI R FEMEI, Regis servitum nostra mercatura Culturi și limbi de impozitare în Napoli Aragoneză, în Limbi și practici ale puterii Genova și Regatul Napoli între Evul Mediu și Epoca Modernă, a editat de G Petti Balbi, G Vitolo, Salerno , pp - DE MARINIS - T DE MARINIS, Biblioteca napolitana a regilor Aragonului, I-IV, Milano - O carte de ore iluminată de Cristoforo Majorana în Biblioteca dei Girolamini din Napoli Studii Memofonte / DEROLEZ A DEROLEZ, Codicologie des manuscrits en écriture humanistique sur parchemin, I-II, Turnhout DICȚIONAR BIOGRAFIC AL MINIATORILOR ITALIENI Dicționar biografic al iluminatorilor italieni Secolele IX-XVI, îngrijită de M Bollati, prefață de M Boskovits, Milano D'URSO T D'URSO, Un manifest al "clasicismului" aragonez: pagina de titlu a Naturalis historia a lui Pliniu Vecchio al Bibliotecii din Valencia, "Prospettiva", , , pp - D'URSO T D'URSO, Giovanni Todeschino Miniatura "de modă veche" dintre Veneția, Napoli și Tours, Napoli D'URSO T D'URSO, Dincolo de "Biblioteca regilor Aragonului": completări la activitatea târzie a lui Cristoforo Majorana, în Il Codex iluminat în Europa Cărți pentru biserică, pentru oraș, pentru tribunal, lucrările conferinței Societății Expoziţia Internaţională de Istoria Miniaturii (Padova - decembrie ), îngrijită de G Mariani Canova, A Perriccioli Saggese, Padova , pp - D'URSO T D'URSO, Renașterea antichității și referințe de la Mantegna din Napoli în epoca aragoneză: coduri de pergament tentă comandată de Diomede Carafa, "revista de istoria miniaturii", , , pp - RENACMIENTO MEDITERRANEAN El Renacimiento Mediterráneo Călătoriile artiștilor și itinerariile lucrărilor între Italia, Franța și Spania în el siglo XV, catalogul expoziției, editat de M Natale, Madrid GUERNELLI D GUERNELLI, Un caz de puncție într-un misal de Mattia Moravo Considerații asupra posibilului aplicarea prafului în cartea medievală, "Gutenberg-Jahrbuch", , , pp - GUERNELLI D GUERNELLI, La slujba curţii aragoneze din Napoli Un catalog și noi atribuții pentru Christopher Majorana, "Bibliothèque d'Humanisme et Renaissance", LXXX, , pp - HERMAN N HERMAN, Realizarea manuscrisului Renașterii Descoperiri de la bibliotecile din Philadelphia, catalog a expoziției, curatorială de N Herman, Philadelphia HERMANN HJ HERMANN, manuscrise în miniatură din biblioteca ducelui Andrea Matteo III Acquaviva, "Anuarul colecțiilor de istorie a artei ale celei mai înalte case imperiale", XIX, , p - PRIETENI ASCUNSI Prieteni Ascunsi O expoziție de împrumut a colecției Comites Latentes de manuscrise iluminate din Bibliothèque Publique et Universitaire, Geneva, catalogo della mostra, a cura di C de Hamel, Londra Lucio Oriani Studiu Memofonte / I CODICI MANOSCRITTI I codici manoscritti della Biblioteca Oratoriana di Napoli, illustrati da E Mandarini, Napoli-Roma MANUSCRIPTE ILUMINATE DIN CAMBRIDGE Manuscrise iluminate din Cambridge Un catalog de iluminare a cărților occidentale în Fitzwilliam Muzeul și colegiile din Cambridge, II Italia și Peninsula Iberică, a cura di N Morgan, S Panayotova et alii, tt - , Londra PICTURA ITALIANĂ DE MANUSCRIT Pictura manuscrisă italiană - , catalogo della mostra, a cura di GT Clark, WM Voelkle, New York KATZENSTEIN R KATZENSTEIN, A Napolitan Book of Hours in the J Paul Getty Museum, "The J Paul Getty Jurnalul Muzeului", XVIII, , pp - BIBLIOTECA REGALĂ DIN NAPOLI Biblioteca Regală din Napoli pe vremea dinastiei aragoneze / La Biblioteca Real de Nápoles en tiempos de la dinastía Aragonesa, catalogul expoziției, editat de G Toscano, Valenza Cărțile de judecată Cărțile de judecată Texte și imagini în Napoli aragoneză, catalogul expoziției cu ocazia secolului XVI Congresul Internațional de Istorie a Coroanei Aragonului, editat de E Ambra, Napoli LIEFTINCK GI LIEFTINCK, Manuscrits datés conservés dans les Pays-Bas Catalog paleographique des manuscrits en écriture latine portant des indications de date, I-II, Amsterdam LITURGIA ÎN FIGURA Liturghie în figură Codurile liturgice renascentiste ale Bibliotecii Apostolice Vaticane, catalogul expoziție, curatoriată de G Morello, S Maddalo, Roma MAZZATINTI G MAZZATINTI, Biblioteca regilor Aragonului din Napoli, Rocca San Casciano PAGANO P PAGANO, Niccolò Toppi prin timp: completări la Biblioteca Napolitana, teza de Doctor în Biblioteconomie și Științe Documentare, Universitatea din Roma La Sapienza PUTTURO MURANO A PUTATURO MURANO, Miniaturi napolitane ale Renașterii, Napoli PUTATO MURANO A PUTATURO MURANO, Manuscrisele iluminate ale secolului al XV-lea, în manuscrisele iluminate ale Bibliotecii Oratoriene a Girolamini din Napoli, catalogul expoziției, editat de A Putaturo Murano, A Perriccioli Saggese, Napoli , pp - O carte de ore iluminată de Cristoforo Majorana în Biblioteca dei Girolamini din Napoli Studii Memofonte / PUTATURO MURANO-PERRICCIOLI SAGGESE-LOCCI A PUTATURO MURANO, A PERRICCIOLI SAGGESE, A LOCCI, Reginaldo Pirano da Monopoli și iluminatoare active pentru Andrea Matteo III Acquaviva, la Monopoli în epoca Renașterii, acte de conferință internațională de studiu (Monopoli - martie ), editată de D Cofano, I-III, Monopoli , III, pp - RUYSSCHAERT J RUYSSCHAERT, Miniaturistes "romains" à Napoli, în Biblioteca napolitană a regilor Aragonului Supliment, editat de T De Marinis, I-II, Verona , I, pp - SAPIENZA V SAPIENZA, Majorana Cristoforo, în Dicționar biografic al italienilor, LXVII, Roma , pp - COLECȚIA ARCANA Colecția Arcana: Manuscrise și Incunabule iluminate excepționale, partea , catalog de vânzare de casa de licitații Christie's, Londra, iulie THE CAMBRIDGE ILLUMINATIONS The Cambridge Illuminations Zece secole de producție de carte în vestul medieval, catalogul expoziție, curatoriată de P Binski, S Panayotova, Londra TOSCAN G TOSCANO, Matteo Felice: un iluminator în slujba regilor Aragonului din Napoli, "Buletinul de artă", - , , p - TOSCAN a G TOSCANO, Matteo Felice, în BIBLIOTECA REGALĂ DIN NAPOLI , pp - TOSCANO b G TOSCANO, Cristoforo Majorana, în LA BIBLIOTECA REALE DI NAPOLI , pp - TOSCANO c G TOSCANO, La bottega di Cola e Nardo Rapicano, în LA BIBLIOTECA REALE DI NAPOLI , pp - TOSCANA G TOSCANO, Influența umanismului florentin asupra manuscriselor autorilor clasici din librărie al lui Alphonse al V-lea de Aragon, regele Napoli ( - ), în Renașterea italiană Imagini și recenzii Amestecuri în memoria lui Françoise Glénisson-Delanée, editat de D Fachard, B Toppan, Nancy , pp - TOSCANO a G TOSCANO, Felice Matteo, intrare în DICȚIONAR BIOGRAFIC AL MINIATORILOR ITALIENI , pp - TOSCAN b G TOSCANO, Majorana Cristoforo, intrare în DICȚIONAR BIOGRAFIC AL MINIATORILOR ITALIENI , p - Lucio Oriani Studii Memofonte / TOSCANA a G TOSCANO, Christoforo Majorana și miniatura de modă veche: despre câteva manuscrise păstrate în Cambridge, în The Cambridge Illuminations Documentele conferinței, lucrările conferinței (Cambridge - decembrie ), cura di S Panayotova, Londra , pp - TOSCANO b G TOSCANO, Pentru iluminator Nardo Rapicano Misalul lui Alfonso Strozzi de la Bibliotecă Universitatea din Leipzig, în Când pictura era în cărți Amestecuri în onoarea lui François Avril la cu ocazia prezentării titlului de Doctor Honoris Causa al Freie Universität Berlin, a cura di M Hofmann, C Zöhl, Turnhout-Paris , p - O renaștere în Normandia O Renaștere în Normandia Cardinalul Georges d'Amboise, bibliofil și patron, catalogo della mostra, a cura di F Calame-Levert, M Hermant, G Toscano, Montreuil Surse manuscrise Gasparini GP GASPARINI, Index codicum manuscriptorum, Napoli , Biblioteca del Complesso Monumental dei Girolamini, SM O carte de ore iluminată de Cristoforo Majorana în Biblioteca dei Girolamini din Napoli Studii Memofonte / ABSTRACT În acest articol propunem atribuirea iluminatorului Cristoforo Majorana a decorarea paginii de deschidere a cărţii de ore CF a Bibliotecii Complexului Monumental al lui Girolamini din Napoli Aceasta este până în prezent singura pagină cunoscută a manuscris, a dispărut în jurul anului din Bibliotecă și a revenit la ea abia recent Acolo pagina este cunoscută printr-o imagine publicată pe site-ul www facebook com în luna februarie a lui de către personalul institutului A fost recunoscut ca aparținând codului Vă mulțumesc la descrierea făcută de Enrico Mandarini în catalogul manuscriselor oratoriane ( ) Stema familiei Gaeta din bas de page s-a dovedit a fi decisivă pentru această asociație a paginii Comparația acestor miniaturi cu cele găsite în celelalte cărți de ore alocate Majorana ne-a permis să susținem atribuirea În plus, miniaturile care i-au fost atribuite în manuscrisul M al Bibliotecii Pierpont Morgan din New York, datat de scrib în , au făcut posibilă plasarea codului napolitan între și Din munca depusă au apărut și alte noutăți În primul rând, este returnat Majorana decorul manuscrisului Vat lat al Bibliotecii Apostolice Vaticane, atribuit până acum atelierului lui Cola Rapicano În al doilea rând, atribuirea la Matteo Felice de decorarea paginii de deschidere a unei alte cărți de ore care a dispărut din Girolamini probabil în anii ' , deja marcat Pil XXIV n II În acest eseu mi-am propus să atribui decorul paginii incipit a cărții de ore CF păstrat în Biblioteca Complexului Monumental al Girolamini în Napoli la iluminatorul Cristoforo Majorana Până acum, aceasta este singura pagină cunoscută a manuscris, a dispărut din Bibliotecă în jurul anului și a revenit la ea abia recent The pagina este cunoscută printr-o imagine publicată pe site-ul www facebook com de către personalului Instituției în februarie A fost recunoscută ca aparținând codex datorită descrierii făcute de Enrico Mandarini în catalogul Oratorianului manuscrise ( ) Stema di Gaeta din marginea inferioară a paginii a fost fundamental pentru a asocia manuscrisul la intrarea corespunzătoare din catalog Comparația acestor miniaturi cu cele din celelalte cărți de ore alocate Majorana a permis să susțină atribuirea În plus, miniaturile atribuite lui în manuscrisul M al Bibliotecii Pierpont Morgan din New York, datat de scrib la , au permis plasarea codexului napolitan între și Alte date noi au apărut din această cercetare În primul rând, decorarea de manuscrisul Vat lat al Bibliotecii Apostolice Vaticane, legată până acum de atelier de Cola Rapicano, a fost repartizat la Majorana În al doilea rând, atribuirea la Matteo Felice din decorul paginii incipit a unei alte cărți de ore a dispărut Girolamini probabil în anii , fost Pil XXIV n II, a fost confirmat ﻿ STUDI DIN SURSA MEMO Revista online bianuala Numarul / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX F CAGLIOTI, Il Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul principal al Santa Maria del Corso din Lucca p R LUPOLI, O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliei a Castelului Spezzano p T COI, Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Noutate documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private timpurii secolul douăzeci p P RUSCONI, Despre montajul lui Giovanni Amedeo Modigliani Scheiwiller și contextul său p PROIECTELOR FUNDATIEI MEMOFONTE S RINALDI, Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne p G ZACCARIOTTO, Reorganizarea colecției de medalii Estense p M BERTELLI, Limbajul istoriei artei în secolul XX postere futurişti p G RUBINO, Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifeste ale "primitivilor unei noi sensibilități" p ARTĂ & LIMBAJ D ALLART, P MORENO, Scrisoarea lui Domenico Lampsonio către Titian Vecellio: studiu și ediție nouă p L SALIBRA, Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore de de Pisis p Simon Rinaldi Studii ale Memofonte / NOTE INTRODUCTORIALE LA TRANSSCRIPȚIA MS SLOANE OF THEODORE DE MAYERNE ms Sloane de la British Library din Londra reprezintă cel mai cunoscut și mai articulat discuție despre tehnicile picturii secolului al XVII-lea, scrisă de un martor excepțional al timp: medicul Theodore Turquet de Mayerne ( - ) Educat în orașul său natal, Geneva, de Mayerne a studiat la Universitatea din Heidelberg ( - ) și din Montpellier ( - ), devenind în medic al regelui Franței Henric IV După ce l-a urmat pe Ducele Henri de Rohan într-o călătorie prin Europa ( - ), s-a întors la Paris unde a participat la disputele despre Paracelsus și medicina chimică, luând partea favoarea si primirea pentru aceasta, de catre facultatea de medicina din Paris, interzicerea de a fi consultat În , după ce a tratat un membru al Parlamentului englez, a acceptat invitația la urmează-l la Londra, unde a stat o scurtă perioadă de timp, în care l-a cunoscut pe regele James I În , la cererea regelui englez, s-a întors la Londra, stabilindu-se acolo definitiv Desemnat primul medic al lui James I, în a devenit membru al Colegiului Medicilor din Londra și a fost însărcinat cu întocmirea primei Farmacopei engleze, unde rețete din toate preparatele folosite ca medicamente Odată cu urcarea pe tron a lui Carol I Stuart în , de Mayerne și-a asumat rolul de medic al reginei Henrietta, post pe care îl deținea până la decapitarea regelui în de către parlamentarii conduși de Oliver Cromwell Din observatorul său privilegiat, de Mayerne a avut ocazia să-l cunoască pe e întâlni nu numai membri ai curții engleze, ci și toți oaspeții iluștri care a ajuns la Londra, continuând obiceiul de a nota examenele medicale pe care le-a efectuat încă din anii parizieni într-un jurnal, alcătuit în prezent din aproximativ douăzeci și cinci de volume manuscrise, scrise între și Acest obicei de scriere poate fi considerat originea ms Sloane , care colectează rețetele picturale și convorbirile purtate cu artiștii pe care medicul Geneva a avut ocazia să se întâlnească între și Pe parcursul a douăzeci și cinci de ani (sau cel puțin acestea apar extremele cronologice pe care le-a citat) de Mayerne a creat a compendiu de rețete pe materiale artistice pe care a avut ocazia să le evalueze și să experimenteze datorită contactului direct cu principalii pictori flamand, englezi, italieni și germani prezenți la Londra în acei ani (inclusiv Rubens, Van Dyck, Orazio și Artemisia Gentileschi) Studiat în Italia din de Alessandro Conti ca o sursă de o relevanță inestimabilă pentru istoria tehnicilor artistice ale secolului al XVII-lea , ms Sloane a fost în aceiași ani de asemenea recunoscută ca o mărturie fundamentală a istoriei în curs de dezvoltare a restaurării, care datorită cercetărilor lui Conti a devenit o disciplină autonomă în universitățile italiene în cadrul învăţăturilor istoriei artei Cele mai recente studii, care îmbină pe deplin istoria tehnicilor artistice odată cu istoria restaurării ridică întrebări vechi și noi despre structura ms Sloane , în lipsa continuă a unei transcriere filologică modernă a originalului care urmează prima publicare completă a textului, realizată în de Ernst Berger TREVOR-ROPER CONTI , p CONTI , p ; CONTI , p X; CONTI , p - BERGER Transcrierea publicată la Lyon de Marcel Faidutti și Camille Versini, nedatate, dar publicate inițial în extrase în revista "Peintures, Pigments et Vernis", - , și în Biblioteca Națională a Franței catalogată în (TURQUET DE MAYERNE/FAIDUTTI−VERSINI sd) Numai traduceri parțiale ale rețetelor picturale au fost publicate în olandeză și, respectiv, engleză de VAN DE GRAAF și TALEY Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne Studii ale Memofonte / De fapt, în ultimii cinci ani a avut loc o revigorare a cercetărilor asupra manuscrisului cu studiile lui Cécile Parmentier și Rica Jones asupra conținutului principal al textului, în timp ce Maartje Stols-Witlox și Sarah Giering se concentrează în special pe rețete legate de pregătirea tablourilor și Ulrike Kern pe rețete pentru restaurarea picturii, urmărind o cercetare pe aceeași temă realizată de Gudrun Bischoff în a adăugat și un splendid eseu al lui Karin Leonhard despre portretele iluminate și tratatele tehnice de referință cu lexicul lor de culoare, cum ar fi cel al lui Hilliard în secolul al XVI-lea și textul secolului al XVII-lea de Edward Norgate întocmit pe baza solicitărilor furnizate de de Mayerne Fără a intra în meritele contribuțiilor individuale pe care le oferă toate sunt importante perspective asupra relevanței istorice a lui de Mayerne, sporind contribuția sa cu privire la alte tratamente contemporane și ulterioare, nevoia de a avea cel puțin o transcriere corectă filologic a manuscrisului, pentru a evita continuarea referire la rețete și pasaje extrase din text de parcă ar fi derivate întotdeauna din stiloul doctor de la Geneva Una dintre principalele caracteristici ale ms Sloane este într-adevăr să conţină rețete scrise de mai multe mâini diferite, dintre care unele sunt direct urmărite aceiași artiști întâlniți de de Mayerne, acumulați în gestația prelungită a textului La De exemplu, studiul amplu și detaliat al lui Maartje Stols-Witlox se deschide cu un citat atribuit medicului genevan asupra importanței pe care în secolul al XVII-lea i s-a atribuit fazei de pregătirea tablourilor: "Deuant que parler du maniement des Couleurs / a huille, il ne sera du tout hors du propose sy nous / disons quelque chose de l'Imprimerye de laquelle selon / comme elle est bone ou mauuaise depend la beauté & / Viuacité des Couleurs" Dar f v, din care este preluat acest citat, nu este de fapt scris personal de de Meyerne, aparținând în schimb unei alte mâini franceze care scrie toate următoarele zece folii, în care a "Brief traite contentent la Maniere d'aprendre / a paindre & de scauoir Mesler is condensed les Couleurs / pour cest effect de noms des couleurs" (care este, de altfel, repetat într-o copie dintr-un încă într-o mână diferită pe ff - ) În mod similar, unele ipoteze formulate de Ulrike Kern cu privire la existența titrarilor multiplii manuscrisului ar fi fost ușor de evitat dacă, mai degrabă decât să se bazeze pe citirea greșită din textul furnizat de Berger în , savantul avea la dispoziție o transcriere corectarea citatelor latine, ceea ce cu siguranță ar fi determinat-o să nu ia în considerare ms Sloane structurat analog celorlalte ms Sloane , de asemenea greșit atribuit în întregime lui de Mayerne, când încă de la cele mai vechi inventare din British Museum este a recunoscut mâna asistentului și succesorului său John Colladon, cel puțin pentru acesta din urmă patruzeci de foi În cele din urmă, doar într-un mod casual și sporadic încercăm să ne gândim la construcția text, considerând în cel mai bun caz că "după o pornire ordonată, din nou cuprinsul se dizolvă într-un amestec de note" Setul de observații stârnite de citirea celei mai recente bibliografii ne are indus să se reia transcrierea manuscrisului, care, realizată cu mulți ani în urmă la vremea de STOLS-WITLOX , PARMENTIER , KERN , GIERING , JONES , BISCHOFF a raportat textul FELS , retipărit în și , care oferă traducerea în engleză a întregului ms Sloane , dar pe baza transcripției lui BERGER Caracterul problematic al acestei traduceri este bine evidențiat de KERN , p , nota , iar implicit și de PLENDER , care o menționează la p , nota , dar fără a le folosi, retraducând în engleză pasajele (p , nota ) preluate din ediția TURQUET DE MAYERNE/FAIDUTTI−VERSINI sd, care de altfel este datată din LEONHARD KERN , p Simon Rinaldi Studii ale Memofonte / teza de doctorat ( - ), nu fusese publicată alături de traducerea italiană et al comentariu critic al manuscrisului din cauza refuzului editorului de a suporta costurile Acea transcriere, acum învechită de un sfert de secol, a fost supusă revizuire precisă, făcută posibilă și chiar mai ușoară datorită digitizării manuscris, disponibil online pe site-ul British Library din Londra A fost atunci a efectuat o recitire totală a textului, verificând cernelurile, diferitele scrieri prezente, i simboluri alchimice dar și numerotarea și dimensiunile diferite ale foilor din manuscris, cu intenția de a oferi tuturor cărturarilor documentație în măsura în care obiectiv posibil, la care să se facă referire pentru perspective asupra propriilor domenii de interes specific Trimiterea pentru transcrierea manuscrisului la secțiunea corespunzătoare pregătite pe site-ul Fundației Memofonte , notele sunt furnizate mai jos codicologic introductiv, însoțindu-le din nou cu câteva reflecții asupra datelor istorice dispărut Scopul pe care ne propunem să-l urmărim este de a solicita aprofundarea cercetării de către parte a altor oameni de știință, care urmează să se desfășoare în special în bibliotecile engleze Descrierea manuscrisului Hârtie, nu au fost identificate filigrane : I-IV; - ; V-VIII; paza de hartie intrat din ; frunze simple vrac, legate în volum la o dată nespecificată, dar cu siguranță după moartea lui de Mayerne în , având în vedere prezența foilor răsturnate (f ), unele legate în poziții greșite (o rețetă de la f continuă la f ; f inserată mai târziu, în loc de înainte, f ), altele au pierdut probabil (de exemplu, între ff - un folio cu testele de cerneală menționate în rețete și probabil și f ) Volumul închis în prezent măsoară (înălțime × lățime) × mm și dimensiunea foii este în general de × mm; cu toate acestea, sunt întâlnite numeroase formate diverse : f r-v masoara × mm; f v- este o foaie mare pliată în jumătate și introdusă transversal aproximativ × mm; eu ff r-v, r-v măsoară × mm; eu ff - v măsoară × mm; eu ff - sunt foi de × mm; eu ff v- sunt în constând efectiv dintr-o singură foaie pliată în jumătate de × mm; precum și ff v- la fel sunt alcătuite dintr-o singură foaie de × mm pliată în jumătate TURQUET DE MAYERNE/RINALDI În acest sens, aș dori să reamintesc cu recunoștință angajamentul lui Michele Cordaro, director al Institutului Central de Restaurare la acea vreme, care nu doar că a vrut să scrie prefața, dar după refuzul publicării de către editorul Nardini din Florența, a lucrat pentru a localiza un altul editor Datorită necesității de reducere a textului și a costurilor, atât transcrierea originalului, cât și studiul asupra proceduri de restaurare prezente în manuscris, care a fost apoi publicat în altă parte: RINALDI , , ; pentru o contribuție mai recentă și mai importantă asupra rețetelor de restaurare cf HUT http://www bl uk/manuscripts/FullDisplay aspx?ref=Sloane MS , unde este prezent de asemenea, o descriere sumară a manuscrisului, în care sunt rezumate conținutul (rețete privind fabricarea pigmenți, uleiuri și lacuri, grunduri, tehnici de restaurare a picturii și experimente chimice referitoare la cerneluri colorate), descrierea fizică, proprietarii și o bibliografie de referință din până în , mai ales în engleză A se vedea http://www memofonte it/ricerche/theodore-turquet-de-mayerne Limitând prezenta contribuție la structura textului, am exclus aici, ca și în transcrierea manuscris, orice actualizare bibliografică asupra conținuturilor specifice tehnico-artistice față de ediția critică TURQUET DE MAYERNE/RINALDI Îi mulțumesc lui Cécile Parmentier pentru indicație, care confirmă ceea ce am observat la momentul respectiv Termenul "foglio" în limba engleză este adoptat ca sinonim pentru italianul "carta" Pentru "foaia" va fi deci necesar înseamnă o singură foaie liberă cu un recto și un verso Fișa informativă online a British Library: http://www bl uk/manuscripts/FullDisplay aspx?ref=Sloane MS Dimensiunile măsurate în sunt prezentate și necesită o verificare atentă pe original, deoarece unele date lipsesc (ff - , - v) iar altele pot fi inexacte Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne Studii ale Memofonte / Bifolii se gasesc pe ff - v; - v; - v; - v Numeroase foi goale: ff I-III, IVv, v, v, v, v, v, v, v, , v, , v, v, v, , v, v, v, v, v, v, v, , v, v, v, , v, v, , v, , , Vv-VIII Desene: f → cuțit de amorsare; f v → două palete; f → a paletă; f → o paletă În urma digitizării efectuate în de către British Library, toate foile din Domnișoară Sloane sunt acum montate individual pe apărătoare de hârtie Paginarea foilor Există trei paginații: prima și cea mai veche, desenată cu cerneală maro clar în colțul din dreapta sus al fiecărei foi (doar pe recto), ajunge la de foi Al doilea, în creion, începe pe f tăind cu o linie numerotarea anterioară orizontală și înlocuindu-l cu noua numerotare " ", sărind peste un număr pentru pierderea f care este absent în paginarea mai veche Noua paginare continuă până la sfârșit a manuscrisului scotând întotdeauna vechea numerotare și ajungând la de coli (cum ar fi menționat în mod explicit la f V: " folii") Această paginare, de fapt, omite un alt număr în încercarea de a corecta paginarea antică haotică a scrisorii lui Petitot, care conta fiecare parte a celor două foi (dar numerotându-le înapoi: ff , , , ), la care se potrivesc cu ff , , , uitând totuși să atribuiți un număr ex f A treia paginare, realizată în creion, derivă din recenta revizuire efectuată în în timpul digitizării manuscrisului, intervenind sporadic pe foile goale de numerotare pe recto (de exemplu ff , și ) și raționalizarea precedentului paginații (cu suprimarea f și refacerea recto-verso a ff și ) Este greu de identificat o anumită dată pentru primele două paginații prezente: da el presupune că cea mai veche este din secolul al XVIII-lea, deoarece pare în concordanță cu inventarul manuscrise ale Fondului Sloane conduse de Samuel Ayscough ( - ) în paginarea, după cum s-a spus uneori haotică, corespunde celei urmate de Eastlake în numeroase și extinse citări ale rețetelor lui de Mayerne și, prin urmare, în nu fusese încă corect A doua paginare este citată în schimb de Henri Bordier în studiile sale despre miniaturistă Jean Petitot a publicat în și, prin urmare, se poate presupune că corectarea a fost introdus pe parcursul celor douăzeci de ani de la publicarea Eastlake , când într-adevăr da a așteptat ediția critică a manuscrisului de Robert Hendrie, niciodată publicată Titlul și data Datarea principală a manuscrisului este declarată de de Mayerne însuși la f in titlul textului: "Pictorja Sculptorja & quae subalternarum artium ", urmat de Deviza grecească " Θ" (cu Dumnezeu) Acest titlu este singurul întocmit inițial de medicul de la Geneva: de fapt, îi lipsește se bazează ipoteza formulată de Kern că citatul latin a raportat la f "quaeratur liber AYSCOUGH , I, p EASTLAKE FRONTIER , pp - Modificarea paginarii este remarcată de BERGER , p TREVOR-ROPER , p Simon Rinaldi Studii ale Memofonte / tractans de Pictura / cuj titulus est / The rest of Raphaell Borghinj / Florentine" constituit un al doilea titlu, întrucât pe lângă faptul că se bazează pe lectura eronată a lui Berger , reprezintă în de fapt o referire la textul publicat de Borghini în ca model de referinţă În cele din urmă titlul "Pictoria, Sculptoria, Tinctoria et quae / subalternarum artium spectantia; în limba / latinâ, Gallicâ, Italicâ, Germanicâ conscripta / lui Petro Paulo Rubens Van Dyke Somers Green / -berry Janson &c Fol: nr XIX" clar nu poate fi atribuit lui de Mayerne, de când scris de o altă mână și mai târziu, în plus pe o foaie de dimensiune mică, care până în se aplica pe f , în spațiul lăsat liber din diversele colocări primite de manuscris Dovada faptului că acest prospect nu este considerată pertinentă pentru redactarea originală a manuscrisului, British Library a procedat la scoate-l din f și să-l transfere la f IV Pe lângă data inserată de de Mayerne în titlul atribuit tratatului său, în text apar numeroase alte date, enumerate mai jos în ordine cronologică (punând referința la foaie sau foi în paranteze rotunde): ( , v); februarie ( ); septembrie ( ); ( v, ); februarie ( v); iulie ( v); ( ); iunie ( v- ); decembrie ( ); decembrie ( ); martie ( ); mai ( v); ( ); februarie ( v); martie ( ); iulie ( ); noiembrie ( ); august ( ); septembrie ( ); septembrie ( ); septembrie ( ); ( v); ianuarie ( v); aprilie ( v); Berger citește "Inceratur liber tractans de Pictura, cui titulus est, The rest of the Florentin Raphaell Borghini" (BERGER , p , preluat din KERN , p , nota , în timp ce TREVOR-ROPER , p , relatează textul) corect) Referirea la Restul de Raffaello Borghini, în care pictura și sculptura sunt vorbite de cei mai iluștri pictori și sculptori și sunt menționate lucrările lor cele mai cunoscute; iar principalele lucruri aparținând acestor arte sunt predate (Florența, lângă Giorgio Marescotti, ), scris de de Mayerne pe o foaie asemănătoare cu cea care conține titlul lui manuscris (f ), și cu aceeași cerneală neagră, servește evident ca epigrafă, luată ca sursă autoritar în fabricarea uleiurilor și culorilor pentru pictură (descris de Borghini în cartea a doua) Merge si având în vedere că Louis Turquet de Mayerne, tatăl medicului genevan, tradusese Introducerea în franceză alle Vite di Vasari: Introduction aux trois arts fondé sur le dessein ou pourtraiture a scavoir Architecture Sculpture et Peinture premiul de George Vassary sculptor Aretin, ms Sloane , ff - , în copie ms Sloane , traducere care a fost i-a raportat Eliana Carrara, experta editiilor vasariene, in speranta ca va putea incepe sa o studieze Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne Studii ale Memofonte / iulie ( v); decembrie ( ); decembrie ( v); ( ); ianuarie ( ); noiembrie ( ); noiembrie ( v) După cum este evident, data cronologic ulterioară ( noiembrie ) apare la f v, împrejurare care, alături de numeroase altele, l-a determinat pe scriitor să formuleze ipoteza că scrierea codului nu a fost doar o acumulare de ani de zile de rețete de tot felul, experimente personale, adnotări și reflecții Dacă comparați datele menționate în manuscris cu cele referitoare la prezența unora artiștii indicați, se poate observa că primele foi care se întocmesc nu sunt cele în prezent la început, dar cele de la sfârșitul codexului: de exemplu, se știe că pictorul Abraham van Blijenberch a locuit în Londra între și , iar referințele se găsesc la ff și Elias Fels, pe care de Mayerne pretinde că l-a cunoscut între și , este menționat și în urm v, v, , , cu o simplă referire la f Cazurile analoge se repetă de mai multe ori, cu referirea constantă în foile inițiale la prescripțiile cuprinse în foile finale ale manuscrisului O astfel de inversare pare destul de caracteristică și face ipoteza plauzibilă că după una prima fază de acumulare a rețetelor (de la f la f ) de Mayerne a încercat o reordonare sistematică, inserând o serie de foi la începutul textului pentru a conecta argumente, dar recăzând în acumularea compulsivă care nu i-a permis obține rezultatul dorit În fine, un caz destul de particular îl constituie pictorul Richard Greenbury ( - -) ), menționată în treacăt de de Mayerne la f v în descrierea unui "Dispozitiv de fabricare a sticlei cu tafta", care a făcut obiectul unui brevet depus în Faptul că numele de Greenbury apare o singură dată în manuscris, dar apoi se face referire în titlu al XVIII-lea, sugerează că acest titlu a fost întocmit de cineva care știa cel puțin aproximativ conținutul textului și poate că a vrut să sporească prezența unui artist engleză care fusese de asemenea foarte cunoscută în cercurile instanțelor Artiști menționați Pentru a clarifica diverse aspecte cronologice ale textului, este de ajutor și citarea a numeroase artiști (dar și artizani, precum decoratorii, gravorii și vânzătorii de cărți) s-au întâlnit la curtea engleză, dintre care mai jos prezentam, intr-o lista alfabetica, data nasterii si decesului sau perioada de activitate a Londra Multe date lipsă (uneori chiar și prenumele) și identificări ipotezat (indicat cu numele între paranteze pătrate) evidențiază necesitatea unei investigații suplimentare cercetare mai departe, dincolo de recunoașterea imediată a celor mai cunoscuți artiști A se vedea http://www npg org uk/research/conservation/directory-of-british-framemakers/g php Identificarea artiștilor este extrasă din bibliografia istorico-artistică despre secolul al XVII-lea englez, din cele mereu valabile compendii ale lui MILLAR și , EDMOND - și WATERHOUSE , până la cel mai recent ORAZIO GENTILESCHI ; LEMN - ; VAN DYCK & BRITAIN , HEARN a, b; MARTIN ; HASKELL ; NEGI ȘI TOATE ; PICTURA ÎN BRITANIA ; ERA RUBENS ; CAROL I Simona Rinaldi Studii di Memofonte / Adam, , , v, r-v, cfr Susinger; Anceau, Jean, v; Aulmont [Aumont, Mathieu] , ; Belkamp, Jan van ( - a Londra), , v, v; Blijenberch, Abraham van ( - a Londra), , ; Blondel [Le Blond, Michel, morto nel ], ; Bouffault, r-v, ; Callot, Jacques ( - ), v, ; Carlisle, Joan ( - ), v; Cary [Keirincx, Alexander ( - )], ; Sefi, Luca, ; Collad [Collaert, Adriaen ( - )], v; Cooper, Samuel ( - ), , ; Crudosius, George, ; De Courselle [De Courcelles, Jacques?] , ; De Gheyn, Iacob ( - ), v; De la Garde, , v; DeMontesson, de ani; Desson [De Son, Nicolas], ; Du Teil, v, v; Du Vivier, Hilarius ( - ), ; Fels, Elias ( - ), , v, v, , ; Fortin de la Hoguette, Philippe ( - ), ; Gentileschi, Artemisia ( - ), ; Gentileschi, Orazio ( - la Londra), v, v, ; Greenbury, Richard ( - ), v; Haitier, J , , , ; Holbein, Hans ( - ), ; Hoskins, Ioan ( - ca ), r-v, v, v; Jonson, Cornelius ( - ), - , ; Keuss, Dietrich, v; Lafar, ; Lanier, Nicolas ( - ), , v, v, ; Latombe, Avraam, v, v, , ; Le Myre, Louis, , , ; Marc, Antony, v, , ; Marr, Ioan, v, ; Mathieu [Goodricke, Mathew ( - )], ; Matei, de ani; Moillon [Moillon, Isaac ( - )], v; Montillet, v; Mussart, Jacques, v; Mytens, Daniel ( - ), v, r-v, v, v, , r-v, v, ; Noilon, v; Norgate, Edward ( - ), , , , ; Părintele Cherubino, v, ; Petitot, Jean ( - ), v, ; Petitot, Iosif ( - ), v, , , - v; Iluminator al regelui Franței în (FLEURY-CONSTANS - , II, p , nn - ) FLEURY-CONSSTANS - , II, p , nr Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne Studii ale Memofonte / Portman, George ( - la Londra), v, , , v, v, , ; Pridion, v; Reinisch junior, de ani; Rottermondt, Peter ( - la Londra), ; Rubens, Pieter Paul ( - la Londra), v, v, , v; Sallé, căpitan, v, r-v, v, r-v, r-v, v, v, , v, ; Siebenman, Hans, v; Soreau, Daniel ( - la Londra), , v, v; Sf Jean, pictor al, r-v; Susinger, Adam, , v, ; Van der Straet, Jan ( - ), v; Van Dyck, Antoon ( și - la Londra), v, , , ; Van Negre, Mathieu (activ - ), v; Van Somer, Paul ( - ), , , v, , v; Vignon, Claude ( - ), v; Vorsterman, Lucas ( - la Londra), ; Wolfin, v- ; v Texte citate Pe lângă artiști, există și numeroase referiri la texte publicate, din care de Mayerne preia diverse rețete Autorii sunt enumerați mai jos, cu referințe complete la ediţiile consultate de medicul genevan şi la foile în care apar citările BIRELLI, Giovan Battista, Lucrări de Giovambatista Birelli Volumul unu In care se afla al Alchimiei, membrii săi, utili, curioși și amatori Cu viața lui Hermes, cu două mese, una dintre Capitoli, & l'altra delle cose notabili, Firenze : v, v, BOLTZ VON RUFACH, Valentin, Carte iluminatoare, cum se prepară, se amestecă, și ar trebui să se aplice Util și benefic tuturor tinerilor pictori și iluminiști aspiranți, Basilea : - , v- , v, , DURANTE, Castor, Herbario novo di Castore Durante medico, et cittadino romano Con Figure, che rappresentano le viue Piante, che nascono in tutta Europa, & nell'Indie Orientali, & Occidentali, Venezia : FABRY, Wilhelm, Pharmacopeia Londinensis, Londra : v, , v GERARD, John, The Herball or Generall Historie of Plantes, Londra : r-v PARACELSO (VON HOHENHEIM, Philipp Aureol T Bombast), Chirurgie minoră, Basilea : PARKINSON, John, Paradisi in Sole Paradisus Terrestris, Londra : PIEMONTESE, Alessio, De Secretis, Veneția : , v, ROSSELLI, Timoteo, Della svmma de' secreti universali De la prima parte la a doua parte, Veneția - : r-v, - v RUSCELLI, Gerolamo, Secreti nvovi di maravigliosa virtù, Venezia : TRAGUS (BOCK, Hieronymus), Din rasa, în principal a celor care sunt născuți în Germania noastră Argentorati : TURQUET DE MAYERNE, Louis, Introduction aux trois arts fondé sur le dessein ou pourtraiture a excavoir Architecture Sculpture et Peinture prize de George Vassary sculptor Aretin, ms Sloane , ff - (in copia ms Sloane ): Simona Rinaldi Studii ale Memofonte / VITRUVIUS, De architectura, libri decem (publicat în latină din , erau disponibile Traduceri germane din si franceza din ) : v Mâinile scrise și prezente Manuscrisul este scris cu italice de Theodore de Mayerne, care îl structurează cu un text central și note marginale pe marginea fiecărei foi (pe recto din dreapta textului central, în timp ce pe revers adnotările se găsesc pe marginea stângă) Din cele de folii care alcătuiesc astăzi manuscrisul, aproximativ arată scrisul lui de mână , alla care este flancat de numeroase alte grafii identificate pe o bază bibliografică și mai jos enumerate: - John Colladon , v, r-v, v, , r-v, r-v, , , v, , , v, , , v, r-v, v, , r-v, v, r-v, - -Samuel Cooper, de ani - Cornelius Jonson, - , - Joseph Petitot, - v - Anthony Van Dyck, de ani În cele din urmă, acestor scrieri se adaugă o serie remarcabilă de mâini necunoscute, care se disting prin comparație paleografică: - mâna franceză A, , v, , v, v, , , , , v, v, - v, v- , v, , r-v, v - mâna franceză B, r-v - Mâna franceză C, - Mâna franceză D, - - Mana franceza E, - v, - v - Mâna franceză F, - Mâna engleză A, , r-v - Mâna engleză B, - mâna olandeză , v- - Mana germana A, - v - Mâna germană B, - , Istoria manuscrisului De Mayerne a murit în la frumoasa vârstă de optzeci și doi de ani și a rămas singurul moștenitor al toată averea lui este fiica sa cea de-a patra născută Adriana, care după unele dispute legale trebuie să cedeze Pentru o prezentare rapidă a edițiilor Vitruvian disponibile cf http://architectura cesr univ- tours fr/Traite/Auteur/Vitruve asp?param=en PARMENTIER , p KIRBY , TREVOR-ROPER Jean Colladon ( - ), care a devenit Sir John când a fost numit medic la curtea engleză, a fost genevan de născut și sosit la Londra în În a devenit medic la Cambridge prin bunele oficii ale lui de Mayerne, dintre care a fost principalul asistent și secretar, rămânându-i aproape toată viața (TREVOR-ROPER , pp , - , ) Cu toate acestea, trebuie remarcat că între și Colladon a fost acum un medic desăvârșit și este probabil că un alt asistent mai tânăr l-ar fi înlocuit zilnic, poate editorul anonim indicată ca "mâna franceză A", a cărei scriere de mână poate fi recunoscută pe numeroase foi Atribuirea lui Antoon Van Dyck (TURQUET DE MAYERNE/RINALDI , p ), dar se consideră necesară o verificare mai aprofundată Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne Studii ale Memofonte / John Colladon manuscrisele tatălui său Colladon, care se căsătorise cu Aimée Frotté, iubit nepotul lui de Mayerne (fiica surorii sale Judith), în , de fapt intrat de drept printre moștenitori, dobândind în cele din urmă proprietatea asupra numeroaselor manuscrise, printre care se numărau douăzeci și cinci de codice cu descrierea celor mai relevante cazuri clinice cu care se confruntă medicul genevan în timpul lunga lui carieră De la Sir John Colladon manuscrisele de Mayerne sunt moștenite de fiul său Sir Theodore Colladon, și el medic ca tatăl său La moartea sa în întregul Biblioteca Colladoniana este vândută și unele manuscrise sunt achiziționate de Sir Hans Sloane ( - ), din al cărui moștenire s-a născut în British Museum, care adăpostește toate colectia lui În , British Museum a divizat biblioteca și departamentul de manuscrise se varsă în Biblioteca Britanică f din ms Sloane cu diferitele numere de colocare presupuse de manuscris mărturisește diferitele pasaje, inclusiv f IV, care adăpostește astăzi pliantul care conține titlul Secolul optsprezece În acest sens, trebuie menționat că natura în este indicată la sfârșitul titlului "folio" al textului și numărul "XIX" Din moment ce Sloane deținea mii de manuscrise, așa este probabil că această indicație ar trebui trimisă la Biblioteca Colladoniana, de care ar fi util pentru studierea catalogului din format din de pagini și păstrat ambele la British Library decât la Universitatea Cambridge şi la Universitatea Durham Pentru cei interesați de cercetări suplimentare în acest domeniu, se recomandă să verificați dacă manuscrisul din secolul al XVIII-lea era legat de Colladons sau de Sloane, sau din nou, ca mai probabil, cu ocazia inventarierii sale la biblioteca de British Museum, dat fiind că singurele știri legate de legare datează din cea efectuată în de la British Library Pentru a încerca să obțineți câteva date în acest sens, se poate observa că această legătură cu siguranță a dus la înlocuirea păturii, deoarece pe spatele actual există formularea Bibliotecii Britanice, spre deosebire de alte cazuri (ex ms Sloane ) care păstrează numele de British Museum Cu toate acestea, o legare, care nu este posibilă la până în prezent, trebuie să fi fost prezent înainte de , deoarece există microfilmul ms Sloane care îl arată legat și care este realizat în British Museum, așadar probabil într-un moment anterior transferului manuscriselor către britanici bibliotecă Inventarul manuscrisului Sloane publicat în de Samuel Ayscough inserează Domnișoară Sloane cu acest număr de colocare în cadrul "Arts of Painting și Perspectivă" și îl consideră a fi alcătuit din două unități codicologice, prima indicată cu titlul "Collectanea de pictoria, sculptoria, & artibus subalternis, " iar al doilea intitulat "Modul de extragere a ultraminei azurii [sic] din lapis lazuli și metoda de preparare şi amestecarea culorilor" , corespunzătoare curentului f Din acest inventar reiese că Ayscough a consultat rapid manuscrisul e a identificat o a doua unitate codicologică începând de la ff - , probabil pentru că acelea foliile sunt scrise în engleză (de Cornelius Jonson) Prin urmare, este de presupus că titlul secolului al XVIII-lea prezent astăzi pe f IV poate fi mai degrabă al lui decât al lui Hans Sloane, așa cum a fost emis ipoteza în , tot datorită prezenței în titlu a numelui pictorului englez Richard Greenbury, după cum s-a menționat cu privire la datele citate în text La inventarul de Ayscough ar putea fi atribuită și paginii antice a foilor, care pare să fi fost efectuată cu TREVOR-ROPER , p Despre recensământ și dispersarea parțială a manuscriselor cf NANCE , p - ; TREVOR-ROPER , p - ; UN CATALOG AL MANUSCRITELOR , I, pp - LEVI Catalogul Bibliotecii Colladoniana este citat și în LIBRORUM IMPRESSORUM - , I, subpostul "Bibliotheca" AYSCOUGH , I, p TURQUET DE MAYERNE/RINALDI , p , nota Simon Rinaldi Studii ale Memofonte / aceeași cerneală brună ca și titlul din secolul al XVIII-lea Ar apărea și o astfel de paginare efectuată când foile nu erau încă legate iar manuscrisul apărea ca a dosar care strângea cărți de diferite dimensiuni și pliate variat, împrejurare care ar explica alegerea numerotării reversului mai degrabă decât a recto a unor foi (ff , , ), sau numerotarea haotică a ff - v Pentru a rezolva unele dintre aceste întrebări ar fi suficient să comparăm structura manuscriselor medici intocmit de de Mayerne (mss Sloane - ) si consultati unul dintre inventare manuscrise întocmite de Ayscough, de exemplu cel al hârtiilor fondului Harley, pentru a plasa a Îi compar scrisul de mână cu cel al lui Hans Sloane din inventarul manuscrisului său colectia Mai mult decât atât, nu se pot obține alte elucidari din catalogul de manuscrise ulterior Sloane din , unde Edward Scott citează ms numai cu referire la scrisoarea redactată de Joseph Petitot (indicat la f ) și în autograful lui Antoon Van Dyck la f , dar uitând apoi să o includă în indexul manuscriselor scrise de medicul genevan Deși inventarul rezumat al secolului al XVIII-lea al lui Ayscough nu a apreciat ms Sloane , memoria importantelor experimente chimice conduse de de Mayerne în contextul materialelor artistice nu se pierde complet: de fapt, se găsesc urme ale acesteia în viața lui Jean Petitot inserată de James Burgess în în textul său născut ca actualizare a lui Roger de Piles Abregé de la vie des peintres Scurtele note ale lui Burgess despre colaborare asigurată de de Mayerne "prin experimentele sale [de a descoperi] culorile principale să să fie folosite pentru smalț" sunt preluate literal în comentariul lui Dallaway ( ) la anecdote de Horace Walpole , pentru a ajunge în sfârșit la când importanța mărturiei lui de Mayerne despre tehnicile artistice este recuperat integral Charles Eastlake își asumă un rol cheie în această afacere, inserând în Materialele sale a foaie dedicată în întregime ms Sloane şi autorului său , şi împrăştiind prin tot al lui text numeroase rețete extrase din manuscris, care au asigurat cea mai largă difuzare Cu toate acestea, uriașa publicitate obținută datorită lui Eastlake nu s-ar fi produs fără ea contribuția fundamentală oferită de Robert Hendrie, căruia îi datorăm transcrierea rețetelor de ms Sloane care se pregătea pentru publicare completă cu note critice, asemănător studiului efectuat asupra tratatului de Theophilus publicat în În această privință trebuie remarcat faptul că, deși Werner a speculat în că manuscrisul căruia Hendrie intenționa să publice ediția critică a fost ms Sloane , în realitate a fost ms Sloane , după cum se confirmă în a "Există un catalog bun în Manuscris, care a fost întocmit, la cererea administratorilor, de domnul Samuel Ayscough, și este în scrisul acelui domn" (SIMS , p ) SCOTT , p , Ivi, p Ivi, p - BURGESS , p - Ivi, p "[Sir Theodore Turquet de Mayerne [ ] Îndemânarea sa în chimie a depășit-o cu mult pe cea a oricăruia dintre contemporanii săi, [ ] aplicarea sa a chimiei la compoziția pigmenților și pe care le-a comunicat liberal pictorii care s-au bucurat de patronajul regal, până la Rubens, Van Dyck și Petitot, au avut tendința, în principal, de promovarea artei și eventuala perfecționare a acesteia Din experimentele sale au fost descoperite culorile principale la să fie utilizate pentru emailare și mijloacele de vitrificare a acestora Rubens și-a pictat portretul: cu siguranță, unul dintre cele mai frumoase în prezent]" (WALPOLE-DALLAWAY - , II, pp - , în notă) EASTLAKE , pp - HENDRIE WERNER ; KERN împărtășește poziția lui Werner că acesta este primul raport de ms Sloane , însă editat doar parțial de de Mayerne și apoi completat de John Colladon În Citate de realitate extinsă din ms Sloane a retetelor referitoare la pictura cu email realizat de Jean Petitot si găsit în BORDIER , p Bordier reconstituise în detaliu biografia pictorului Jean Petitot, Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne Studii ale Memofonte / articol publicat de Carpenter în care reiterează ceea ce Eastlake a raportat deja despre cercetarea lui Hendrie Carpenter afirmă în mod specific: Despre sistemul Van Dyck de amestecare și folosire a culorilor sale, câteva notificări foarte interesante au fost în ultima vreme fost recuperat de domnul Hendrie, savantul editor al Theophilus Hendrie le-a descoperit într-o Cartea doamnei a lui Sir Theodore de Mayerne, faimosul medic al domniei lui Iacob I și Carol I și, cu adevărată liberalitate, i-a permis domnului Eastlake să facă uz de descoperirea sa La stessa notizia vine del resto referita da un anonimo censure del testo di Eastlake che a proposito del ms Sloane comentariu: dar ca domnul Hendrie care a scos abia recent acest tratat curios din adâncurile prăfuite a doamnei Sloane, și-a anunțat intenția de a-l oferi publicului întreg, cu greu credem că corect, fie pentru el, fie pentru cititorii noștri, să diminueze, dând extrase confuze, interesul care trebuie să fie entuziasmat de aspectul său În această lucrare avem o cheie completă a misterelor Atelier; ne întâlnim cu lacul lui Sir Anthony Van Dyke și cu opiniile lui Sir Peter Paul Ruben [sic] privind prepararea culorilor Este destul de evident că pentru ediția critică a lui Theophilus Hendrie a condus unele cercetarea asupra mărturiilor antice și contemporane și a început examinarea manuscriselor britanicilor Muzeu, trasând numeroase texte în fondul Sloane, precum ms , dar și ms și ms , din care a transcris rețeta menționată de Werner Prin urmare, este de presupus că ediția critică la care lucra a putut înțelege o comparație strânsă între cele două coduri, în special pe rețetele scrise de de Mayerne di subiect analog Din nou, în loc să urmeze căi de căutare deja cunoscute, a aprofundarea între lucrările lui Eastlake pentru a înțelege mai bine cum s-a dezvoltat colaborarea între cei doi savanți și, în același timp, conturează și o biografie a lui Robert Hendrie, per să înțeleagă motivele care au împiedicat publicarea cercetărilor sale Marele interes trezit de pasajele ms Sloane prezentat în ediție Pictura din secolul al XIX-lea a lui Eastlake a rămas neschimbată multă vreme, astfel încât să-l inducă pe pictorul austriac Ernst Berger să publice transcrierea întregului manuscris cu o traducere în limba germană Asemenea lui Ayscough, Berger a considerat și ms Sloane s-a împărțit în două unități codicologic, oricum articulat de el într-un mod diferit: ) Pictoria Sculptoria et quae inclusiv o călătorie în Italia în , anexând o scrisoare din august a acelui an scrisă de de Mayerne (FRONTIERA , p - ) În prefața volumului său, Eastlake îi mulțumește "Dlui Robert Hendrie, jun , a cărui traducere a Teofil tocmai a apărut, a avut norocul să scoată la lumină, dintre comorile britanicilor Muzeu, diverse alte MSS-uri referitoare la pictură și le-a arătat, într-un spirit foarte liberal, scriitorului a acestei lucrări Cel mai important este MS lui Sir Theodore de Mayerne; extrasele care sunt introduse în ultima parte a acestui volum, oricât de numeroase sunt, nu oferă decât o idee imperfectă a valorii notelor lui De Mayerne Domnul Hendrie a declarat că intenționează, cu permisiunea Administratorilor Muzeului, să publice întregul lucrare" (EASTLAKE , p VIII-IX) Nel prezentare la scheda del ms în fondo al lui testo, Eastlake ribadisce che "Deoarece lucrarea va fi publicată în întregime de domnul Hendrie, conținutul ei nu trebuie anticipat în continuare aici" (ivi, p ) DULGHER , p ISTORIA PICTUREI IN ULEI , in particolare p HENDRIE lo cita esplicitamente più volte: pp V, , , , , , , , Altri manoscritti del jos Sloane citat de HENDRIE : ms (p XXI); Domnișoară (p XXXII); Domnișoară (p , , ); Domnișoară (p ); Domnișoară (pag ) De asemenea, în cea mai recentă contribuție a FRANKLIN , colaborarea dintre Eastlake și Hendrie este respinsă în câteva rânduri (p ), referitor la articolul lui WERNER Simon Rinaldi Studii ale Memofonte / subalternarum artium (ff - ); ) Pictoria Van Somer et Bleyenberg, Mytens (ff - ) Acolo transcrierea s-a făcut pe copia (Abschrift) furnizată de conducerea Muzeului Britanic, care este mulțumit prin numirea lui Rudolf Schönwerth "responsabil cu inspecția foilor tipărit [Druckbogen]" De atunci, manuscrisul a fost întotdeauna citit prin ochii lui Berger BERGER , pp - , - BERGER , p Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE UN CATALOG AL MANUSCRIPTELOR Un catalog al manuscriselor păstrate în Biblioteca Universității din Cambridge, editat de HR Luard, I-VI, Cambridge (ediția originale Cambridge - ) AYSCOUGH S AYSCOUGH, Un catalog al manuscriselor păstrate în British Museum până acum nedescris, I-II, Londra BERGER E BERGER, Izvoarele tehnicilor picturale în timpul Renașterii și după ea (XVI-XVIII Century) în Italia, Spania, Țările de Jos, Germania, Franța și Anglia împreună cu De Manuscrisul Mayerne (publicat pentru prima dată, cu traducere și muzică), Monaco BISCHOFF G BISCHOFF, Manuscrisul De Mayerne Rețetele materialelor, tehnicile de pictură și Gemälderestaurierung, Monaco FRONTIERĂ H BORDIER, Un mare pictor protestant sub Ludovic al XIV-lea (Jean Petitot) - , "Buletin de la Societatea pentru istoria protestantismului francez", - , , pp - FRONTIERĂ H BORDIER, Informații noi despre tatăl și fiul lui Petitot și munca lor, "Gazette des Beaux-Arts", , , p - BURGESS J BURGESS, Viețile celor mai eminenți Pictori moderni, Care au trăit de atunci sau au fost omise de Mons De la Stacks, Londra CAPANNA F CAPANNA, Théodor Turquet de Mayerne vs Richard Symonds O controversă privind curățenia din secolul al XVII-lea, "Buletinul ICR Institutul Superior pentru Conservare și Restaurare", ns, - , , pp - Dulgher WH CARPENTER, Van Dyck și lucrările sale, "Revista Fraser pentru oraș și țară", , , pp - CAROL I Regele și colecționar Carol I, Catalogul expoziției, editat de P Rumberg, D Shawe-Taylor, Londra CONTI A CONTI, Tehnici artistice și restaurare, în art Enciclopedia Feltrinelli Fischer, II, t , editat de Giovanni Previtali, Milano , pp - Simon Rinaldi Studii ale Memofonte / CONTI A CONTI, Istoria restaurării și conservării operelor de artă, Milano CONTI A CONTI, Prezentare Cărți de bucate și cărți de artă, de la Cennini la Watin, în Cărțile de bucate ale Fondului Palatin al Bibliotecii Naţionale Centrale din Florenţa Inventar, editat de G Pomaro, Milano , pp V- XII CONTI A CONTI, Manual de restaurare, Torino EASTLAKE CL EASTLAKE, Materiale pentru o istorie a picturii în ulei, Londra EDMOND - M EDMOND, Limners and Picturemakers O nouă lumină asupra vieții miniaturiștilor și a portretelor la scară largă- pictori care lucrează la Londra în secolele al XVI-lea și al XVII-lea, "Walpole Society", , - , pp - FELS DC FELS, Secretele pierdute ale picturii flamande, inclusiv prima traducere completă în engleză a De Manuscrisul Mayerne, BM Sloane cu text, comentariu și desene de Donald C Fels, Jr și Picturi de Joseph H Sulkowski; Cu traducere în germană de Richard Bedell, din originalul din Versiunea germană a Manuscrisului De Mayerne, preluată din Quellen für Maltechnik während der Renaissance und deren Folgezeit de Ernst Berger; cu Traducere în franceză din textul original în franceză a lui BM Sloane de Rebecca McClung, Hillsville FLEURY−CONSTANS - M -A FLEURY, M CONSTANS, Documents du Minutier Central concernant les peintres, les sculpteurs et les graveurs au XVIIe siècle ( - ), I-II, Parigi - FRANKLIN J FRANKLIN, Biblioteca Eastlake și sursele pentru "Materiale pentru o istorie a picturii în ulei", , "Buletinul Tehnic Galeria Naţională", , , p - GIERING S GIERING, studii asupra rețetelor de grund ( - ) ale lui Théodore de Mayerne, "VDR Contribuții la conservarea artei și a bunurilor culturale", , , p - HASKELL F HASKELL, Imaginile regelui Formarea și răspândirea colecțiilor lui Carol I și ale lui curteni, New Haven HERN a K HEARN, Cornelius Johnson, Londra HERN b K HEARN, "Picture-drawer, born at Antwerp": artiști migranți în Londra Jacobeană, în PAINTING IN BRITANIA , p - Notă introducerea alla trascrizione del ms Sloane di Theodore de Mayerne Studii di Memofonte / Henric R HENDRIE, Theophilus, care și Ruger, Presbiteri și Monahi, cartea a III-a Al diferitelor arte: or Schedule of Diverse Arts, Londra ISTORIA picturii în ulei Istoria picturii în ulei, "The Dublin University Magazine", , , pp - Jones R JONES, Van Dyck și de Mayerne: o notă de precauție cu privire la manuscris, în Making and Transformarea art Tehnologie și interpretare, Atti del convegno (Bruxelles - noiembrie ), editat de H Dubois, JH Townsend et al , Londra , pp - KERN U KERN, Conservarea artei I: Theodore de Mayerne, picturile negre ale regelui și secolul al XVII-lea metode de restaurare și conservare a picturilor, "The Burlington Magazine", , , pp - KIRBY J KIRBY, Meseria pictorului în secolul al XVII-lea: teorie și practică, "Galeria Națională Buletinul Tehnic", , , p - LEONHARD K LEONHARD, Pietre prețioase pictate Lumile de culoare ale picturii în miniatură portret în al XVI-lea și Seventh-Century Britain, "Early Science and Medicine", - , , pp - LEVI J LEVI, Bibliotheca Colladoniana: or, a Catalog of Books begin to be collectioned by Sir Theodore de Mayerne, MD și continuat de Sir John și Sir Theodore Colladon, MD va fi vândut la licitație la Tom's Cafeneaua din St Martin's Lane, luni, februarie, de James Levi la Golden Eagle de lângă the Fountain Tavern in the Strand, °, Londra LIBRORUM IMPRESSORUM - Librorum Impressorum, qui in Museo Britannico adservantur, Catalogus, I-VII, Londra - MARTIN G MARTIN, Rubens la Londra Artă și Diplomație, Londra MILLAR O MILLAR, The Tudor-Stuart and Early Georgian Pictures in Collection of Sale Majesty the Queen, I- II, Londra MILLAR O MILLAR, Epoca lui Carol I Pictura în Anglia - , Catalogo della mostra, Londra NANCE B NANCE, Turquet de Mayerne ca medic baroc Arta portretului medical, Amsterdam- New York Simona Rinaldi Studii di Memofonte / ORAZIO GENTILESCHI Orazio Gentileschi la Curtea lui Carol I, Catalogo della mostra, a cura di G Finaldi, Londra PICTURA ÎN BRITANIA Pictura în Marea Britanie - Production, Influences and Patronage, a cura di T Cooper, A Burnstock et alii, Oxford PARMENTIER C PARMENTIER, "Pictoria, sculptoria et quae subaltenarum artium": este manuscrisul de Mayerne unificat sau eterogen?, în Sources on Art Technology Înapoi la elemente de bază, Atti del convegno (Amsterdam - iunie ), a cura di S Eyb-Green, JH Townsend et alii, Londra , pp - PLENDER S PLENDER, Materiale, Tehnici și Practică Relația dintre tratatele artiștilor și pictură metode și tehnici în Anglia Tudoră și Iacobeană, în PICTURA ÎN BRITANIA , pp - , - RINALDI S RINALDI, Prima restaurare din secolul al XVII-lea a colecției Gonzaga vândută lui Carol I al Angliei, în Scrieri și imagini în onoarea lui Corrado Maltese, editat de S Marconi, M Dalai Emiliani, Roma , pp - RINALDI S RINALDI, Materiale și metode de restaurare a picturilor din cartea de rețete de Mayerne, "Commentari d'Arte", , ( ), p - RINALDI S RINALDI, Materiali e metodi di restauro dei dipinti nel trattato di Theodore Turquet De Mayerne, "Materiali e Strutture", ns, , ( ), p - SCOTT EJL SCOTT, Index to the Sloane Manuscripts in the British Museum, Londra SIMS R SIMS, Manual pentru Biblioteca Muzeului Britanic, care conține o scurtă istorie a formării sale și a diferitelor colecții din care este compus, Londra STOLS-WITLOX M STOLS-WITLOX, "De la lectură la pictură": autorii și publicul rețetelor olandeze pentru pregătire Straturi pentru pictură în ulei, "Țările de Jos Moderne timpurii", , , pp - (pubblicazione on- linia https://www emlc-journal org/articles/ /emlc / ) TALLEY MK TALLEY, Pictura portret în Anglia Studii în literatura tehnică înainte de , Londra ERA LUI RUBENS Epoca lui Rubens Diplomația, politica dinastică și artele vizuale la începutul secolului al XVII-lea Europe, a cura di L Duerloo, RM Smuts, Turnhout Note introduttive alla trascrizione del ms Sloane di Theodore de Mayerne Studii di Memofonte / TREVOR-ROPER H TREVOR-ROPER, Medicul Europei Viața variată a lui Sir Theodore de Mayerne, New Haven- Londra TURQUET DE MAYERNE/FAIDUTTI−VERSINI sd T TURQUET DE MAYERNE, Manuscrisul lui Turquet de Mayerne: Pictoria, Sculptoria & quae subalternarum artium, îngrijită de M FAIDUTTI, C VERSINI, Lyon sd TURQUET DE MAYERNE/RINALDI T TURQUET DE MAYERNE, Pictura, Sculptura si arte minore - , curatorie S RINALDI, La începutul anului VAN DE GRAAF JA VAN DE GRAAF, Het de Mayerne Manuscript als bron voor de Schildertechniek van de Barok britanic Muzeul, Sloane , Mijdrecht VAN DYCK & BRITANIA Van Dyck & Britain, Catalogo della mostra, a cura di K Hearn, Londra WALPOLE−DALLAWAY - H WALPOLE, J DALLAWAY, Anecdote of Painting in England [ ] cu completări considerabile de către Pr James Dallaway, IV, Londra - Negii și toți Negi și toate Portret miniaturi ale lui Samuel Cooper ( / - ), Catalogo della mostra, a cura di E Rutherford, B Grosvenor, Londra WATERHOUSE E WATERHOUSE, Painting in Britain to , Londra (edizione originale Londra ) WERNER AE WERNER, A 'New' de Mayerne Manuscript, "Studies in Conservation", , , pp - LEMN - J WOOD, Orazio Gentileschi și câțiva artiști olandezi la Londra: patronajul ducelui de Buckingham, Carol I și Henrietta Maria, "Simiolus Olanda trimestrial pentru istoria art", , - , pp - Simon Rinaldi Studii ale Memofonte / ABSTRACT Prezentul studiu își propune să contribuie la reînnoirea interesului trezit de ms Sloane al Bibliotecii Britanice din Londra, scrisă între și de Theodore de Mayerne, medic al regilor englezi Iacob I și Carol I Stuart Considerată în unanimitate drept cea mai importantă sursă din secolul al XVII-lea despre tehnica publicitară ulei și restaurare picturală, ms Sloane este cunoscut doar din transcrierea realizată de Ernst Berger în O introducere în noua transcriere a manuscris, realizat cu criterii filologice, unde pe lângă cernelurile folosite, i numeroși artiști (inclusiv Antoon Van Dyck, Samuel Cooper, Cornelius Jonson, Joseph Petitot) și asistenți (John Colladon) care i-au furnizat lui de Mayerne diverse rețete pentru fabricarea uleiurilor și vernici pittoriche, colaborando nella realizzazione del suo trattato Lucrarea își propune să contribuie la renașterea interesului ridicat de ms Sloane (Londra, British Library), scris între și de Theodore de Mayerne, medic regilor Iacob I și Carol I Stuart Manuscrisul este considerat în unanimitate cea mai importantă sursă tehnică de petrol pictură și restaurare în secolul al XVII-lea, dar este cunoscută doar de Ernst Berger transcriere în O introducere pentru o nouă transcriere filologică a ms Sloane este oferită aici cu o scurtă descriere a cernelurilor și a diverselor mâini ale artiștilor (Anthony Van Dyck, Samuel Cooper, Cornelius Jonson, Joseph Petitot) și asistenți (John Colladon) care l-a ajutat pe de Mayerne să-și strângă rețetele de pigmenți, uleiuri și lacuri ﻿ EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Andrea Salani Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX Editorial p S Avery-Quash, Biblioteca Eastlake: Origini, istorie și importanță p S Bonino, Nașterea unei capitale moderne în ghiduri de călătorie și jurnale a Marelui Tur p M Lerda, Un episod al politicii muzeale în Italia post-unificare: Cavalcaselle și proiectul pentru expoziția picturii depozitului RR Galeriile din Florența ( - ) str E Pellegrini, Adolfo Venturi citește Luca Signorelli str M Grosso, "Călare pe șarpe" În jurul primelor pânze ale lui Tintoretto ai Camelanii str G Bacci, Răspândirea culturii vizuale: arta contemporană printre arhive, reviste și ilustrații Un proiect viitor în cercetare str ARTĂ & LIMBAJ M Visentin, Pietro Selvatico ( - ) Aspecte de stil și vocabular str M Biffi, Câteva prime observații asupra limbajului artistic al lui Leonardo str Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte / ADOLFO VENTURI LEGI LUCA SIGNORELLI În arhiva Adolfo Venturi, păstrată la Biblioteca și Centrul de Arhive al Scuola Normale di Pisa, există un caiet de șase foi împăturite în jumătate, fără niciuna tip de suport sau suport, care alcătuiesc un total de douăsprezece laturi utilizabile recto- către Se scrie cu creionul doar până la a -a frunză, în timp ce frunzele rămase sunt lăsate gol Face parte din acel set remarcabil de caiete Venturiene, dintre care unele sunt păstrate în integritatea lor fizică, altele mutilate dar reasamblate, altele în cele din urmă în stare de hârtie dizolvate (fie pentru că așa au fost de la început, fie prin dezmembrare ulterioară), în care se află consemnează operele de artă studiate de acest neobosit călător în timpul numeroaselor sale călătorii întreprinse în Italia şi în Europa Cazul pe care îl propun aici se referă la o scurtă descriere a unor părți ale catedralei d'Orvieto, în special frescele lui Luca Signorelli din capela San Brizio care, ca Însuși Venturi afirma în monografia dedicată pictorului, "reprezintă ed ele exprimă în cel mai înalt grad calităţile artei lui Luca" Adolfo Venturi a scris de mai multe ori despre artistul din Cortona, pe lângă monografia menționată mai sus Cu toate acestea, interesul latitudinar manifestat de acest savant pentru arta italiană încă din toamnă al Imperiului Roman până în secolul al XVI-lea inclusiv (inclusiv artele "minore"), cu ușurință verificabil atât prin numeroasele publicații cât și prin moștenirea manuscrisului, nu ne permite să deducem din aceste intervenţii repetate ale Signorelli o predilecţie deosebită o o dorință de intuiții specifice Dacă ceva, trebuie remarcat faptul că Venturi se aliniază cu unul bibliografie care, începând de la mijlocul secolului al XIX-lea cu lucrările lui Waagen și Cavalcaselle-Crowe, purtători ai unui prim viatic internațional pentru cunoscători care au acordat o mare importanță figura lui Signorelli, este mai degrabă articulată De fapt, ele s-au succedat încă de la sfârșitul secolului monografii importante precum cele ale lui Vischer din sau ale lui Cruttwell din , expoziții monografii precum cea susținută la Burlington Fine Arts din Londra în , cercetarea a natura documentară a vieții artistului, în special a lui Mancini; si evident atenția acordată acesteia de Bernard Berenson a fost decisivă, mai ales cu volumul despre pictori lucrări renascentiste din centrul Italiei publicate în Este deci un fapt incontestabil că această înălțime cronologică Signorelli sa bucurat de o considerație critică solidă, atestă și colab în același timp amplificat de prezența lucrărilor sale în cele mai prestigioase muzee europene (Paris, Londra, Berlin) Adolfo Venturi este așadar în concordanță cu această imagine când recunoaște în pictor unul dintre artiștii de frunte ai timpului său și în arta sa, "nervos și violent", una adevărată cheia de boltă a istoriei figurative italiene, precursor, "pentru principiile sale de dinamism plastică şi pentru supunerea culorii la relief", de Michelangelo Tipologia caietului inedit care se publică aici, un mic set de lucrări fără indicarea locului și a datei (începe doar cu cuvintele "Luca Signorelli" care aproape sună ca un titlu Pentru o analiză inițială a caietelor păstrate în Arhiva Venturi din Pisa, a se vedea PELERINII (cu bibliografie); mărturii despre călătoriile lui Venturi în VENTURI , în special p Despre Adolfo Venturi da vezi, în sfârșit, D'ONOFRIO (cu bibliografie) VENTURI , pp - (citat de la p ) Vezi WAAGEN , pp - , în special pp - ; VISCHER ; SIGNORELLI SI SCOALA LUI (mai târziu, de asemenea, expoziția Pictures of the Umbrian School organizată la Burlington în , în care diverse lucrări de Signorelli); CRUTWELL ; MANCINI ; apoi BERENSON Di Venturi vezi in detaliu: VENTURI ; VENTURI : si aici la p "Bibliografia generală"; vedea de asemenea cel raportat în VENTURI - , VII/ ( ), p , nota Pe Signorelli am folosit în special KANTER - HENRY - SEF ; KANTER - HENRY și recentul DE CHIRICO - GARIBALDI - HENRY - MANCINI Pentru capela San Brizio ne-am referit mai ales la TESTA și la cele două recente GILBERT ; JAMES VENTURI , p O trecere în revistă fidelă a succesului critic al pictorului în DE CHIRICO , pp - și MANCINI , pp - Adolfo Venturi îl citește pe Luca Signorelli Studii ale Memofonte / și trădează poate motivul principal al vizitei la Orvieto), nu ne permite nici să avansăm ipoteze asupra datarii acesteia si nici asupra posibila legatura dintre aceasta unitate si altele prezente in fond pt pe care, pe de altă parte, s-a putut propune să se asigure sau aproape să se asigure întâlniri De asemenea, acest lucru vă împiedică stabiliți dacă este, ca cel mai probabil, înregistrarea unei vizite care face parte din a călătorie mai largă, care includea și oprirea la Orvieto, sau o călătorie finalizată mai ales in orasul Umbrian, nu deosebit de departe de Roma unde Venturi locuit în mod obișnuit Cu toate acestea, ne confruntăm cu una dintre numeroasele descrieri de visu întocmit de Venturi în timpul deselor sale călătorii în peninsula italiană şi în Europa, care distinge munca sa de istoric de artă de la începutul anilor până cel puţin la mijlocul deceniului al patrulea al secolului al XX-lea Nu există niciun motiv să credem acest manuscris este o excepție față de celelalte caiete pentru care este documentată înregistrarea directă vizionarea lucrărilor și care nu includ adnotări ex post Chiar și caietul Orvieto prezintă câteva caracteristici tipice scrisului în fața lucrărilor, precum e marginea neregulată rămasă pe o parte a foii, scrisul de mână adesea rapid și uneori mărginit stenografia, perioada sintetică, schematicitatea dictatului Numele lui Signorelli pus la începutul caietului și descrierea lucrărilor vă permit să identificați imediat locul descris drept catedrala din Orvieto: Venturi de fapt, începe cu frescele pictate de acest pictor pe pereții capelei San Brizio, pentru a trece apoi, cu ajutorul unor scheme grafice, să atribuie diverșilor maeștri - între inclusiv Signorelli însuși și Benozzo Gozzoli - picturile din bolta aceleiași capele Această descriere ocupă aproximativ jumătate din note: restul este dedicat frescelor în absida bisericii, în care Venturi caută mâna lui Pinturicchio, iar în încheiere, mult mai mult pe scurt, la sculpturile de pe fațadă, un exercițiu atributiv superficial dar specific care da are loc de-a lungul celor patru stâlpi în care este împărțit Cu toate acestea, nu există indicii precise despre data caietului Majoritatea caiete ale fondului pisan este plasat între ultimii ani ai secolului al XIX-lea și începutul lui ca urmare a În general, în măsura în care cercetările efectuate până la acest punct au putut stabili moment, datarea nu depășește niciodată primul deceniu al secolului al XX-lea, adică înainte publicarea volumelor de istoria artei referitoare la secolul al XV-lea, în special a al șaptelea volum dedicat picturii acelui secol, împărțit în patru părți Caietele ele prezintă, de fapt, o relație foarte strânsă cu istoria artei, atât de mult încât adesea în ea expresii unice sau propoziții întregi notate în lucrările scrise de mână revin Chiar și în concizia textul "caietului Orvieto", în comparație cu lungimea descrierii capelei San Brizio a publicat în Storia dell'Arte, presărat cu citate biblice și altele mai articulate digresiuni, tot în acest caz se pot consemna unele transpuneri literale evidente din caiet la textul editat Scena înfățișând Învierea cărnii, care preia aceeași secvența descriptivă a caietului, prezintă în special numeroase "prezentări": Și aici [ ] îngerii dau suflare în tubele lungi, împodobite cu semne în cruce care seamănă mișcat de vârtej: îngerul din dreapta cântă în concert și se pare că cu instrumentul lung îmi atrage trupuri de pe pământ Și aici, în dreapta, înaintează un grup de schelete: în oasele crocante, în cele goale cercuri întunecate spiritul trăiește și se pare că râsul se revarsă din scrâșnirea fălcilor, și acolo, unde nu mai sunt ochii, sufletul se uită, se uită în fața lui hotărât și sus În plan apare un craniu albicios care capătă culoarea cărnii, un schelet își sprijină brațele ca cineva care s-a ridicat din adâncime ajunge în sfârșit la un nivel; încă unul somnoros, pare împins în sus de pe pământul vulcanic de o forță misterioasă Niște cranii da ei zboară în sus, și care cu greu se eliberează de pe pământ, și oricine iese din mlaștina aceea este încă în amorțeală de somn lung Unul deja ieșit din pământ ajută un om să iasă din el, iar alții să intre picioarele isi pun ochii stralucind de dorinta Cu toate acestea, unii dintre cei înviați par surzi VENTURI - , VII ( - ) Vezi LEVI-TUCKER , pp - Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte / în sunetul țevilor apocaliptice, așa este frica de a reînvia la viață, amintirea înfricoșătoare a viața pe pământ și viitorul care îi așteaptă este incert Două femei îmbrățișează un tânăr frumos ca un Apollo; alți doi tineri se îmbrățișează, dar sunetul de sus îi lovește și se pare că nu fie ca ei să reușească, ca toți oamenii buni, să se întindă spre cer pentru a aduna lumina în elevii lor de eternitate Apropierea strânsă dintre caiet și textul editat în ceea ce privește descrierea fresce de Signorelli (parțial mai puțin evidente pentru sculpturile fațadei, după cum va fi explicat) ar putea face cu adevărat posibilă aducerea acestui manuscris mai aproape de publicare și în sens cronologic, astfel încât istoria artei nu se configurează doar ca generic termen în prealabil De fapt, în colecția Venturi există două caiete mari, unul dedicat acesteia predominant sculpturii și unul predominant picturii, care sunt apropiate una de cealaltă a redactării volumelor de istorie referitoare la secolele al XIV-lea și al XV-lea, a căror compilare a fost, după toate probabilităţile, îndreptat tocmai spre pregătirea lor Caietul Orvieto ar putea fi deci legată de aceste două caiete majore, în care, de altfel, nu apare Orvieto Un alt indiciu vine din absența desenelor, având în vedere că de fapt, în aceasta perioadă, desenele din interiorul caietelor se rarifică în favoarea diagramelor simple grafice (care sunt prezente aici) și ale cuvântului, în timp ce în primele exemple și astăzi conservat, databil între și , Venturi recurge mai des, în stil Cavalselli (deși cu calitate de desen inferioară lui Cavalcaselle), la reproducerea grafică a unor lucrări, de asemenea destul de elaborat Dintr-un punct de vedere mai general, metodologic, lucrările despre catedrala din Orvieto au aceleași aspecte aproape paradigmatice ale caietelor lui Venturi și ne confirma trăsăturile proeminente În primul rând descrierea articulată și aproape de mărimea palmei A muncii; apoi raționamentul privind atribuirea, împărțirea mâinilor și a muncitori, aici deosebit de evidenti in bolta capelei San Brizio si mai ales în sculpturile fațadei; de unde interesul egal pentru pictură şi sculptură Căutarea atribuirii, adică identificarea autorului, adesea formulată clar contrastul cu ceea ce a fost publicat, mai ales în cataloagele muzeelor, pătrunde în toate caietele venturiani În cazul Orvieto acest element reiese clar atât pentru pictură, în deosebit în schemele grafice care reprezintă bolta capelei, atât pentru sculptură, cu distincția diferitelor mâini active în decorarea fațadei Dar asta e calea descriu lucrările și relația dintre descriere și atribuire, asupra cărora vreau să mă opresc THE comentarii pe care Venturi le plasează în caiete consemnează trecerea fără mediere din ochi la pix Ele sunt în esență de două tipuri: fie o descriere a scenei, a lui compoziție, care înregistrează poziția personajelor și acțiunile pe care le efectuează, un fel de prim și, cel mult, al doilea nivel iconografic ca să-l citez pe Panofsky; sau o fandare care ocolește compoziția și trece la acele detalii sensibile (pliuri, draperii, păr, degete, mâini, peisaj etc ) utile pentru identificarea unui autor Cele două niveluri pot, de asemenea coexistă, dar mai ales descrierea de bază se găsește în cele mai cunoscute lucrări, în timp ce celălalt în schimb apare atunci când autorul este nesigur sau Venturi nu este de acord cu atribuirea propusă În acest caz trece descrierea pre-iconografică și iconografică al doilea etaj în favoarea unei definiții a detaliului stilistic care poate ghida atribuirea Cazul frescelor lui Signorelli consemnate în caietul care este publicat aici este simptomatic al unei descrieri care este un fel de narațiune a imaginii Considerat uneori relația caiet-text publicat, se poate întâmpla ca partea descriptivă epidermică, VENTURI - , VII/ ( ), p (vezi și p ) Câteva cadre prezente și în următoarea VENTURI , p - , în special p Pentru descrierea caracteristicilor acestor două caiete, vezi PELLEGRINI Adolfo Venturi îl citește pe Luca Signorelli Studii ale Memofonte / obiectiv în sine, rămâne valabil, în timp ce atribuirea se modifică: așa cum este evident în cazul nostru Orvieto tocmai în ceea ce priveşte sculpturile de pe faţadă Aceste două faze marchează și o diferență în utilizarea limbajului: fanda analitică faţă de acele detalii sensibile la identificarea autorului corespunde de obicei a rafinamentul instrumentarului lingvistic pentru a pătrunde în caracteristicile stilistice A muncii În timp ce descrierea compoziției se stabilește pe un nivel de joc mai rafinat literar, fără fulgerări deosebite, când autorul trebuie identificat, limba da se umflă, mai ales în adjectivare, expresiile folosite sunt colorate, asemănările devin mai fierbinți Acum, multe dintre expresiile folosite în caiete, adică într-o situație de scris imediat în fața lucrării, se întorc în lucrările publicate, uneori cu unele reale transpuneri literale, mai ales în Storia dell'arte care este publicația cu care toate caietele arata o relatie directa, atat de mult incat uneori par sa fi fost scrise pe loc al elaborării acestei vaste întreprinderi, volum după volum Sunt multe descrieri palmari: Venturi se limitează să "povesti" evoluția compoziției, nu să explice subiect - și deci cu interes iconografic-iconologic - aproape ca și când operele de artă, ei picturile mai presus de toate, constituiau terenul pentru "povestiri", în care personajele săvârşesc fapte şi dialog (de exemplu, chiar în capela San Brizio profetul care "strigă poporului: Iată timpul proorocit!") Venturi amplifică o tendință foarte evidentă în traducere a istoriei picturii în Italia de Cavalcaselle și Crowe, cărora Venturi le datorează o mare parte din decorul istoriei artei: tot în textul lui Cavalcaselle abundă de fapt cele lungi descrieri (justificabile aici poate din cauza bogăției mai mici a reproducerilor); și sunt prezenți, la sfârşitul capitolelor "monografice", liste de atribuţii, pe care Venturi le-ar include şi în note plasate la sfârşitul capitolelor dedicate marilor artişti italieni În caiete ca în istorie, când Venturi se confruntă cu cazuri de incertitudine atributiv sau răstoarnă o atribuire consolidată, atunci apar acele "pericole" lingvistica' a vizat pătrunderea dictatului formal al operei, alunecarea spre un nivel de lectură mai profundă, în primul rând din necesitatea recunoașterii autorului Limba apoi se încrețește și se ascuți pentru a adera cât mai strâns posibil de imagine și astfel încearcă să citești imaginea în sine pentru a evidenția caracteristicile calificative și eventual corespunzătoare la un nume Această diferență, între descriere și atribuire, este mai puțin evidentă în publicaţii în care partea atributivă capătă o pondere mai mare Doar ia Venturi a articolelor publicate în "Archivio Storico dell'Arte", în care el evită în mod explicit Vezi VENTURI - , IV ( ), pp - : aici se face o analiză detaliată a caracteristicilor trăsături stilistice ale maeștrilor activi în stâlpii individuali, cu expresii prezente și în caiet ("capete în formă de ou", "pliuri" simplu", stăpânul celui de-al doilea pilon "mai studios decât vechiul" - expresie identică în caiet și în Istorie - al treilea pilon cu cooperarea maeștrilor activi în primul și al doilea: în special VENTURI - , VI ( ), p , , , , ) Dar atribuirea provine de la "Agnolo e Agostino Sienese" și de la a "Pisano", așa cum este notat în caiet, lui Nicola di Nuto, Francesco di Talento și Niccolò de Florentia (VENTURI - , VI ( ), p , ), cu Lorenzo Maitani care supraveghează și execuția sculpturi de fatada Discursul despre Pinturicchio este parțial diferit: VENTURI - , VII/ ( ), pp , în nota , , în nota , unde este menționată o Vizită printre lucrările lui Antonio da Viterbo, rod al "colaborare, nu exclusivă lui Antonio, pentru că nu lipsesc formele asemănătoare Pinturicchio", în timp ce Madona îngenuncherea este "cu siguranță a lui" Despre Pinturicchio din Orvieto vezi MANCINI , p ; SILVESTRELLI , pp - VENTURI - , VII/ ( ), p Vezi aici, pentru o comparație precisă, pasajele despre Signorelli: CAVALCASELLE - CROWE , pp - , în detaliu pp - , - , - (și aici la pp - pentru lista lucrărilor atribuite lui Signorelli sau elevii) O comparație detaliată între aceste două lucrări, care au și multe tangențe, ar putea fi util pentru verificarea datoriilor si inovatiilor lui Venturi; pentru relația dintre Venturi și Cavalcaselle vezi LEVI , în detaliu pp - ; AUGUST , în special pp - Despre procedura descriptivă din Cavalcaselle da vezi acum LEVI , pp - , în special p ; vedea de asemenea, MÜLLER-BECHTEL Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte / stați în descrierea lucrării pentru a face referire la imaginea publicată, la care a atașat-o doar explicații stilistice care vizează justificarea propunerii de atribuire: nu mai acțiunile personajelor sau locația lor pe "scenă", ci "degetele proeminente", "extremitățile osoase", "pliurile ca din zinc bătut", "formele plate ca tăiate din lovituri de secure", case care arată ca "paie țesute", lumina de pe podele "ca fâșii de spumă", munţii "ca dinţii molari" În esență, domină acel accesoriu "Cavalcaselliano" și, de asemenea, "Morelliano", s-au concentrat pe figuri, hainele lor și pe peisaj, adică acele posibile puncte nevralgice în care se pot afla trăsăturile distinctive ale unui artist să se manifeste: în cele din urmă Venturi creează o crază între aceste două procese autoptice ajungând la rezultate adesea originale Un mod similar de citire se află la baza expertizei: iar acest lucru se regăsește de fapt în numeroasele consultanțe efectuate de Venturi La februarie , de exemplu, i-a răspuns lui Giovanni Poggi, care a trimis o fotografie care îl înfățișa un bust de femeie: Dar nu vreau să tac despre impresia proastă pe care am primit-o la vederea fotografiilor: că bustul sânului, adică acoperit de o îmbrăcăminte care dezvăluie prea mult forma subiacentă, nu se găsește niciodată în Vittoria, care își acoperă busturile cu pânze mari cu pliuri mari rectilinii The însăși croiala bustului cu acea linie continuă nu mi se pare tocmai a Vittoriei; nici costumul mi se pare că corespunde altor figuri portretizate de maestru: există un fel de pardesiu tricotat, din care ies doi mucuri de brate de tunica! Capului îi lipsește acel spirit morocănos care se află în toate capetele asemănătoare ale Vittoriei Eticheta de dedesubt este prea îngustă și nu este restricționată prin cele două S-uri victoriane obișnuite; baza atunci, dacă este atașată de restul, adică dacă aparține restului, este de o silueta absolut nevictoriană Trebuie avut în vedere, totuși, că, deși istoria artei este dotată cu un kit foarte bogat fotografic, Venturi petrece pagini în descrieri detaliate ale subiectului: probabil scopul didactic si adresandu-se unui public nestrict specializat, bine diferit de cel care a citit articolele publicate în revistele de sector, invitat la a atenție sporită acestei narațiuni "epidermice" a imaginii în ciuda prezenței a reproducerii fotografice Să vedem acum în detaliu câteva cazuri de lucrări ale lui Signorelli preluate din caiete Să luăm o pictură mai puțin "complexă" decât frescele din capela San Brizio, dar întotdeauna cu o anumită atribuție, cum ar fi Panul păstrat la Berlin, pierdut (distrus?) În timpul celui de-al Doilea Război Mondial Acesta este textul caietului: A Signorelli \ orizont de sânge / Pane stă la mijloc, este bronzat de soare, părul îi este învelit în aur lumină fosforescentă și o semilună în jurul capului argintiu O pânză albastră cu stele aur în jurul umerilor El ține un băț curbat în mâna dreaptă, o seringă în stânga, o încrucișează pe a lui picioare de capră \ Atenție profundă la detalii, la pământ macul, melcul / Întins înainte pentru el [?jocând în?] o trestie un tânăr al cărui pubis este acoperit de frunze de viță de vie și se uită la o fată \ aproape /, sprijinindu-se de un bât cu mâna dreaptă și ducându-și un baston la buze cu stânga si priveste \ in jos modest / la tanarul intins pe pamant pe iarba care o tinteste cu ochi negri O altă nimfă din depărtare doarme sau meditează sub copacii verzi Stânga un tânăr chipeş \ joacă pe VENTURI , pp - , de exemplu pp , , , Despre acest aspect vezi SCIOLLA - VARALLO Arhiva Galeriilor Florentine, Arhiva Poggi, Seria I, Carteggio, , Venturi Adolfo, fnn Și a concluzionat: "Dar din moment ce avem de-a face cu o impresie pe o fotografie (atât de ușor eronată), faceți calculul pe care credeți că aceasta" Adolfo Venturi îl citește pe Luca Signorelli Studii ale Memofonte / flaut / nud cu carnea luminată, înroșit de apusul și un bătrân înaintează cu cimpoiul pe umăr \ În spatele nimfei un bătrân sprijinit de un băț / După cum este ușor de observat, în ciuda prezenței lui Venturi în fața lucrării, dacă da cu exceptia referirii la lumini, pe care o eventuala reproducere le-ar putea denatura, in rest da este o descriere simplă În cazul lui Pan textul Istoriei artei, deși prezenți minori preluați din această lectură de visu, rămâne o simplă descriere a structurii alcătuirea tabloului, adică a dispoziţiei personajelor, a atitudinilor lor, cu două numai scurte inserții: prima referitoare la Vincenzo Cartari, de care Venturi îl leagă pe acesta reprezentarea lui Pan, iar celălalt referitor la cronologie, deoarece se referă pictura la epocă a frescelor din Orvieto Aceste două intervenții documentează o reelaborare a lui "a tabel' a unui text care menține în schimb descrierea corpului central compozitia Prezența mare a lucrărilor lui Signorelli în caietele lui Venturi ne permite și ea identificați un adjectiv precis care determină interpretarea stilului acestuia pictor Relieful "foarte puternic", "grandios", "solemn", luminile "roșiatice", "sângeroase", carnea "livid", "bronz" califică atât lucrările italiene, cât și cele conservate în muzeele străine Iată câteva exemple luate din nou din caietele lui: Signorelli Patru capete și încă trei între case Negricios în clarobscur cu carne de bronz ora Monteoliveto? Fragment dintr-o compoziție mare Figurile sunt dispuse a linie perpendiculară Signorelli Nașterea Sfântului Ioan Pare să fie într-o cameră întunecată De la usa deschis, o fâșie mare de lumină intră Culorile le lipsește intensitatea Toate figurile împachetate în umbră Cifrele par a fi monocrome Cifra care intră pe uşă trimite a umbră mare lungă Luminile ridică formele corpurilor Sfântul Ioachim scrie ca un profet Oalele de aur nu au scântei O servitoare stă lângă pat ca o statuie Ca al lui în carne Galbenul patului Annei este o notă coborâtă, dar mai puternică decât toate celelalte \ Lumina aurul luminează carnea cenușie și hainele decolorate / Scuola Normale Superiore din Pisa, Arhiva Venturi (în continuare SNS, AV), ff nn: sunt șapte cărți descriind lucrări deținute în muzeele din Berlin Despre Pan vezi în special FRY , pp - ; VON FABRICZY , pp - , care propun lecturi iconografice complexe pe care Venturi nu le ia în considerare consideraţie (cf SCARPELLINI , în special p ) VENTURI - , VII/ ( ), pp - Venturi ar fi pomenit din nou Pana lui Signorelli a Berlin într-un caiet de mai târziu dedicat exclusiv picturii: SNS, AV, Caiet pictural, p Referirea la Cartari tot în CAVALCASELLE - CROWE , pp - Un alt caz este Triumful Castității de la Londra: " Luca Signorelli Triumful castității Sărac Iubește, îl înspăimântă, îi sparg aerul, îl amenință cu săgeți, îl leagă pe femeile buloase: mai sus le poartă pe amazoane, îmbrățișându-l cu forța Biata pasăre Dragoste roagă-te pentru milă: arată ca un Sfânt Sebastian! Unul își ține aripile de papagal, celălalt părul creț Iar teribilele viragos sunt nedestrămate și cu brațele goale!": SNS, AV, Notebook european, ff nn Acesta este un tablou din Galeria Națională din Londra, clasificat ulterior de Venturi printre "lucrările colaborative și școlare": VENTURI , p SNS, AV, Caiet pictural, p : acestea sunt lucrări păstrate la Luvru Venturi ar publica primul lucrare în monografia (fig ) cu titlul Frammento, retrogradând-o la lucrări colaborative; vedea CRUTWELL , p ; VISCHER , p ; KANTER-HENRY , p A doua piesă este în schimb inclusă printre anumite lucrări din monografia lui Venturi: VENTURI , p , ca Fragment de Predelă, Nașterea Sfântului Ioan Această lucrare este considerată, împreună cu Pan, printre "capodoperele lui Luca", în VENTURI , p ; KANTER- HENRY-TESTA , p Evaluarea acestui tablou a fost pozitivă și în VENTURI , pp - , în special p Judecata lui Venturi asupra acestui tablou, în special asupra luminii, va fi reluată în PSALMI - MORUL , p ; aceeași lumină a atras atenția lui MALRAUX , pp - (cu detalii mărită în fotografia de la p ) Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte / O calitate picturală înaltă, o stimă pentru Signorelli care devine de asemenea recunoscută în negativ, adică atunci când aceste caracteristici stilistice lipsesc din picturile observate fundamentale care decretează excluderea sa din catalog: Tondo nu este de Signorelli Nu există o determinare corectă a osului Uită-te la mâini a Fecioarei cu degetele rotunde, foarte diferite de cele pătrate ale lui Signorelli Perspectiva unele piese din fundal lipsesc, părți din clădiri nu sunt la locul lor Stâncile au contururi franjuri fă-o ușor Este absolut recomandabil să colectați desene de Signorelli pentru a le vedea așa cum este copiat aici și în alte tablouri In cadru bustul Botezatorului intra o scoica cu sub aripile înjugate, iar masa: ECCE AGNUS DEI Câteva puncte de lumină strălucitoare Celălalt tondo real de Signorelli cu avioane largi, bine marcat Paste mai groase decât culoare, mai multă pulpă Sf Iosif a fumat Grațios Copilul care arată ca suspendat, de parcă ar fi audiat un recurs Și tocmai pornind de la această recunoaștere calitativă, Venturi condamnă întregul ultima producție, începând de la lucrările pentru Città di Castello, nu până la maestru, în descrie care Venturi evidențiază acei indicatori care ar exclude intervenția de Signorelli, cum ar fi degetele umflate și rotunde sau slăbiciunea rezoluției perspectivei sau clădiri: Orașul Castelului Luca Signorelli, Sfântul Sebastian Carnea este purpurie Case de carton Tată Etern într-o baie de roșu Și roșii în ciorapi, în șepci, în draperii cu țepi, în bannere Părți ale corpului umflate Degetelor umflate, rotule etc Brânzos Roșu violet al cărnii este in strada Arhitectura caselor este sugerată Culorile nimbului galben, cupole și turle galbene, par galben Nimic nu are intensitate Eternul cade dintr-un sofran din cer în zone a tivului Roșii vinoase Umbra nu este umbră, ci murdărie, pentru că lumina și umbra nu sunt una cealaltă ei disting, nu se despart Oh! Acea picătură de aur în roșu cât de nepoliticos Iar verdele de stânci Carnea ca cu o ceață violetă Luca Signorelli, Stendardello, Sfântul Ioan Botezătorul și Botezul Inca o tara saraca Semnul lui Signorelli nu mai are certitudinea lui Sunt praf Tempera este fluidă, dar scheletul nu este acolo Luca Signorelli, Madona și sfinți (n ) Muncă ieftină, groasă, grea, pompoasă de asemenea la scoala Imprimă crini pe mantie SNS, AV, Caiet pictural, p Acestea sunt două rotunde păstrate în Uffizi, ambele date astăzi lui Signorelli, per primul dintre care Venturi este singurul care și-a exprimat îndoieli de atribuire: KANTER - HENRY , resp pp - , - și - Din nou din caietul pictural, pp , , din nou pentru lucrări păstrate la Berlin: " A Signorelli, Dumnezeu Pan / sfinți; sfinți / B Întâlnirea pruncului Iisus și Ioan / C Testone" Acesta este descriere relativă: " B Del Signorelli a vremii [?primul?] Mare, solemn Sf Ioachim ținând-o pe Sf Giovannino în genunchi: Sfântul Iosif se apropie și Pruncul pare că vrea să-și pună un lighean pe cap a Giovannino Între timp, Mary și Elizabeth le privesc în ochi, întâlnindu-se Din cel mai bun timp Frumoasă rundă / The Nu cei şase sfinţi sunt dintr-un timp înaintat (Orvieto) Siluete bronzate, contururi negricioase, # carne arzătoare # bronz / Apoi A Pan (după perioada Orvieto) Nuanțe verzi în umbră Nuduri tăiate cu un topor Formă mai puțin puternică și hrănită Carne însorită, prăjită de lumini la apus, stâncă care pare sângeroasă (tonuri de piatră de sânge) / Capul mare C, prea mare și ocupă prea mult spațiu pentru a putea vedea în spate și un clădire veche ruinată și o cuba, și patru figuri / o nerămanând evidentă / Lipsit de distante, cel impresia mare nu are tot efectul dorit Beretă roșie și mantie roșie cu o eșarfă de catifea neagră Cap bronz Pe fundal un [?căzut?] și un cerșetor sau cel puțin o siluetă înfășurată doar în coapsă, sprijinită pe un băț De cealaltă parte o femeie cu o palmă sau o săgeată, parcă urmărită sau alungată de altundeva" Despre aceste lucrări KANTER-HENRY , pp - (Pan); , (Portret), (Întâlnirea cu Isus-Ioan), - (cei șase sfinți, parte a altarului Bichi) SNS, AV, Caiet pictural, p Aceste lucrări aveau să fie ulterior trimise de Venturi elevilor lui Signorelli plecând de la Istoria artei: VENTURI - , VII/ ( ), p (din nou cu reluări literale de la caiet: "crini heraldici tipăriți") Toate cele trei lucrări au fost admise la galeria de artă municipală a orașului di Castello între și : astăzi San Sebastiano se referă la Signorelli (deși considerat "nu în întregime reușită") și stindardul cu Sfântul Ioan, în timp ce porțiuni mari se referă la școală (în special a Adolfo Venturi îl citește pe Luca Signorelli Studii ale Memofonte / Aceeași caracterizare a artistului își găsește spațiu și în celelalte intervenții ale lui Venturi asupra Signorelli, cronologic învecinat cu publicarea Storia dell'arte În special cel articole apărute în "L'Arte", în care această lectură a lui Signorelli ca pictor "din figuri energice", "foarte puternice și îndrăznețe", cu acea "nuanță de bronz a cărnii, care sunt mereu în figurile lui Signorelli parcă ars de soare" Fotografierea este înregistrată aici din nou vocabular precis din caiete, ca pentru operele lui Città di Castello: în timp ce "culoarea bronzat" este tipic artistului, "casele de carton", "roşurile nepoliticose" nu sunt, ceea ce ne permite să scoate din catalogul lui stindardul cu Sfantul Ioan si Botez, "tablouri cheesy tivite a unui fret de aur strident pe șofran, cu stânci verzi în fundal, clădiri cu cupole și cuspizi galbeni, cu halouri gălbui la figurile sacre, cu păr gălbui cu roșu vinos, carnea ca voalată în violet, umbrele nu sunt distincte de cele clare ca pete, pe scurt, cu figuri prost pictate, dezosate și lipsite de viață" Corespondența directă dintre caiete și istoria artei scoate în evidență clar schimbare radicală în proza folosită de Venturi pentru lectura acelorași lucrări în anii următori - ani pentru care nu se păstrează caiete De exemplu în monografia despre Signorelli, scris la aproape zece ani de la publicarea volumului Istoria artei, the Limbajul lui Venturi este îmbogățit cu expresii mai îndrăznețe, mai îndrăznețe, complet absente, sau cel puțin mult mai controlat, în voinţa didactică sistematică a istoriei artei Ia la exemplu Berlin Pan: în monografia din dorința de a intra în pictură prin limbaj are mâna totală în privinţa descriptivităţii întâlnite în Istorie: the "splendori metalice, de aramă de foc, în țara arsă de apusul sângelui", "capul în umbră, a divinității nocturne, din care răsare deodată semiluna de lună pentru a-și închide secera subțire pe cerul arzător", Pan văzut ca o "figură cu degete, turnată în metal incandescent de focul care izbucnește printre așchii de nori, umbrite de umbre nocturne", "contrastele de culorile însuflețesc fundalul iluminat în fulgerări, iar figurile, două în argint, patru în bronz, încrucișate cu o vivacitate strălucitoare fantastică a contrastului: diferite metale înroșite de apus care strălucește în spatele zeității pădurii întunecate" Același lucru este valabil și pentru același lucru Capela San Brizio care în monografie și în scrierea despre Signorelli ca interpret al lui Dante, devine mult mai bogat Pedeapsa lui Antihrist, de exemplu: "viziune fulgeră, aceasta, unde the linii, radiate dintr-un singur centru, închid într-o clipă răzbunarea inevitabilă a Dumnezeu peste cei răi"; sau al doilea medalion din Purgatoriu în care "Luca traduce pe ape într-o împletitură de răchită și, mai departe, în movile prismatice, nisipuri de aride desert mai degrabă decât valuri tremurând în razele soarelui" În alte articole din această perioadă aceasta proza densă se desfăşoară mai ales în cazurile în care, ceea ce nu s-a întâmplat în istoria artei sau s-a întâmplat într-un mod foarte reglementat, Venturi a comparat doi sau mai mulți artiști În special dualismul Perugino-Signorelli este semnificativ, s-ar putea spune rezultate antitetice ale unei comune rădăcină pierfrancescan: "măslinul argentinian din Perugia și stejarul lui Signorelli, puternic, posomorât, gravat de brazdele furtunilor, animat de imboldul rafalelor de munte" Aici este locul Proza venturiană pare să evolueze spre tendințele mai moderne de citire a operei de artă, până la a vorbi tocmai de "formă", cuvânt care nu este întâlnit înainte Arta lui Luca "cu nuduri Francis) Madonna si sfinti: KANTER - HENRY , respectiv pp și - , - , - Pe subiect vezi ZALABRA , pp - și DE CHIRICO - GARIBALDI - HENRY - MANCINI , pp - , mai ales pp , - (San Sebastiano), , (San Giovanni), , (Madona și sfinți) VENTURI , pp - , cit de la p ; VENTURI , pp - , în special p și p VENTURI , pp - Vezi şi VENTURI , pp - , în special p Roger Fry avea deja a vorbit despre "după strălucirea unui apus de soare limpede", "umbră oblică", "efect de amurg", astfel încât să fie un tablou unic: FRY , p Ar trebui consemnate unele contribuții importante despre Signorelli de la mijlocul anilor , inclusiv mai presus de toate, DUSSLER ; vedea de asemenea DUSSLER , p VENTURI , extrase din pp , , dar vezi întregul text passim VENTURI , în special pp , , Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte / unghiular, puternic și chinuit, loviturile ciobite ale luminii, nuanțe severe de alb sau ocru, nervozitatea exasperată a formei, pare să sară din vastele deșerturi de stânci pe care le formează fundalul medalioanelor care sărbătoresc purgatoriul lui Dante, în catedrala din Orvieto"; la acelasi timp dovezile date conceptului de plasticitate ("sinteză plastică", "masă plastică", "expresie" plastic") ajunge să amplifice expresii elaborate în mod deliberat, cu insistență asupra datului luministă care aproape pare - dar această presupunere ar trebui verificată mai bine - a fi afectată de studii asupra anumitor picturi din secolul al XVII-lea în care data luministă și, în special, contrastul dintre lumină și umbra, a devenit un element calificativ De fapt, sunt izbitoare în lectura Depoziției din cruce din colecția Mac Kenzie, "impresia tragică a stâncilor nocturne", "abisul" de umbră", "arzând de lumina din cer"; în Pan "lupta dintre lumină şi umbră este un principiu vital la evidenţa plastică şi la vigoarea nervoasă a formei", "Panitul nocturn înfăşurat în umbre patetic" , care aproape pare o lectură böckliniană a lui Signorelli Este o schimbare semnificativă căreia i se pot da diverse explicații, decurgând cu siguranță în primul rând prin înălţimea cronologică diferită şi destinaţia diferită a scrierilor: dar este o schimbare importantă, deoarece modifică profund modul de citire a operei lăsând în același timp neschimbată interpretarea coordonatelor sale stilistice Există de luat în considerare că, începând de la începutul anilor , Venturi se putea baza pe unul mare familiarizat cu majoritatea lucrărilor discutate Toate dovezile figurative tratate au fost într-adevăr "văzute și revizuite", deci bine cunoscute; analiza a fost posibilă îndepărtarea de la un nivel descriptiv "minim" În plus, este posibil să fi exercitat o oarecare influență asupra avansarea coevală a studiilor italiene de istoria artei, pe care le cunoștea unul dintre cele mai multe inovaţii radicale tocmai în utilizarea limbajului şi în depăşirea sistemului descriptiv care-și cunoscuse cântecul lebedei în ediția italiană a Istoriei tablou de Cavalcaselle Numele lui Roberto Longhi, un elev al lui Venturi în școala de antrenamentul la Roma, este cu siguranță primul care îmi vine în minte Dar relația de aici devine complicată pentru că Longhi însuși, cel din primele două decenii ale secolului al XX-lea, ar fi putut să facă ale sale, cultivându-le, anumite salturi lingvistice venturiene, apoi absorbite și maturizate în ale sale declinaţie lingvistică particulară Acest lucru pare evident în eseurile publicate în "L'Arte": da luați-o pe cea din de pe Caravaggio, unde sunt recunoscute mișcările Venturiene, în același mod descriptiv, pentru atenția la draperii, la șuvițele de păr care de atâtea ori reiese din analizele lui Adolfo Venturi În mod similar, luați în considerare concentrarea pe randament de culoare și clarobscur din care reiese "forma": tonul "carne gălbuie", "franjuri" strălucitor", "plasticitatea rotundă", "plasticitatea solemnă, turnată într-o pastă topită fără crestături și fără dungi, strâns în severitatea celor câteva tonuri constante de gri lavă, galben opac, de maro, verde măsliniu, alb-negru", acea plasticitate care va fi unul dintre cuvintele cheie del Piero și alte scrieri învecinate, precum Borgianni În același timp, Venturi s-ar fi putut uita la drumul pavat de mai mulți elevi talentat, dând o mai mare libertate unei vene care a rămas comprimată, poate chiar pt nevoi didactice, în scrierile primului deceniu al secolului al XX-lea şi care vor rămâne comprimate în istoria artei Contribuția adusă de descoperirea caietelor lui Adolfo Venturi este în acest sens foarte important În primul rând, pentru că demonstrează că limbajul lui Venturi nu este construit a tabel, ci mai degrabă recuperează și încorporează toată acea arhivă de impresii înregistrate au vif, of VENTURI , pp , , Exemplele ar putea fi multiplicate: vezi Răstignirea în San Crescentino în Morra, "munte de oameni în care se scufundă vergele grele ale crucilor; gard viu de fier care se termină apărat de vârfuri de halebardă ascuțite"; sau două figuri de îngeri "imobili"; printre spuma hainelor pe care le zvâcneşte vântul coame baroc, ele păstrează, în impulsul reținut al figurilor subțiri austere, viața nervoasă a formelor doamnelor Bronzizate, uscate profilele energetice ale fețelor întinse pe gâtul subțire al tendoanelor ca niște corzi vibrante [ ]": VENTURI , pp - ; vedea de asemenea VENTURI LONGHI , pp - , - , în special p Adolfo Venturi îl citește pe Luca Signorelli Studii ale Memofonte / cu faţa la lucrări Ar dura prea mult aici pentru a arăta un recensământ al expresiilor de caiete care revin în istorie şi deci şi în alte scrieri: dar este suficient să constatăm că constanţa dintre aceste evenimente documentează o practică precisă În al doilea rând, diferența dintre acestea limbaj din producția ulterioară, care nu poate fi legat de referințe manuscrise (de ex ar trebui luată în considerare disponibilitatea mai mare a reproducerilor fotografice), documenta în schimb o dezvoltare precisă a lecturilor lui Venturi, vizând restituirea imaginii prin succesiunea de expresii foarte poetice, uneori foarte căutate Descrierea rămâne baza e cu ea voinţa de a reproduce impresia observatorului în faţa operei: dar cel încercare se desprinde acum de narațiunea compoziției lucrărilor și se joacă cu efectele că lucrarea trezeşte în imaginaţia învăţată a cărturarului În concluzie, mi se pare că trebuie să reconsiderăm rolul prozei pe de o parte Venturiana în pregătirea elevilor romani, iar pe de altă parte evaluează datoria contractată de Venturi însuși din proza acestor elevi, care poate și-au amplificat deja tendințele găsit în dictarea lui Pentru că este tocmai pe relația dintre limbă - și deci limba - și istoria artei că se va disputa unul dintre cele mai importante meciuri pentru evoluția disciplinei istoria artei în secolul al XX-lea Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte / APENDICE Scuola Normale Superiore, Biblioteca și Centrul de Arhivă, Arhiva Venturi, Caiete, Dosar , cearșafuri libere Descriere: Caiet format din coli de x cm pliate in jumatate, scrise integral cu creion În transcriere am respectat ortografia și punctuația, cu excepția adăugării de puncte sau virgule, când necesar, pentru că Venturi nu le introduce, mai ales când ajunge la marginea cardului Cărțile nu sunt numerotate și am introdus, pentru claritate, o numerotare recto-verso între paranteze drepte The cuvintele pe care nu le-am putut rezolva sunt introduse între paranteze drepte și semnul întrebării [?cuvânt?]: da cu toate acestea, oferă versiunea noastră interpretativă Semnele \ / indică reclame în infralinie Avem făcut referire la fotografiile paginilor caietului (filele v, r) când Venturi reproduce schema grafică a bolta capelei San Brizio și inserează numele artiștilor ("Benozzo", "Signorelli", "Signorelliano follower") căruia îi atribuie diferitele porțiuni ale tavanului [ r] Signorelli Îngerii Apocalipsei își cântă țevile lungi, aripile lor sunt întinse Tuburile au i stâlpi cu steag încrucişat învolburându-se Îngerul din dreapta sună împreună și pare să se joace atrage trupurile celor înviați În dreapta un grup de schelete înaintează și par să trimită ploaie de ploaie râsete Pe podea se ridică un craniu, care se tentă cu culoarea cărnii Altul îi arată mâinile pentru ridică-te; încă un alt adormit pare să fie propulsat de o forță arcană din pământ vezuvian albicios pe; alte cranii se ridică și privesc din orbitele; alta a oboseala pare a fi eliberată de pe pământ, smulgându-se de coajă; altul este deja aproape complet din acea mlaștină, dar nu are încă viața care a pătruns deja [ v] alte trupuri Unele \ deja ajutor ieșit / alții să iasă; iar cei care stau deja își ridică ochii plini de suspine și de dorințe Dar la unii pare că bucuria întâlnirii, amintirea vieții trecute îi face să nu auzi sunetul trâmbiței Două femei îmbrățișează un tânăr la fel de frumos ca un Apollo Alții doi tineri se îmbrățișează; dar aceștia aud în urechi unda sonoră a tuburilor cerești; Și un întreg grup de șapte oameni nu aude altceva și pare să se ridice, să se adună în propriile lor elevează lumina cerului [ r] Cadrul reprobilor Deasupra unui arhanghel, el ține știuca pe coapsă, doi îngeri scot săbiile Un bărbat par care se răzvrătește văzând o femeie prinsă și zgâriată în piept de un demon Îngerii încununează oamenii, îi ridică din \ în picioare / în genunchi, se joacă în sus, un îngerul din pântecele altuia merge să ia trandafiri pentru a-i arunca oamenilor Antihrist, ploaia de foc [?Umbre?] umbre de armigeri în depărtare, grupuri diferite pe piata [ v] Grupul principal: tribunii și poporul Antihrist Alte grupuri Un călugăr cu o carte și a lui ascultători Tăierea capului unui sfânt Un om bolnav pe targă cu oameni în jur Acolo ploaie de foc Mulțimea este albă de frică, se aplecă de parcă ar fi pusă o greutate asupra lor, cailor se ridică, cavalerii cad cu spatele Și o siluetă lovită de tunet cade din cer de la înger Se pare că un Vezuviu izbucnește moartea din cer, lumină de sânge! Adolfo Venturi îl citește pe Luca Signorelli Studii ale Memofonte / [ r] Continuați scena pe arcada Razele, lamele au devenit mănunchiuri de sânge și foc Pământul se aprinde Mamele își ascund copiii, ca Niobi Unii iau la fugă neîngrădit pe cai, strângând gâtul cailor Mulți cad ținându-și capul Pământul se scutură Demonii cad de sus Luminile roșii a cerului înroşesc pământul Aerul din jur este arzător Soarele eclipsat picura picături de aur, semiluna stă într-un cerc roșcat Palate în ruine, morți, asasini [ v] Trupa lui Benozzo ; Îngerii cu părul negru; Îngeri și patriarhi; Îngerul mijlociu Benozzo: Benozzo; trupa Benozzo; Benozzo; trupa Benozzo; Benozzo - Signorelli Signa iudicum etc ; Benozzo; Benozzo - Corul Îngerilor: Signorelli; adeptul Signorelliano; Benozzo - Prima dată spre fereastră Îngerii de mai jos: Benozzo (Fig ) [ r] adeptul Signorelliano Signorelli Signorelli Mă întorc spre fereastră Benozzo-Benozzo Benozzo-Benozzo Benozzo-Benozzo Benozzo-Benozzo (Fig ) [ v] Pinturicchio în corul catedralei Peretele din dreapta În zona de sus Sant'Agostino care el scrie deasupra unui birou deschis ca un dulap într-o fațadă pentru a conține vaze sacre Dumnezeu Tatăl și îngerii de deasupra sfântului aproape șterși În zona din dreapta jos Buna Vestire și Vizita Execuția aparține [ r] probabil altuia Madonna anuntat are tipul Madonei del Pinturicchio Fundalul este vechiul preotului Ilario Picturile căzute, Pinturicchio le-a refăcut, păstrând cât mai mult din vechiul posibil Prin aceeași mână Pinturicchio în a doua zonă deasupra celei inferioare este Prezentare în Templu [ v] Primul stâlp din stânga Maestru de tărtăcuță lungă, cu o mișcare specială a părului pe urechi Carne care strălucește sub hainele cu nervuri (Fig ) Nici un semn în orbitele ochilor \ Agnolo si Agostino din Siena / Stâlpul din stânga Capetele femeilor mari Ochi cu adâncituri în colțuri, întunecați în ochii și conturul irisului Bărbi studiate din antichitate, din sculpturi din vremuri joase Imbraca-te mare cu intuiții profunde \ Pisan / [ r] În a patra linie începând de jos, a doua defilare din stânga, cifrele sunt mai bune proporțională și intenționată Așa că în a treia linie începând din stânga, eu volutez Undeva totusi, mai ales in voluta a -a si a -a din dreapta au cooperat A si Ag Senesi al III-lea stâlp zona de mijloc III și IV Scolaro d'Andrea mai bine proporţionat, mai afectat şi termina compoziția Apoi maeștri ai stâlpului și (Fig ) [ v] stâlp IV Aproape tot stâlpul I Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte / Fig : Scuola Normale Superiore, Arhiva Venturi, Caiete, Folder , foi libere, c v- r Fig : Scuola Normale Superiore, Arhiva Venturi, Caiete, Folder , frunze libere, c v Adolfo Venturi îl citește pe Luca Signorelli Studii ale Memofonte / Fig : Scuola Normale Superiore, Arhiva Venturi, Caiete, Folder , foi libere, c r Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE AUGUST G AGOSTI, Nașterea istoriei artei în Italia Adolfo Venturi: de la muzeu la universitate - , Veneția BERENSON B BERENSON, Pictorii italieni centrali ai Renașterii, Londra CAVALCASELLE - CROWE GB CAVALCASELLE - JA CROWE, Istoria picturii în Italia din secolul al II-lea până în secolul al XVI-lea, VIII, Florența CRUTWELL M CRUTTWELL, Luca Signorelli, Londra D'ONOFRIO M D'ONOFRIO, Adolfo Venturi si istoria artei de azi, Actele conferintei (Roma ), editat de M D'Onofrio, Modena DE CHIRICO - GARIBALDI - HENRY - MANCINI F DE CHIRICO - V GARIBALDI - T HENRY - F MANCINI, Luca Signorelli, Catalog of the expoziție (Perugia, Orvieto, Cittò di Castello, aprilie- august ), Cinisello Balsamo DUSSLER L DUSSLER, Un Signorelli nepublicat într-o colecție privată engleză, "The Burlington Magazine", , , p DUSSLER L DUSSLER, Signorelli Des Meisters Gemälde, Stuttgart FRY RE FRY, Simbolismul "Școlii lui Pan", "Revista lunară", decembrie , pp - GILBERT C GILBERT, Cum Fra Angelico și Signorelli au văzut sfârșitul lumii, University Park, The Pennsylvania State University Press JAMES N JAMES, Signorelli și Fra Angelico la Orvieto: liturghie, poezie și o viziune asupra Sfârșitului timpului, Aldershot KANTER - HENRY - TESTA LB KANTER - T HENRY - G TESTA, Luca Signorelli, Milano KANTER - HENRY LB KANTER - T HENRY, Luca Signorelli Tablourile complete, Londra Adolfo Venturi îl citește pe Luca Signorelli Studii ale Memofonte / LEVI D LEVI, Cavalcaselle pionierul conservării artei italiene, Torino LEVI D LEVI, "Iartă repetițiile": elaborarea unei tehnici descriptive în lucrările private ale GB Cavalcaselle, "Studiile lui Memofonte", , , pp - LEVI-TUCKER D LEVI - P TUCKER, Probleme de metodă și practică expozițională: rolul descrierii în opera lui Adolfo Venturi, în D'ONOFRIO , pp - LONGHI R LONGHI, Două lucrări de Caravaggio și Orazio Borgianni, în R LONGHI, Scrieri pentru tineret - , I, Florența , respectiv pp - , - MALRAUX A MALRAUX, Muzeul muzeelor (vocile tăcerii), Milano MANCINI G MANCINI, Viața lui Luca Signorelli, Florența MANCINI FF MANCINI, Pintoricchio, Cinisello Balsamo PELERINII E PELLEGRINI, Călătoria și memoria: caietele lui Adolfo Venturi, "Studi di Memofonte", , , pp - PSALMI - MORARE Expoziţia lui Luca Signorelli, Catalogul expoziţiei, editat de M Salmi cu catalogul lucrărilor a editat de M Moriondo, Florența SCARPELLINI P SCARPELLINI, Luca Signorelli, Florența SCARPELLINI - SILVESTRELLI P SCARPELLINI - MR SILVESTRELLI, Pintoricchio, Milano SCIOLLA - VARALLO "Arhiva istorică de artă" și originile "Kunstkennerschaft" în Italia, editată de GC SCIOLLA și F VARALLO, Alessandria SIGNORELLI SI SCOALA LUI Expoziție a lucrării lui Luca Signorelli și a școlii sale, Catalogul expoziției, editat de Burlington Clubul de Arte Frumoase, Londra SILVESTRELLI DOMNUL SILVESTRELLI, Pintoricchio între Roma și Perugia ( - ), în SCARPELLINI - SILVESTRELLI , p - Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte / HEAD Capela Nouă sau San Brizio din catedrala din Orvieto, editată de G Testa, Milano VENTURI A VENTURI, Arta emiliană (la Burlington Fine-Arts Club din Londra), "Historical Art Archive", , , p - VENTURI - A VENTURI, Istoria artei italiene, vol I-XI, Milano - VENTURI A VENTURI, Luca Signorelli, Perugino şi Pier d'Antonio Dei în Loreto, "L'Arte", , , pp - VENTURI A VENTURI, Veșminte istorice bazate pe un design al lui Justus de Gent și Luca Signorelli, "L'Arte", , , pp - VENTURI A VENTURI, Frescele inedite de Luca Signorelli, "L'Arte", , , pp - VENTURI A VENTURI, Luca Signorelli, Florența VENTURI A VENTURI, Luca Signorelli interpret al lui Dante, Florența VENTURI A VENTURI, Pietro Perugino și Luca Signorelli, "Nuova Antologia", , , pp - VENTURI A VENTURI, Per Luca Signorelli, "L'Arte", , , pp - VENTURI A VENTURI, Memorii autobiografice, Milano , editat de GC Sciolla, Torino VISHER R VISCHER, Luca Signorelli și Renașterea italiană O monografie istorică a artei, Leipzig DE FABRICZY C VON FABRICZY, Pansbild lui Signorelli în galeria din Berlin, "Repertoriu pentru Kunstwissenschaft", , , p - CANDARE GF SCALES, Despre viața, opera și lucrările lui Andrea Mantegna și Luca Signorelli, în GF SCALE, Scrieri mici, Stuttgart Adolfo Venturi l-a urmat pe Luca Signorelli Studiul Memofonte / ABSTRACT În Arhiva Adolfo Venturi (Pisa, Centro Biblioteca e Archivi della Scuola Normale Superiore) se păstrează câteva din caietele lui de schiţe inedite Venturi a înregistrat pe ele, folosind cuvinte și schițe, impresiile sale asupra operelor de artă pe care le-a studiat în timpul călătoriilor sale prin Italia și Europa Multe dintre aceste caiete de schițe au funcționat ca sursă documentară pentru Storia dell'arte italiana, publicația capitală a lui Venturi ( - ) Unul dintre acest caiet de schițe este dedicat cupola din Orvieto: conține o descriere destul de atentă a Cappella del Sacramento și a sculpturi ale faţadei catedralei În plus, Venturi a dedicat o atenție deosebită descrierea frescelor lui Luca Signorelli Pornind de la acest scurt caiet de schițe, complet publicat în anexă, acest articol își propune să compare alte exemple de considerație a lui Venturi a operelor de artă Signorelli, atât în scrieri publicate, dar mai ales în scrieri inedite, precum altele caiete de schițe privind muzeele europene (Luvru, Kaiser Friedrich unde celebrul Pan, distrus în timpul celui de-al doilea război mondial, era încă vizibil), pentru a-i verifica cercetările metoda și modul în care a folosit limbajul verbal pentru a descrie operele de artă Nell'Archivio di Adolfo Venturi, conservato a Pisa, presso il Centro Biblioteca e Archivi della Scuola Normale Superiore, sunt conservati numerosi suoi taccuini di viaggio, multi dei quali încă nepublicată În ele, Venturi consemnează ceea ce a văzut în timpul călătoriilor sale de studiu în Italia și în Europa, folosind atât cuvântul, cât și modele și imagini grafice Multe dintre aceste caiete au servit apoi ca resursă pentru elaborarea operei sale principale, Storia dell'arte italiana, publicată între - Unul dintre aceste caiete este dedicat catedralei din Orvieto și oferă a exemplu de atitudine a lui Venturi în faţa unui monument complex ca acesta Venturi consemnează o descriere detaliată a Capelei Sacramentului, cu fresce de Luca Signorelli și sculpturile de pe fațadă Pornind de la acest mic caiet, transcris integral în anexă, acest articol intenționează să compare diverse exemple de lucrări de lectură lui Signorelli de Venturi, preluat din alte caiete (dedicate muzeelor precum Luvru sau Kaiser Friedrich unde se afla faimosul Pan, posibil distrus în timpul celui de-al Doilea Război Mondial încă vizibile), cu lucrările publicate, pentru a verifica metoda de lucru a acestui savant și utilizarea limbajului verbal pentru a descrie opere de artă https://neculaifantanaru com/en/basic-leadership html